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ಹಾಂಕಾಂ ಹಾಂವ್‌ ಅಭಾರಿ ಜಾವ್ನಾಸಾಂ 


ಕ 


ಹೆಂಮ್ಹಜೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ “ಕವಿತಾಂಚಿ ಪೊಳಿ'' ಉಜ್ವಾಡಾಕ್‌ ಹಾಡುಂಕ್‌, ಆರ್ಥಿಕ್‌ ರಿತಿನ್‌ 


ಮಜತ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕುಟ್ಮಾದಾರಾಂಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಖಣಿ ಜಾವ್ನಾಸಾಂ. 


ಜೆರಿ, ಬೆನಿ ನಿ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ, ಸಮ್ರಧ್‌ ಆನಿ ನಿನಾದ್‌ - ಕುಲ್ಕೇಕರ್‌ 
ಮೆಕಿ, ಮೇರಿ, ಮನೋಜ್‌ ಆನಿಕ್‌ ಸ್ಕಾಂಡ್ರಿಯಾ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ - ಬೆಂಗಳೂರ್‌. 


उ = ° 
ಡೆನಿಸ್‌, ಎಮ್ಮಿ, ಶಾರೊನ್‌ ಆನಿಕ್‌ ಶಾಲೊನ್‌ ಡಿ'ಸಿಲಾ 


ಒಲ್ವಿನ್‌, ಪ್ರೆಸಿಲ್ಲಾ ಆನಿಕ್‌ ಶೂಣ್‌ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ - ಕಾಂಜೂರ್‌ ಮಾರ್ಗ್‌. 
ಕೆನ್ನಿಲ್‌, ಕೃಪಾ, ಕೆರೊಲ್‌ ಆನಿಕ್‌ ಕ್ಲಾಡ್‌ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ - ಮಿರಾ ರೋಡ್‌ 
ಮತಿ ದುಲ್ಲಿನ್‌, ಲೆನ್ನಿ, ಜಾಸಿಂತಾ, ಕೇವಿನ್‌ ಆನಿಕ್‌ ಕೆರೊನ್‌ ಡಿ'ಸೋಜಾ - 


ಇತರ್‌ ನಾ TAT ~ 
ಸಾಲ್ವಾದೊರ್‌ ಆಣ ತಾ ಮಾರ್ಟಿಸ್‌ ಕ ಅಳಿಲ २) 2-7 ರತ್ನಲ್‌ 


[3 
ಪಿ ವಿ ಬ್‌ = ಸ ಮಾ ಹ ಎಎ 
ಜೆಮ್ಮ್‌ ಪಿಲೊಮಿನಾ, ಶಾರೆ ಟ್‌ ಆನಿಕ್‌ ಶಾಯೆ ಶ್‌ ಮಾಡಾ. - ವಾಮಂಜೂರ್‌ 
a ~ 25 >, 


ಶ್ರೀಮತಿ ಅನ್ನಾ ಮೇರಿ, ಸುನಿಲ್‌ ಅನಿವ್ರಿಯಾಡಿ'ಸೋಜಾ- ಅಂಧರ ಪ್ಯೂ 
ವಯಾ १ NW” ೯ ಕುಟ್ಮಾ Qe ರಾಂಕ್‌ ತಾಂಚಾ, ಮಜತಿ ಖಾತಿರ್‌ ಕಾಳ್ಜಾ ಥಾವ್‌ ದೇ ವ್‌ 


ಬಾನೆ: 
ಬರೆಂ ಕರುಂ ಮ್ಹಣ್ತಾಂ, 


~ ಹಾ? ಕಿ oe ಗ 
ವಿ.ಡಿ'ಸಿಲ್ಲಾಾ ಕಾಂಜೂರ್‌ ಮಾರ್ಗ್‌, 


(ಕೊರ್ಡೆಲ್‌). 





प्रस्तावन 


म्हजे मुकार तीन पुस्तकां आसात, बरोव्मी आसा 
श्री. वि. डि'सिल्वा कांजुर मार्ग. ताचें पयलें पुस्तक 
“काव्यांरस अमृत” तें 1997 वरसा प्रकाशीत जाला. 
दुसरें पुस्तक “fel खण” हें 1998 वरसांत 
उजवडाक आयलां. तिसरें पुस्तक “आमची आदलीं 
काजारां” हें 2002 वरसा प्रकाशित जालां आनी 
आतां ताचें चवतें पुसतक “कवीतांची पोळी” म्हजे 
मुकार आसा. | ದ್ರ ಸ 

हावें सिल्वाबाबालीं सगळीं पुसताकां बारीकसाणेन वाचलीं, तांतलें तांचे 
“आमचीं आदलीं काजारां” हे पुस्तक म्हाका चड घोस्ताक गेलें. 
सिलवाबाबान आमचे मुकार आदल्या काळांतल्या काजाराचो दसतावेज 
उगतें करुन, आमचें दायज पुंजावन आमचें मुखार दवरलां. काजाराचे बरे 
फोटोय तांतुन दिल्यात. ताका लागुन संपूर्ण काजाराचें चित्र अमचे मुकार 
उबें रावता. म्हजे कडे जाल्लें जाल्यार हांव ताचें टेलि फीलम -काडपाचें 
इतल्या बारिकसाणेन सगळ्यो गजालि तांतुन आयल्यात हें वाचुन म्हाका 
दिसलें हावें काजाराक*'बोच्ें'*बोविंयो.:कशे 'म्हणठात :ले आयकुचें. 

“चिंत्ना खण” ह्या पुसताकांत जाणवायेच्यो सांगण्यो, म्हणच्यो आयल्यात 
श्री. जे. बी. मोरायेस म्हठांत त्या परमाणे विविध भाषांनी आसल्लें हें ज्ञान 
भंडार एकटांय करुन कोंकणी लोकांक दिल्ल्या खातिर श्री. वी. डिसिल्वा 
हांचि तोखणाय करुंक जाय. 

'काव्यरस अमृत' सिल्वा बाबान दे. चा. फ्राक अर्पण केलां. तांतुन सिल्वा 
बाब म्हणठात चा.फ्रान म्हाका सांगलें की जें कितें तुज्या मतींत येता, तें 
सगळें एका कागदा कुडक्यार बरवन दवर उपरांत ते सगळे विचार सांगाता 
मेळय, आनि कशें ಗ Vp जे शब्द गुंड आर्थाचे मेळठात, ते 
कवनांनी घालुंक पळे VA अर्थ वाडटलो. पाच स पावटीं 
तें कवन वाच. क 27 ಹ 

सिल्वा बाबाच्या ह्या चवत्या “ant कवीतां आसात आनी ह्या 
कवितांनी सिलवा बाबान चा.फ्र. चो उपदेश मानुन घेतल्लो दिसाना. ಕಿ 





ಪ್ರಸ್ತಾವನ್‌ 


ಮ್ಹಜೆ ಮುಕಾರ್‌ ತೀನ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂ ಆಸಾತ್‌. ಬರವ್ಪಿ 
ಆಸಾ ಶ್ರಿ ವಿ.ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ ಕಾಂಜುರ್‌ ಮಾರ್ಗ್‌. ತಾಚೆಂ 
ಪಯ್ಲೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ ` ಕಾವ್ಕಾಂರಸ್‌ ಅಮೃತ್‌'' ತೆಂ 1997 
ವರ್ಸಾ ಪ್ರಕಾಶಿತ್‌ ಜಾಲಾಂ. ದುಸ್ರೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ “ಚಿಂತ್ನಾ 
ಖಣ್‌'' ಹೆಂ 1998 ವರ್ಸಾಂತ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾಕ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ. 
ತಿಸ್ರೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ “ಆಮ್ಚಿಂ ७७.० ಕಾಜಾರಾಂ'' ಹೆಂ 2002 
ವರ್ಸಾ ಪ್ರಕಾಶಿತ್‌ ಜಾಲಾಂ. ಆನಿ ಆತಾಂ ತಾಚೆಂ ಚವ್ರೆಂ 
ಪುಸ್ತಕ್‌ “४२३२०१३ ಪೊಳಿ'' ಮ್ಹಜೆ ಮುಕಾರ್‌ ಆಸಾ 

ಹಾಂವೆಂ ಸಿಲ್ವಾಬಾಬಾಲಿಂ ಸಗ್ಳಿಂ ಪುಸ್ತಕಾಂ ಬಾರಿಕ್‌ಸಾಣೆನ್‌ ವಾಚಿ 0. ತಾಂತುನ್‌ 
ತಾಚೆಂ "“ಅಮ್ಚಿಂ ಆದ್ಲಿ ಕಾಜಾರಾಂ” ಹೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಚಡ್‌ ಗೊಸ್ತಾಕ್‌ ಗೆಲೆಂ. ಸಿಲ್ವಾ 
ಬಾಬಾನ್‌ ಆಮ್ಚೆ ಮುಕಾರ್‌ ಆದ್ಲ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕಾಜಾರಾಚೆಂ ದಸ್ತಾವೇಜ್‌ ४०१० 
ಕರುನ್‌, ಆಮ್ಚೆಂ ०००७४, ಫುಂಜಾವುನ್‌ ಅಮ್ಚೆ ಮುಕಾರ್‌ ದವರ್ಲಾಂ. ಕಾಜಾರಾಚೆ ಬರೆ 
ಫೋಟೊಯಿ ತಾಂತುನ್‌ ದಿಸ್ತಾತ್‌. ತಾಕಾ ಲಾಗುನ್‌ ಸಂಪೂರ್ಡ್‌ ಕಾಜಾರಾಚೆಂ ಚಿತ್ರ್‌ ಆಮ್ಚೆ 
ಮುಖಾರ್‌ ಉಬೆಂ ರಾವ್ತಾ. ಮ್ಹಜೆಕಡೆನ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಹಾಂವ್‌ ತಾಚೆಂ ಟೆಲಿಫಿಲ್ಮ್‌ 
ಕಾಡ್ಸಾಚೆಂ. ಇತ್ಲ್ಯಾ ಬಾರೀಕ್‌ಸಾಣೆನ್‌ AA, ಗಜಾಲ್‌ ತಾಂತುನ್‌ಚ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಹೆಂ 
ವಾಚುನ್‌ ಮಾ ಕಾ ದಿಸ್ಲೆಂ ಹಾಂವೆಂ ಕಾಜಾರಾಕ್‌ 3 १३0 ವೊವಿಯೆ ಕಶೆಂ ಮು ಣಾತ್‌ ತೆಂ 
ಆಯ್ಕೊಂಚೆಂ. 

“ಚಿಂತ್ನಾಂ ಖಣ್‌'' wo, ಪುಸ್ತಕಾಂತ್‌ ಜಾಣ್ವಾಯೆಚ್ಕೊ ಸಾಂಗ್ಲ್ಯೊ, ಮಣ್ಣ್ಯೊ, 
ಆದಾಳ್ತಾತ್‌. ಶ್ರೀ ಜೆ.ಬಿ. ಮೊರಾಯೆಸ್‌ ಮ್ಹಂಟಾತ್‌ ತೆ ಪ್ರಮಾಣೆ ವಿವಿಧ್‌ ಭಾಷಾಂನಿ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ಹೆಂ ಜ್ಞಾನ್‌ ಭಂಡಾರ್‌ ಎಕ್ಟಾಂಯ್‌ ಕರುನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಲೊಕಾಕ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಖಾತಿರ್‌ 
ಶ್ರಿ ವಿ.ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ ಹಾಚಿ ತೊಖಣ್ಕಾಯಾಯಿ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 

“ಕಾವ್ಯಾಂಸರ್‌ ಅಮೃತ್‌'' ಸಿಲ್ವಾಬಾಬಾನ್‌ ದೆ.ಚಾ. ಪ್ರಾಕ್‌ ಅರ್ಪಣ್‌ ಕೆಲಾಂ. ತಾಂತು 
ಸಿಲ್ಹಾಬಾಬ್‌ ಮ್ಹಂಟಾತ್‌ ಚಾ.ಪ್ರಾನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ ಕಿ ಜೆಂ ಕಿತೆಂ ತುಜ್ಯಾ ಮತಿಂತ್‌ 
ಯೆತಾ, ತೆಂ ಸಗ್ಳೆಂ ಎಕಾ छशा, ಕುಡ್ಕ್ಯಾರ್‌ ಬರವ್ನ್‌ ದವರ್‌, ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ತೆ ಸಗ್ಳೆ ವಿಚಾರ್‌ 
ಸಾಂಗಾತಾ ಮೆಳಯ್‌, ಆನಿಕ್‌ ಫಾವೊತೆ ತಾಳ್‌ ಪಡ್ಕಾತ್‌ಗಿ ಪಳೆ. ಜೆ ಸಬ್‌. ಗೂಂಡ್‌ 
ಅರ್ಥಾಚೆ ಮೆಳ್ಬಾತ್‌ ತೆ ಕವನಾಂನಿ ಘಾಲುಂಕ್‌ ಪಳೆ. ತಾಚೆಂ ನಿಮ್ಮಿಂ ಕವನಾಂಚೊ ಅರ್ಥ್‌ 
ವಾಡ್ತೊಲೊ. ಪಾಂಚ್‌ ಸ ಪಾವ್ಟಿಂ ತೆಂ ಕಾಡುನ್‌ ವಾಚ್‌. 

ಸಿಲ್ವಬಾಬಾಚ್ಕಾ ಹ್ಯಾ ८३८७३ ५ ಕೃತಿಯೆಂತ್‌ ತೀಸ್‌ ಕವಿತಾಂ ಆಸಾತ್‌ ಆನಿ ಹ್ಕಾ ಕವಿತಾಂನಿ 
ಸಿಲ್ವಾ ಬಾಬಾನ್‌ ಚಾ.ಪ್ರಾಚೊ ಉಪದೇಶ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಘೆತ್‌ಲ್ಲೊ ದಿಸಾನಾ. ತಾಣೆಂ 





एक कल्पना घेतल्या, त्या कल्पने भोबतणी ते शब्दांचे जाळें विणीत क्तात. 
देखिक, “देश म्हजो भारत”, “जल्मा गांव मंगळूर”, “म्हज्या ग्रासाचें मुंबाई”, 
“श्री कृष्णा मुरारी” आदि. 
काव्या म्हटल्यावर काळजाचे उमाळे. डिसिल्वा बाबाच्यो कविता 
तकलेंतल्यान आयल्यात. तांतुन काळजाची ओलसाण उणीशी दिसता. 
कवीच्या मनांत जायतें कितें खतखतता. रुकाचे विळाप ताका आयकुंक 
येतात: देशांतले भ्रष्टाचार पळोवन ताका तिडक मारता. आयचो पुत आवयक 
फाव तो मान दिना म्हण तो दुखि जाता. देशाच्या रक्षणाक वसात म्हण 
तो तर्नाट्यांक उलो मारता, सुर्यो उदेलो ना तर fod जातलें ही ताकाथ 
चिता पडटा. मुंबयचे जिवीत मनीस घडयाळा पाटल्यान धांवता. ताका वेळच 
ना, ada कवीक वायट दिसता. 
सगळी पुस्ताकां वाचल्या उपरांत एक गजा... समजाता, बाब डिसिल्वा 
कांकणीचो मोग हिसपाभायर करता. कोंकणी खातीर कितें करुं आनी कितें 
नाका अशें तांकां जाता. ताका लागून तांची कविता चडशी वर्णनात्मक 
जाल्या. म्हजी एक कवीता आसा. 
उतर 
केन्ना साकर 
केन्ना वाखर 
तेन्ना तें चिंतून वापर || 
हांगा हांवे थोड्याच उतरानी खुद सांगलां. सिल्वाबाब खूद उतरांनी थोडें 
सांगता. 
कोंकणी कवि डॉ. मनोहरराय सरदेसाय म्हणटा, 
देवा! कसली तुजी करणी! 
केंस जाले धवे 
नदर आजुन तरणी! 
सिल्वाबापाली प्राय सत्तर तरी तांची उमेद तर्नाटयाक लजोवपी. ताणी 
तरण्या काळजान खूब बरोवचें, अशें हांव तांचे लागीं मागतां. कोंकणीची सेवा 
करुंक देव तांकां भलायकी दीवदी म्हण हांव आवडेतां. आनी म्हजी दोन 
उतरा सपयतां 
शीला कोलमकर 
मुंबाई 


16-11-2006 


ಎಕ್‌ ಕಲ್ಪನಾ ಘೆತ್‌ಲ್ಕಾ. ತ್ಕಾ ಕಲ್ಪಾನೆ ಭಂವ್ರೊಂಣಿ ತೆ ಶಬ್ದಾಂಚೆ ಜಾಳೆಂ ವಿಣೀತ್‌ವೆತಾತ್‌. 
ದೆಕುನ್‌ “ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಭಾರತ್‌” “ಜಲ್ಮಾ ಗಾಂವ್‌ ಮಂಗ್ಳುರ್‌” “ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಗ್ರಾಸಾಚೆಂ 
ಮುಂಬಯ್‌” “ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾ ಮುರಾರಿ” ಆದಿ. | 
ಕಾವ್ಯಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಕಾಳ್ಜಾಚೆ ಉಮಾಳೆ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ ಬಾಬಾಚ್ಕೊ ಕವಿತಾ ತಕ್ಷೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಆಯ್ದ್ಯಾತ್‌. ತಾಂತುನ್‌ ಕಾಳ್ಜಾಚಿ ಒಲ್‌ಸಣ್‌ ಉಣಿಶಿ ದಿಸ್ತಾ. ಕವಿಚ್ಕಾ ಮನಾಂತ್‌ ಜಾಯ್ತೆಂ 
ಕಿತೆಂ 03,30, ರುಕಾಚೆ ವಿಳಾಪ್‌ ತಾಕಾ ಆಯ್ಕೊಂಕ್‌ ಯೆತಾತ್‌. ದೇಶಾಂತ್ಲೊ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ್‌ 
ಪಳೆವ್ನ್‌ ತಾಕಾ ತಿಡಕ್‌ ಮಾರ್ತಾ. ಅಆವಯ್ದೊ*ಪುಷೆ ತಿಕಾ ಫಾವೊ ತೊ ಮಾನ್‌ ದೀನಾ 
ಮ್ಹಣ್‌ ತೊ ದುಃಖಿ ಜಾತಾ. ದೆಶಾಚ್ಕಾ ರಕ್ಷಣೆಕ್ಕ್‌ವೌಸಾತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ತೊ ತರ್ನಾಟ್ಕಾಂಕ್‌ 
ಉಲೊ ಮಾರ್ತಾ. ಸುರ್ಯೊ ಉದೆಲೊ ನಾ ತರ್‌ ಕಿತೆಂ ಜಾತೆಲೆಂ ಹಿ ತಾಕಾ ಚಿಂತಾ ಪಟ್ಟಾ 
ಮುಂಬಯ್ದೊ ಜಿವೊತ್‌ ಮನಿಸ್‌ ಘಡ್ಕಾಳಾ ಪಾಟ್ಲ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಧಾಂವ್ತಾ ತಾಕಾ ವೇಳ್‌ಚ್‌ 
ನಾ, ತಾಚೆಂ ಕವಿಕ್‌ ಫಾರ್‌ ವಾಯ್ಟ್‌ ದಿಸ್ತಾ. 
ಸಗ್ರಿ ಕವಿತಾಂ ವಾಚ್ಹ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಎಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಸಮ್ದಾತಾ ಬಾಬ್‌ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ 
ಕೊಂಕ್ಣೆಚೊ ಮೋಗ್‌ ಹಿಸ್ಸಾಭಾಯ್ರ್‌ ಕರ್ತಾ. ಕೊಂಕ್ಣೆ ಖಾತಿರ್‌ ಕಿತೆಂ ಕರುಂ ಆನಿಕ್‌ ಕಿತೆಂ 
ನಾಕಾ ಅಶೆಂ ತಾಂಕಾಂ ಜಾತಾ ತಶೆಂ ಜಾವುನ್‌ ತಾಂಚಿ ಕವಿತಾ ಚಡ್‌ ವರ್ಣಾನಾಕ್‌ ಜಾಲ್ಕಾ. 
ಮ್ಹಜಿ ಎಕ್‌ ಕವಿತಾ ಅಶಿ ಆಸಾ 
ಕೆನ್ನಾ ಸಾಕರ್‌ 
ಕೆನ್ನಾ ವಾಖರ್‌ 
ತೆನ್ನಾ ತೆಂ ಚಿಂತುನ್‌ ವಾಪರ್‌ 
ಹಾಂಗಾ ಹಾಂವೆಂ ಥೊಡ್ಕಾಚ್‌ ಉತ್ರಾಂನಿ ಖೂಬ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾಂ. ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ ಬಾಬ್‌ 
ಖೂಬ್‌ ಉತ್ರಾಂನಿ ಥೊಡೆಂ ಸಾಂಗ್ತಾ. ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿ ಸರ್‌ ಮನೋಹರ್‌ ಸರ್‌ ದೆಸಾಯಿ 
ಮ್ಹಣ್ತಾ . 
ದೆವಾ ಕಸ್ಲಿ ತುಜಿ ಕರ್ನಿ 
ಕೇಸ್‌ ಜಾಲೆ ಧವೆ 
ನದರ್‌ ಆಜೂನ್‌ ತರ್ನಿ. | 
ಸಿಲ್ವಾ ಬಾಬ್‌ ಪ್ರಾಯೆನ್‌ ಸತ್ತರಾಂಚೆರ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತರಿ, ತಾಂಚಿ ಉಮೆದ್‌ ತರ್ನಾ ಟ್ಕಾಂಕ್‌ 
OW, ತಾಣೆಂ ತರ್ನ್ಯಾ ಕಾಳ್ಜಾನ್‌ ಖೂಬ್‌ ಬರೊಂದವ್ಹೆಂ ಆನಿ ಹಾಂವ್‌ ತಾಂಚೆಲಾಗಿಂ 
ಮಾಗ್ತಾಂ ಕೊಂಕಣಿ ಸೇವಾ ಕರುಂಕ್‌ ದೇವ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಭಲಾಯ್ಕಿ ದಿಂವ್ಲಿ ಮ್ಹಣ್‌ ಅಂವ್ಲೆತಾಂ. 
ಅನಿ ಹಿಂ ಮ್ಹಜಿಂ (के ಉತ್ರಾಂ ಸಂಪಯ್ತಾಂ. 





ಶೀಲಾ ಕೊಲಮ್‌ಕರ್‌ 
ಮುಂಬಯ್‌ 
16-11-2006. 


लेखकाचीं थोडीं उतरां 
मोगाळ कविता रसीका, 


ह्या म्हज्या चवत्या कृतीयेंत फकत तीस 
कवीतां आटापल्यांत. हांतलीं पयलीं चार कवीतां | 
लांब आसात तरी तीं वाचताना तुमकां उबगोण 
जांवची ना तें खंडीत. हांतल्या कवीतां पयकी | | छु 
दुसरी आनी तिसरी कविता म्हजाच जिविताचो | | 
थोडो अनबोग तुमचे मुकार दवरला. पाशार 
जाल्ल्या त्या पंचावन वरसांनी आमचा गावांत, 


देशांत आनी मुंबयांत fod परिस्तीती आसल्ली, आनी ह्या परीस्तीतेंत 
कष्टांचो वावर आनी मिनत कऱ्न कशें For आयल्यांव हाचें पितुर दाकवचें 
प्रयतन केलां. ह्या कवितांनी हावें म्हाका पुगारचें कितेंय दाकवंक' ना. त्या 
कालाची परीगत कशी आसली, तुमचे मुकार दवरल्या. जे कष्टां आनी 
दुकांचे दीस आमिं अनबोग केल्यात, ते दीस आमच्या भुरग्यांक येंवक नजो 
आनी पळेवंक नजो हें चिंतांप म्हजे तसल्या हजारांचे जावन आसल्यान, 
आज आमचीं भुरगीं प्रगतेचीं Aci काडून मुकार पावल्यांत. म्हळळें सत 
कोणेंय विसरोंचें न्हय. | 

ह्या म्हज्या “कवितांची पोळी” कृतीयेक 1997 वरसांची केंद्रीय साहित्य 
अकाडेमीचो पुरसकार विजेती तशेंच देवनागरीक कोंकणेंत बरवंची प्रख्यात 
लेखीका श्रीमती शीला कोलमकार बायेन तीच्या अनेक राटावळीं मधें, 
वेळांत वेळ काडून विवराणातमक आनी विचारानातमाक प्रस्तावन बरयलां 
त्या खातिर हांव काळजांत थावन तिका कोंकणेचे ते मोलादिक तीन सबद 
“देव बरें करुं” म्हणता. आनी मुकारई तिचो सहकार अपेक्षितां. 

हें सगळें पुस्तक “कवितांची पोळी” देवनागरीक लिप्यांतार करुन 
दिल्ल्या श्री नवीन कुलशेकाराकई हांव अभारी जावनासां. 

ह्या म्हज्या पुसताकाचें मुखपान म्हज्या आशे प्रमाणेंच तयार करुन 
दिल्ल्या ‘fear प्रकाशक श्री लोरेन्स कुवेल्लोक हांव अभारी जावनासां. 

हें म्हजें चवतें पुस्तक " न्य उत्तीम आनी आकार्षिक रीतीन 

“we! 
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ಲೇಖಕಾಚಿಂ ಥೊಡಿಂ ಉತ್ರಾಂ 
ಮೊಗಾಳ್‌ ಕವಿತಾ ರಸಿಕಾ, 


ಹ್ಯಾ ಮ್ಹಜ್ಮಾ ಚವ್ಹ್ಯಾ ಕೃತಿಯೆಂತ್‌ ಫಕತ್‌ ತೀಸ್‌ 
ಕವಿತಾ ಆಟಾಪ್ಲ್ಯಾಂತ್‌" ಹಾಂತ್ಲಿಂ ಪಯ್ಲಿಂ ಚಾರ್‌ 
ಕವಿತಾ ಲಾಂಭ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತರಿ ತಿಂ ವಾಚ್ತಾನಾ ತುಮ್ಕಾಂ 
ಉಬ್ಸೊಣ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ನಾ ತೆಂ ಖಂಡಿತ್‌. ಹಾಂತ್ಲ್ಯಾ 
ಕವಿತಾ ಪಯ್ಕಿ ದುಸ್ರಿ ಆನಿ ತಿಸ್ರಿ ಕವಿತಾ ಮ್ಹಜ್ಮಾಚ್‌ 
ಜಿವಿತಾಚೊ ಥೊಡೊ ಅನ್ಟೋಗ್‌ ತುಮ್ಚೆ ಮುಕಾರ್‌ 
ದವರ್ಲಾ. ಪಾಶಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ತ್ಕಾ ಪಂಚಾವನ್‌ ವರ್ಸಾಂನಿ 





ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಗಾವಾಂತ್‌ ದೇಶಾಂತ್‌ ಆನಿ ಮುಂಬಯಾಂತ್‌ ಕಿತೆಂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ, ಆನಿಕ್‌ 
ಹ್ಯಾ ಪರಿಸ್ಥಿತೆಂತ್‌ ಕಷ್ಟಾಂಚೊ ವಾವ್ರ್‌ ಆನಿಕ್‌ ಮಿನ್ನತ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಕಶೆಂ ಮುಕಾರ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾಂವ್‌, 
ಹಾಚೆಂ ಪಿಂತುರ್‌. ದಾಖಂವ್ಚೆಂ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಕೆಲಾಂ. ಹ್ಯಾ. ಕವಿತಾಂನಿ ಹಾಂವೆಂ. ಮ್ಹಾಕಾ 
ಪುಗಾರ್ನೆಂ ಕಿತೆಂಯೀ ದಾಕಂವ್ಕ್‌ ನಾ. ತ್ಕಾ ಕಾಲಾಚಿ ಪರಿಗತ್‌ ಕಶಿ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ, ತುಮ್ಚೆ ಮುಕಾರ್‌ 
ದವರ್ಲ್ಯಾ. ಜೆ ಕಷ್ಟಾ ಆನಿ ದುಃಖಾಂಚೆ ದೀಸ್‌ ಆಮಿಂ ಅನ್ಟೋಗ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌. ತೆ ದೀಸ್‌ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಭುರ್ಸ್ಯಾಂಕ್‌ ಯೆಂವ್ಕ್‌ ನಜೊ ಆನಿಕ್‌ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ನ್ಹಜೊ ಹೆಂ ಚಿಂತಾಪ್‌ ಮ್ಹಜೆ 
ತಸಲ್ಕಾ ಹಜಾರಾಂಚೆಂ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾನ್‌, ಆಜ್‌ ಆಮ್ಚಿಂ ಭುರ್ಗಿಂ ಪ್ರಗತೆಚಿಂ ಮೆಟಾಂ 
ಕಾಡ್ನ್‌ ಮುಕಾರ್‌ ಪಾವ್ಣ್ಯಾಂತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸತ್‌ ಕೊಣೆಂಯೀ ವಿಸ್ರೊಂಚೆಂ ನ್ಹಯ್‌. 

Goo, ಮ್ಹಜ್ಯಾ “ಕವಿತಾಂಚಿ ಪೊಳಿ'' ಕೃತಿಯೆಕ್‌, 1997 ವರ್ಸಾಚಿ ಕೆಂದ್ರೀಯಾ ಸಾಹಿತ್ಕ್‌ 
ಅಕಾದೆಮಿಚೊ ಪುರಸ್ಕಾರ್‌ ವಿಜೇತಿ ತಶೆಂಚ್‌ ದೇವ್‌ನಾಗರಿಂತ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಬರವ್ಪಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತ್‌ 
ಲೇಖಿಕಾ ಶೀಲಾ ಕೊಲಮ್‌ಕಾರ್‌ ಬಾಯೆನ್‌ ತಿಚ್ಕಾ ಅನೇಕ್‌ ರಟಾವಳಿಂ ಮಧೆಂ, ವೆಳಾಂತ್‌ 
ವೇಳ್‌ ಕಾಡ್ನ್‌ ವಿವರಣಾತ್ಮಕ್‌ ಆನಿಕ್‌ ವಿಚಾರಾತ್ಮಾಕ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾವನ್‌ ಬರಯ್ಲಾಂ. ತ್ಕಾ 
ಖಾತಿರ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಕಾಳ್ಜಾಂತ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ತಿಕಾ ಕೊಂಕ್ಣೆಚ್ಛೆ ತೆ ಮೊಲಾದಿಕ್‌ ತೀನ್‌ 5056 
“ದೇವ್‌ ಬರೆಂ ಕರುಂ'' ಮ್ಹಣ್ತಾಂ. ಆನಿಕ್‌ ಮುಕಾರ್‌ಯಿ ತಿಚೊ ಸಹಕಾರ್‌ ಅಪೇಕ್ಸಿತಾಂ. 

ಹೆಂ ಸಗ್ಳೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ “४२२०९३ ಪೊಳಿ” ದೇವ್‌ ನಾಗರಿಕ್‌ ಲಿಪ್ಕಾಂತರ್‌ ಕರ್ನ್‌ 
ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಶ್ರೀ ನವೀನ್‌ ಕುಲ್ರೇಕರಾಕ್‌ಯಿ ಹಾಂವ್‌ ಅಭಾರಿ ಜಾವ್ನಾಸಾಂ 

Go, ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ಮುಖ್‌ಪಾನ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಆಶೆ ಪ್ರಮಾಣೆಂಚ್‌ ತಯಾರ್‌ 
ಕರ್ನ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ "ದಿವೊ' ಪ್ರಕಾಶಕ್‌ ಶ್ರೀ ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಕುವೆಲ್ಲೊಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಆಭಾರಿ ಜಾವ್ನಾಸಾಂ. 

ಹಂ ಮ್ಹಜೆಂ 2305.0 ಪುಸ್ತಕ್‌ "“ಕವಿತಾಂಚಿ Bow” ಉತ್ತೀಮ್‌ ಆನಿ ಆಕರ್ಷಿಕ್‌ ರೀತಿ 
ಛಾಪುನ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ "ದಿವೊ' ಪ್ರಕಾಶಕ್‌ ಶ್ರೀ ಲೊರೆನ್ಸ್‌ ಕುವೆಲ್ಲೊ, ಸಂಚಾಲಕಿ ಶ್ರೀಮತಿ 
ಸುರಭಾನ್‌ ಕುವೆಲ್ಲೊ ಆನಿಕ್‌ "ದಿವೊ' ಧಪ್ತಠಾಂತ್‌ ವಾವುರ್ತೆಲ್ಕಾ ಸಕ್ಬಾಂಕ್‌, ತಾಣಿಂ 


छापुन दिल्ल्या ‘fear प्रकाशाक श्री लोरेन्स कुवेल्लो, संचालकी श्रीमती 
सुझान कुवेल्लो आनि Rav दफ्तारांत वावुरतेल्या सकडांक ताणीं 
दिल्ल्या सेवे खातिर “देव बरें He” म्हण्तां. 

कोंक्णेंत dam थराचें पुस्तक sd आनी fad ಕ कितल्या 
` कष्टांचे तें आमी सर्व जाणांव. तरी आमकां आस्ची कॉंक्णेची खोरोज Hei 
तरी फळाभरीत HOH जाय म्हळळी आशा आनी geal लेखकांक 
आसता. हो वाव्र पूर्ण करुंक म्हाका आर्थिक मजत दिल्या म्हज्या खास 
कुटमादारांचो अभार मांदल्लो तितलो उणोंच मण्येता. ही म्हजी निमाणी 
आशा पोंताक पावोंव्क भळवंतपणी कुमोक केल्ल्या सरवांचो हांव 
काळजाचे गुंडाये थावन उपकार आटय्तां. सांगाताच कोंकणेची सेवा 
ard म्हजें पयण ह्या कृतीये द्वारी संपता देकुन हांव म्हजे थंय दादोशीं 
जावनासां म्हण सांगोंक खुशी व्हरतां. 

Part ही कृती वासच्या कविता रसिका तुजो तर हांव SIM 
काडीना जायन कोंकणी समाजे आनी कोंकणी माते मुकार हांव 
गुन्यांवकार जायन. तशें जावन तुझोई हांगासर उडास काडतां. ही म्हजी 
“कवीतांची पोळी” उगडन तांतली गोडसाण तिकसाण, खरसाण, 
आमसाण उगत्यान वा पत्राद्वारी उचारलीय तर हांव ह्या म्हज्या वावरांत 
संतुष्ट जातोलों. तें सांगोंक खुशी वरतां. हि कृती देवनागरी आनी कन्नडी 
लिपिन आसल्यान मुकल्या पिळगेकई हाचो लाभ मेळतोलो म्हळळी 
पात्येणी म्हजी. 

कोकणे थंय तुमचो, 
वी.डि’सिल्वा, कंजुर मार्ग 
(कोर्डेल) . 


ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಸೆವೆ ಖಾತಿರ್‌ “ದೇವ್‌ ಬರೆಂ ಕರುಂ'' ಮ್ಹಣ್ತಾಂ. 

ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಖಂಚಾಯಿ ಧರಾಚೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಕಾಡ್ಜೆಂ ಆನಿಕ್‌ ವಿಕ್ಸೆಂ ಹೆಂ ಕಿತ್ಲ್ಯಾ 
ಕಷ್ಟಾಂಚೆಂ ತೆಂ ಆಮಿ ಸರ್ವ್‌ ಜಾಣಾಂವ್‌. ತರಿ ಆಮ್ಕಾಂ ಆಸ್ಚಿ ಕೊಂಕ್ಣೆಚಿ ಖೊರೊಜ್‌ 
ಕಶೆಂ ತರಿ ಫಳಾಭರಿತ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಆಶಾ ಆನಿ ದೃಡತಾ ಲೇಖಕಾಂಕ್‌ 
ಆಸ್ತಾ. ಹೊ ವಾವ್ರ್‌ ಪೂರ್ಡ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಆರ್ಥಿಕ್‌ ಮಜತ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ 
ಖಾಸ್‌ ಕುಟ್ಮಾದಾರಾಂಚೊ ಅಭಾರ್‌ ಮಾಂದ್‌ಲ್ಲೊ ತಿತ್ಲೊ ಉಣೊಂಚ್‌ ಮ್ಹಣ್ಯೆತಾ. ಹಿ 
ಮ್ಹಜಿ ನಿಮಾಣಿ ಆಶಾ ಪೊಂತಾಕ್‌ ಪಾವೊಂವ್ಕ್‌ ಭಳ್ವಂತ್‌ಪನಿ ಕುಮೊಕ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಸರ್ವಾಂಚೊ 
ಹಾಂವ್‌ ४०४३.२३ ಗುಂಡಾಯೆ ಥಾವ್ನ್‌ ಉಪ್ಕಾರ್‌ ಆಟಯ್ತಾಂ. ಸಾಂಗಾತಾಚ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಚಿ 
ಸೆವಾ ಕರ್ನೆಂ ಮ್ಹಜೆಂ ಪಯ್ಣ್‌ ಹ್ಯಾ ಕೃತಿಯೆದ್ದಾರಿ ಸಂಪ್ತಾ ದೆಕುನ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೆ 
ಥಂಯ್‌ ಧಾದೊಶಿಂ ಜಾವ್ನಾಸಾಂ ಮ್ಹಣ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಖುಶಿ ವ್ಹರ್ತಾಂ. 

ನಿಮಾಣೆ ಹಿ ಕೃತಿ ವಾಸ್ಚ್ವಾ ಕವಿತಾ ರಸಿಕಾ ತುಜೊ ತರ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಉಡಾಸ್‌ ಕಾಡಿನಾ 
ಜಾಯ್ನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಸಮಾಜ್‌ ಆನಿಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತೆ ಮುಕಾರ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಗುನ್ಶಾಂವ್ಕಾರ್‌ 
ಜಾಯ್ನ್‌. ತಶೆಂ ಜಾವ್ನ್‌ ತುಜೊಯಿ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಉಡಾಸ್‌ ಕಾಡ್ತಾಂ. ಹಿ ಮ್ಹಜಿ 
“ಕವಿತಾಂಚಿ ಪೊಳಿ'” ಉಗಡ್ನ್‌ ತಾಂತ್ಲಿ ಗೊಡ್ಸಾಣ್‌, ತಿಕ್ಸಾಣ್‌, ಖಾರ್ಸಾಣ್‌, ಆಮ್ಸಾಣ್‌ 
ಉಗ್ತ್ಯಾನ್‌ ವಾ ಪತ್ರಾದ್ವಾರಿ ಉಚಾರ್ಲಿಯ್‌ ತರ್‌, ಹಾಂವ್‌ Ho, ಮ್ಹಜ್ಮಾ ವಾವ್ರಾಂತ್‌ 
ಸಂತುಷ್ಟ್‌ ಜಾಲೊಂ ತೆಂ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಖುಶಿ ವ್ಹರ್ತಾಂ. ಹಿ ಕೃತಿ ದೇವ್‌ನಾಗರಿ ಆನಿಕ್‌ 
ಕನ್ನಡಿ OLA ಆಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಮುಕ್ಲ್ಯಾ ಪಿಳ್ಗೆಕ್‌ಯಿ ಹಾಚೊ ಲಾಭ್‌ ಮೆಳ್ತೊಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳಿ 
ಪಾತ್ಮೇಣಿ ಮ್ಹಜಿ. 
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[a 
आंतोन आनी आंजेलीन डि'सिल्वा 
1903-1975 1913-1993 
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घोर दुब्किकाय आसोन, तुमी आमकां कष्टांनी वागयलें. “वाडा 
आनी चडात” हो धार्मीक कायदो तुमी पाळळो. अशें धर्माचें पालन केलें 
दुर्बोळकाये AY आमकां बऱ्या वायटाचें फरक शिकयलें. आमचें मधें देव ५ 
भिरांत उबजाईली. बरे संसकार दीवन आमकां माया मोग कितें तो आमचा ಗ 
काळजानीं खंचयलो. आमी ल्हान ल्हान नेंटुलीं झावन आसताना तुमच्या 
दोळ्यांनी दु$कां घळताली. fe दु$कां कित्याक लागोन घळतालीं तें आमी i 
त्या वेळार नेणां जाल्यांव. तरी बाबा आनी मांय त्या वेळार आमीं तुमकां ಸ 
कितेंय दीवंक सकाना झाल्यांव तरी तुमी आमचे खातीर केल्ल्या सर्व 
बरेपणा खातीर, आमचीं MMR SRG जलमाक हाडल्ले खातीर ಸ 
तुमच्या सर्व भुरग्यां तर्फेन हें र ಸತ) पोळी' मोगान आर्पण ಶ್ಲ 
करतां. » 
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ಮಾಂಯ್‌ “ಬಾಬಾಕ್‌ 


ಮೊಗಾಚೆಂ ಅರ್ಪಣ್‌ ಕರ್ತಾಂ 


R 
ಆಂತೊನ್‌ ನಿ ಆಂಜೆಲಿನ್‌ ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ 
1903-1975 1913-1993 





ಘೋರ್‌ ದುಬ್ಬಿಕಾಯ್‌ ಆಸೊನ್‌, ತುಮಿ ಆಮ್ಕಾಂ ಕಷ್ಟಾಂನಿ ವಾಗಯ್ದೆಂ. “ವಾಡಾ 
ಆನಿ ಚಡಾತ್‌' ಹೊ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ ಕಾಯ್ದೊ ತುಮಿ ಪಾಳ್ಳೊ. ಆನಿ ಧರ್ಮಾಚೆಂ ಪಾಲನ್‌ 
ಕೆಲೆಂ. ದುರ್ಬೊಳ್ಕಾಯೆ ಮಧೆಂ ಆಮ್ಕಾಂ ಬರ್ಮಾ ವಾಯ್ಬಾಚೆಂ ಫರಕ್‌ ಶಿಕ್‌ಯ್ಲೆಂ. ಆಮ್ಚೆ 
ಮಧೆಂ ದೇವ್‌ ಭಿರಾಂತ್‌ ಉಬ್ಬ್ದಾಯ್ಲಿ. ಬರೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಮಾಯಾ ಮೋಗ್‌ 
ಕಿತೆಂ ತೊ ಆಮ್ಚಾ ಕಾಳ್ಜಾಂನಿ ಖಂಚಯ್ಲೊ. ಆಮಿ ಲ್ಹಾನ್‌ ಲ್ಹಾನ್‌ ನೆಂಟುಲಿಂ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಆಸ್ತಾನಾ ತುಮ್ಚ್ಯಾ ದೊಳ್ಳಾಂನಿ ದುಃಕಾಂ ಘಳ್ತಾಲಿಂ. ಹಿಂ ದುಃಕಾಂ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ 
ಘಳ್ತಾಲಿಂ ತೆಂ ಆಮಿ ತ್ಕಾ ವೆಳಾರ್‌ ನೆಣಾಂ ಜಾಲ್ಕಾಂವ್‌ ತರಿ ಬಾಬಾ ಆನಿ ಮಾಂಯ್‌ ತ್ಕಾ 
ವೆಳಾರ್‌ ಆಮಿ ತುಮ್ಕಾಂ ಕಿತೇಂಯ್‌ ದೀಂವ್ಕ್‌ ಸಕಾನಾ ಜಾಲ್ಯಾಂವ್‌. ತರಿ ತುಮಿ ಆಮ್ಚೆ 
ಖಾತಿರ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ 806, - ಬರೆಂಪಣಾ ಖಾತಿರ್‌, ಆಮ್ಚಿಂ ದಾತರಾಂ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ 
ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲೆ ಖಾತಿರ್‌, ತುಮ್ಚ್ಯಾ ಸರ್‌ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂ ತರ್ಫೆನ್‌ ಹೆಂ ಮ್ಹಜೆಂ 
ಪುಸ್ತಕ್‌ “ಕವಿತಾಂಚಿ ಪೊಳಿ' ಮೊಗಾನ್‌ ಅರ್ಪಣ್‌ ಕರ್ತಾಂ. 


ವಿ. ಡಿ'ಸಿಲ್ವಾ, ಕಾಂಜುರ್‌ಮಾರ್ಗ್‌ 
(ಕೊರ್ಡೆಲ್‌) 
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देश म्हजो भारत 


देश म्हजो भारत, जल्म म्हजो. मंगळूर, ग्रास म्हजो मुंबई, 
देशांत म्हज्या कितें आसा? हें कोणेंय विसारचें नाका, 
देशान म्हाका कितें ಔಷ? हें सवाल कोणायकी नाका, 
देशाक हांवें कितें दिलां, हें समजोंवचि गरज आसा. 


जगांत आसात WIR देश ल्हान व्हड दुरबोळे गिरेस्त, 
भारत म्हजो महान देश, कित्याक हें समजोन घेवयेत, 
देशाचो नागरिक हांव, जियेतां स्वातंत्र प्रजातंत्रात, 
संविधान देशाचें दिता हरएक्ल्याक, हकक आनी स्वाभीमान. 


भारत म्हुजो प्राचीन देश, व्हडा महत्वा आकांक्षेचो, 
हजारों वरसांच्या, इतिहासा विचित्रां विशिष्टांचों, 

महां घडितांनी विणलोलो, घडसिल्लो, आनि गाजल्लो, 
मोहेंजोदारो, हारप्पा, नागरिकतेक प्रसिद्द झाल्लो. 


देशांत मुज्या आसा, ऊंचायेन ऊच, हिमालय शिखर, 
देशांत आसात दोंगोर, पर्वत, गुडे, पाल्कीं रानां आपार, 
देश म्हजो, मात्येळ, रेंवाळ सुवातेचो निसर्गाच्या सोभायेचो, 
देश म्हजो, विभिन्न धर्मा, भासां, संस्क्रते समुदायांचो. 


देशांत आसात भाठां, भेटां, काफिये, च्हाये, रब्बरी तोटां, 

देशांत आसात आबे, संत्रा, आप्पुलां, दाको आनि डाळिंबां, 
देशांत आसात रुचिक भलायके दायजाचीं पाळां, 

देशांत आसात, मनां पिस्वोंची, रंगाळ त्रंगारिक नमुन्यावार फुलां. 


देशांत आसात राशीन रास, जलजिविक Waa सागोर, 

देशांत आसात जलमायेन भरलेल्यो प्राचीन नंयो थोर, 

देशांत आसात दाटिं, मोटी, ऊंच विशाल रानां सभार, 

देशांत आसात सुर्या किरणां तेंकानातल्या निशेचीं* काळकीं रानांचो 
विस्तार. 





1 कवितांची पोळी 
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| ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಭಾರತ್‌ 


|| 
| 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಭಾರತ್‌, ಜಲ್ಮ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಮಂಗ್ಳುರ್‌, ಗ್ರಾಸ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಮುಂಬಯ್‌ 


| ८३९७३०३० ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕಿತೆಂ ಆಸಾ, ಹೆಂ ಕೊಣೇಂಯಿ ವಿಸಾರ್ಟೆಂ ನಾಕಾ, 
|ದೇಶಾನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಕಿತೆಂ ದಿಲಾಂ, ಹೆಂ ಸವಾಲ್‌ ಕೊಣಾಯ್ಕಿ ನಾಕಾ, 
[ದೇಶಾಕ್‌ ಹಾಂವೆಂ ಕಿತೆಂ ದಿಲಾಂ, ಹೆಂ ಸಮ್ಹೊಂವ್ಚಿ ಗರಜ್‌ ಆಸಾ. 


1 


ಜಗಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಸಭಾರ್‌ ದೇಶ್‌, ಲ್ಹಾನ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ದುರ್ಬೊಳೆ, ASA, 
ಭಾರತ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಮಹಾನ್‌ ದೇಶ್‌, ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಹೆಂ ಸಮ್ಜೊನ್‌ ಫಘೆವೈತ್‌, 


ದೇಶಾಚೊ ನಾಗರಿಕ್‌ ಹಾಂವ್‌, ಜಿಯೆತಾಂ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರಾಂತ್‌, 


ಸಂವೀಧಾನ್‌ ದೇಶಾಚೆಂ ದಿತಾ ಹರೈಕ್ಹ್ಯಾಕ್‌, ಹಕ್ಕ್‌ ಆನಿ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ್‌. 


ಭಾರತ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಪ್ರಾಚೀನ್‌ ದೇಶ್‌, ವ್ಹಡಾ ಮಹತ್ವಾ ಆಕಾಂಕ್ಸೆಚೊ, 
ಹಜಾರೊಂ ವರ್ಸಾಂಚ್ಕಾ, ಇತಿಹಾಸಾ, ವಿಚಿತ್ರಾಂ, ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಚೊ, 

ನು) ಶಿ ಸ) ಬಿ 

ಕಾ ०५:22 


ಮಹಾ ಘಡಿತಾಂನಿ ARH GN, PACH, ಆನಿ ಗಾಜ್‌ಲ್ಲೊ, 
ಮೊಹೇಂಜೊದಾರ್‌, ಹಾರಪ್ಪಾ, ನಾಗರಿಕತೆಕ್‌ BAT ಜಾಲ್ಲೊ 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಆಸಾ, ಉಂಚಾಯೆನ್‌ ಉಂಚ್‌, ಹಿಮಾಲಯ್‌ ಶಿಖರ್‌, 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌, ದೊಂಗೊರ್‌, ಪರ್ವತ್‌, ಗುಡೆ, ಪಾಲ್ಕಿಂ,ರಾನಾಂ ಅಪಾರ್‌, 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ, ಮಾತ್ಶೆಳ್‌, ರೆಂವಾಳ್‌ ಸುವಾತೆಚೊ, ನಿಸರ್ಗಾಚ್ಛ್ಮಾ ಸೊಭಾಯೆಚೊ 


2 a — ADS ಯಾ 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ವಿಭಿನ್ನ್‌ ಧರ್ಮಾಂ, ಭಾಸಾಂ, ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಸಮುದಾಯಾಂಚೊ. 


ಸಾ o> ~ ತಾ fa p< ಲಾ ಗಿ ೮ ದಾ ಕಾ ೦ಬಾ (0 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಆಂಬೆ, ಸಂತ್ರಾಂ, ಅಪ್ಪುಲಾಂ, ದಾಕೊ ಆನಿಕ್‌ ದಾಳಿಂಬಾಂ, 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ರುಚಿಕ್‌ ಭಲಾಯ್ಕೆ ದಾಯ್ದಾಂಚಿಂ ಫಳಾಂ, 


ಶಾ a ™ ಗಾ ನಾ ರ್‌ 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಮನಾಂ ಪಿ ಸೂಂವ್ಹೀ, ರಂಗಾಳ್‌, ಶೃಂಗಾರಿಕ್‌, ನಮುನ್ಮಾವಾ ಫುಲಾಂ 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ರಾಶಿನ್‌ ರಾಸ್‌, ಜಲಾ ಜೀವಿಂಕ್‌ ROT, ಸಾಗೊರ್‌, 

ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಜಲಾಮಾಯೆನ್‌ ಭಠ್‌ಲ್ಹೋೊ, ಪ್ರಾಚೀನ್‌ ನಂಯ್ಕೊ ಹೋರ್‌ 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ದಾಟಿಂ, ಮೊಟಿಂ, ಉಂಚ್‌ ವಿಶಾಲ್‌ ರಾನಾಂ ಸಭಾರ್‌ 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಸುರ್ಯಾಕಿರ್ಣಾಂ ತೆಂಕಾನಾತ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ನಿಶೆಚಿಂ, ಕಾಳ್ಕಿಂ ರಾನಾಂಚೊ 


ವಿಸ್ತಾರ್‌. 
ವಿ 


SIDI’ TOP 1 










देशाच्या रानांनि आसात, पाळां, मुळां, संजीविनी तसलीं वक्ता झडां, 

देशांत आसात निसरगायेच्या सोभायेन भरल्लीं शेतां आनी मयदानां, 

देशांत आसात जानवरां, हस्त, करीं, घोडे, गाडवाँ, बोयल, म्होशी, रेडे, 
गायरां, 

देशांतल्या रानांनि आसात वाघ, सिंह, अस्वेल, गेंधे कोल्हे, मांकोड आनि 

चित्लां. 










देशाच्या रानांनी आसात, सोबित्त आलंकारीक राष्ट्र पक्षी मोर, 
कीर, गार, गीद, कावळे, गिरबोज्यो इतर Yr हजारों हजार, 

देशांत आसात रंगीन पिसोळीं, जळारी, मूस, मुयो, काणपोयो इतर, 
देशांच्या भुमिर आसात, सरोप, आग्गेव, पेरमारी, सिसर, दिवोड सभार. 








देशाच्या धरती गर्भात लिपोन आसा खनिज, संप्पति, 

लोंकडा फात्रांची भंडरां, इंगळो गेस, तेल, वजरां मोतियां, 
भांगार, रुपें, तांबे, नमुन्यावार थिकांची खजाणां, . 

देशांत आसात शेकडो खारशा, गोडशा उदकाचीं तळीं, सरोवरां. 










देशांत आसात शेकडो भासांचे पोस, 
विभिन्न थरांची खाणां, पीवनां, नेसणांचो शोभ, 
देशांत आसात वेवेगळ्या भाषिकांचे प्रांत, 
देशांत आसात, विविद धर्मांचे पवित्र ग्रंथ. 









देशांत आसात प्राचीन रिगवेद, यजुर्वेद, सामावेद, अतरवेद, 
ह्या देशांत जल्माल्यात महा ऋषी, मुनि, भगीरथ, महावीर कळीदास, 
बुद्द, गुरुनानक, दानशूर कर्ण, शिबि, आशोक, हर्षवर्धन 

ऋक्रष्ण, धर्मराज, राम, सीत्ता, आर्यभट, विष्णुवर्धन, 








देशांत आसात, शेंभोर करोडां वयर,विभिन्न जमात्यो मनशाकुळां, 
देशांत आसात, धार्मिक महा मंदिरां, प्रचीन शहरां गुरुद्वारा, 

देशांत आसात, मस्जीदो, विहारां, क्रिस्ती गिरजाघरां, 

देशांत आसात, रायांची wei, प्राचीन शिक्षण शाळां, भगवलंगीत, 
रामायणा. 








कवितांची पोळी 


ದೇಶಾಚ್ಕಾ ರಾನಾಂನಿ ಆಸಾತ್‌ ಪಾಳಾಂ ಮೂಳಾಂ, ಸಂಜೀವಿನಿ ತಸಲಿಂ ವಕ್ತಾಂ ರುಡಾಂ, 

ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ AAO COLI, ಸೊಭಾಯೆನ್‌ಭರ್‌ಲ್ಲಿ ಶೆತಾಂ ಆನಿಕ್‌ ಮಯ್ದಾನಾಂ 

'ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಜಾನ್‌ವರಾಂ DBAS, ಕರಿಂ, ಘೊಡೆ ಗಾಡ್ದಾಂ, ಬೊಯ್‌, ಮೊಶಿ 
ರೆಡೆ, ಗಾಯೊ, 

८९७२०३, ರಾನಾಂನಿ ಆಸಾತ್‌ ವಾಘ್‌, ಸಿಂಹಾಂ, ಅಸ್ಪೆಲಾಂ, ಗೆಂಧೆ, ಮಾಂಕೊಡ್‌ 
ಆನಿಕ್‌ ಚಿಂತ್ಛಾಂ. 


८९३२१३२ ರಾನಾಂನಿ ಆಸಾತ್‌, ಸೊಬಿತ್ತ್‌ ಅಲಂಕಾರಿಕ್‌ ರಾಷ್ಟ್‌ ಪಕ್ಷಿ ಮೋರ್‌ 

ಕೀರ್‌, ಗಾರ್‌, ಗೀದ್‌, ಕಾವೈ, ಗಿರ್ಬೊಜ್ಕೊ ಇತರ್‌ ಸುಕ್ಲಿಂ ಹಜಾರೊಂ ಹಜಾರ್‌ 

ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ರಂಗೀನ್‌ ಪಿಸೊಳಿಂ, ಜಳಾರಿ,ಮೂಸ್‌, ಮೂಯೊ, ಕಾಣ್ಬ್ಪೊಯೊ 
ಇತರ್‌ 

ದೇಶಾಚ್ಕಾ ಭುಮಿರ್‌ ಆಸಾತ್‌, ಸರೊಪ್‌, ಆಗೆ ರ್ಮರಿ, ಸಿಸರ್‌, ದಿವೊಡ್‌ ಸಬಾರ್‌ 


ದೇಶಾಚ್ಕಾ HO, ಗರ್ಬಾಂತ್‌, ಲಿಪೊನ್‌ ಆಸಾ, ಖನೀಜ್‌ ಸಂಪತ್ತಿ, 
ಲೊಂಕ್ಹಾಫಾತ್ರಾಂಚಿಂ ಭಂಡರಾಂ, ಇಂಗ್ಳೊ, ಗೇಸ್‌, ತೆಲಾಂ, ವಜ್ರಾಂ, ಮೊತಿಯಾಂ 
ಭಾಂಗಾರ್‌ ರುಪೆಂ, ತಾಂಬೆ, ನಮೂನ್ಯಾವಾರ್‌, ಥಿಕಾಂಚಿಂ ಖಜಾಣಾಂ, 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌, ಶೆಕ್ನೊ ಗೊಡ್ಮ್ಯಾ 4090५ , ಉದ್ಯಾಚಿಂ, ತಳಿಂ ಆನಿಕ್‌ ಸರೋವರಾಂ. 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌, ಶೆಕ್ಷೊ ಭಾಸಾಂಚೆಂ ಪೋಸ್‌, 

ವಿಭಿನ್ನ್‌ ಥರಾಂಚಿಂ ಖಾಣಾಂ, ಪಿವನಾಂ, ನೆಸ್ಲಾಂಚೊ ಶೋಬ್‌ 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ವೆವೆಗ್ಳ್ಯಾ ಭಾಷಿಕಾಂಚೆ ಪ್ರಾಂತ್‌ 

ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌, ವಿವಿದ್‌ ಧರ್ಮಾಂಚೆ ಪವಿತ್ರ್‌ ಗ್ರಂಥ್‌. 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಪ್ರಾಚೀನ್‌ ಯಗ್ವೇದ್‌, ಯಜುರ್ವೇದ್‌, ಸಾಮುವೇದ್‌, 
ಅತರ್ವವೇದ್‌ 

ळू ದೇಶಾಂತ್‌ ಜಲ್ಮಲ್ಮಾತ್‌, ಮಹಾ ಯಪಷಿ, ಮುನಿ, ಭಗೀರಥ್‌, ಮಹಾವೀರ್‌, ಕಾಳಿದಾಸ್‌ 

ಬುದ್ದ್‌,ಗುರುನಾನಕ್‌, ಧಾನ್‌ಶೂರ್‌ ಕರ್ಣಾ, ಶಿಬಿ, ಅಶೋಕ್‌, ಹರ್ಷಾವರ್ದನ್‌! 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ, ಧರ್ಮಾರಾಜ್‌, ರಾಮ್‌, ಸೀತಾ, ಆರ್ಯಾಭಟ್‌, ವಿಷ್ಣುವರ 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಶೆಂಬೊರ್‌ ಕರೊಡಾಂ ವರ್ಯ್‌, ವಿಭಿನ್ನ್‌ ಜಮಾತ್ಕೊ ಮನ್ಶಾಕುಳಾಂ, 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಧೌರ್ಮಿಕ್‌ ಮಹಾ ಮಂದಿರಾಂ, ಪ್ರಾಚೀನ್‌ है 090, ಗುರುದ್ವಾರಾಂ 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ WA, TIO, , ವಿಹಾರಾಂ, ಕ್ರಿಸ್ತಿಂಚಿಂ ಗಿರಿಜಾಂ ಘರಾಂ, 
ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ರಾಮಾಯಣಾ, ಪ್ರಾಚೀನ್‌ ಶಿಕ್ಷಣ್‌ ಶಾಳಾಂ, ಭಗವದ್ಗೀತ್‌, 
ರಾಯಾಂಚಿಂ ರಾವೈರಾಂ, 
SITIO’ BY 





देशांत जाल्यात महाझुजां, कुरुक्षेत्रां, कळिंगा, पानिपत, . 
पिरंग्यां थवन घडल्यात अन्नाय, अत्याचार दुराचार, 

देश म्हजो हजारों, लाखों, ताल्वारिं संहराक बलि जाल्लो, 

देश म्हजो, जगत शांती, सहिष्णुते, मोगा, मयपासाक नांव व्हेल्लो. 


देशांत म्हज्या कितें घडलां, घडोंक ना, तें हांव सांगोंक सकाना, 
राज दर्भारांत नोव रत्नांक प्रसिद्द आसल्लो, तित्लें हांव जाणां, 
स्वतंत्र संग्रामांत, विदेशी विरोध झुजल्यांत झुजां, 

बळिष्ठ पिंरग्याचें शक्तिशालि पंचांग देशवाशिनि हालयला. 


प्राचीन देश म्हजो, आग्नी परिक्षेक ओळग केल्ल्या सितामाईचो, 
देश म्हजो शेंभरं पुतांक जल्म दिलल्या गांदारिचो, 

देश म्हजो, नीति, सताक झुजल्ल्या पांच-पांडावांचो, 

देश म्हजो श्रीक्रष्णाक बंधडेंत जल्म दिल्ल्या वासु आनि देवकिचो. 


देश म्हजो भक्तिपणांत मग्न जाल्ल्या मिराबाईचो, 

देश म्हजो स्वातंत्र संग्रामांत, पराक्रमान झुजल्या झान्सीराणी लक्ष्मीभाईचो, 
देश म्हजो ब्रिटिष सोजेरांक थर्थरायिल्या, कित्तूर राणी चेन्नामाचो, 

देश म्हजो राज दरभारांत न्हेसाण सुटोवन अव्मानित केल्ल्या द्रौवपदिचो. 


देश म्हजो, कामादेनुचो, महिषासूरा वर्दिनाचो, चामुंडिचो, 

देश म्हजो, सोभाये बावली, शहाजाहानाचि पतिण, मुमताज महलाचो, 
देश म्हजो, संयुक्‍त राष्ट्रा अध्याक्षिण जाल्ल्या विजय लक्ष्मि पंडिताचो, 
देश म्हजो गरीबांचि चाकरी केल्ल्या ““भारतरत्ना” मदर तेरेजाचो. 


देश म्हजो, लूटमारी, रामायाणा बरयील्या वाल्मिकि महाऋषिचो, 

देश म्हजो कभीरकिभाणि, बसवेश्वारावाणी, रहिंमके दोहे, दिल्ल्या देश 
| (a संतांचो, 

दश म्हजो महातपस्यान, गंगामाईक भुमिर हाडयिल्ल्या भगीरथाचो, 
दश म्हजा, हजारो तंत्रं, मंत्रा, चमत्कारां, ಇತ, कलां विचित्रांचो. 

3 कवितांची पोळी 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಜಾಲ್ಕಾಂತ್‌ ಮಹಾರುಜಾಂ ಕುರುಕ್ಸೆತ್ರಾಂ ಕಳಿಂಗಾ, ಪಾನಿಪತ್‌, 

ಹಿಂರ್ಸ್ಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ PRB, ಅನ್ಕಾಯ್‌, ಅತ್ಕಾಚಾರ್‌, ಧುರಾಚಾರ್‌, 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಹಜಾರೊ, ಲಾಖೊ, ತಲ್ಪಾರಿಂ ಸಂಹಾರಕ್‌ ಬಲಿ ಜಾಲ್ಲೊ. 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ, ಜಗತ್‌ ಶಾಂತಿ, ಸಹಿಷ್ಣುತೆಕ್‌, ಮೊಗಾ, ಮಯ್ಸಾಸಾಕ್‌ ನಾಂವ್‌ ವ್ಹೆಲ್ಹೊ. 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕಿತೆಂ ಘಡ್ಲಾಂ, ಘಡೊಂಕ್‌ ನಾ, ತೆಂ ಹಾಂವ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಸಕಾನಾ, 
ರಾಜ್‌ ಧರ್ಬಾಂರಾಂತ್‌ ನೋವ್‌ ರತ್ನಾಂಕ್‌, DADS ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ತಿತ್ಲೆಂ ಹಾಂವ್‌ ಜಾಣಾಂ, 


ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಸಂಗ್ರಾಮಾಂತ್‌, ವಿದೇಶಿಂ ವಿರೋದ್‌ ರುಜ್ಞ್ಯಾಂತ್‌ ರುಜಾಂ, 
ಭಲಿಷ್ಟ್‌ ಪಿಂಠ್ಸ್ಯಾಂಚೆಂ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿ ಪಂಚಾಂಗ್‌ ದೇಶ್‌ವಾಸಿನಿ ಹಾಲಂವ್ಕ್‌ ಲಾಯ್ಲಾಂ. 


ಪ್ರಾಚೀನ್‌ ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ, ಅಗ್ನಿ ಪರಿಕ್ಷೆಕ್‌ ಒಳಗ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಸಿತಾಮಾಯೆಚೊ, 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಶೆಂಭರ್‌ ಪುತಾಂಕ್‌ ಜನಮ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಗಾಂಧಾರಿಚೊ 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ನೀತಿ, ಸತಾಕ್‌ ರುಜ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಪಾಂಚ್‌ ಪಾಂಡಾಂವಾಚೊ, 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಕ್‌ ಬಂಧಡೆಂತ್‌ ಜನಮ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ವಾಸು ಆನಿ ದೇವಕಿಚೊ 


ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಭಕ್ತಿಪಣಾಂತ್‌ ಮಗ್ನ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಮಿರಾಭಾಯಿಚೊ, 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್‌ ಸಂಗ್ರಾಮಾಂತ್‌, ಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ ರುಜ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ರಭಾನ್ಸಿರಾಣಿ 


NAN ಚೊ 
छ ट, SS ೮, 


ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸೊಜೆರಾಂತ್‌ ಥರ್ಥರಾಯಿಲ್ಲ್ಯಾ, ಕಿತ್ತೂರ್‌ ರಾಣಿ ಚೆನ್ನಮಾಚೊ 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ರಾಜ್‌ ದರ್ಭಾರಾಂತ್‌ ನ್ಹೆಸಾಣ್‌ ಸುಟೊವ್ನ್‌ ಅವ್ಮಾನಿತ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಕಾಮಾಧೇನುಚೊ, ಮಹಿಷಾಸುರಾವರ್ದಿನಿ, ಚಾಮುಂಡಿಚೊ, 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಸೊಬಾಯೆ ಬಾವ್ದಿ, ಶಹಜಹಾನಾಚಿ ಪತಿಣ್‌ ಮಮ್ತಾಜ್‌ ಮಹಲಾಚೊ 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಸಂಯುಕ್ತ್‌ ರಾಷ್ಟಾಚಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷಿಣ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಜಯಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಪಂಡಿತಾಚೊ 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಗರೀಬಾಂಚಿ ಚಾಕ್ರಿ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಭಾರತ್‌ ರತ್ನಾ ಮದರ್‌ ತೆರೆಜಾಚೊ 


ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಲೂಟ್‌ಮಾರಿ, ರಾಮಾಯಾಣಾ ಬರಯ್ಲ್ಹ್ಯಾ ವಾಲ್ಮಿಕಿ ಮಹಾ ಯುಷಿಚೊ 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಕಬೀರ್‌ ಕಿಬಾಣಿ, ಬಸವೇಶ್ವಾರಾ ವಾಣಿ, ರಹಿಂಮ್‌ಕೆ ದೊಹೆ, ದಿಲ್ಲ್ಯಾ 
ದೇಶ್‌ ಸಾಂತಾಂಚೊ 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಮಹಾ ತಪಸ್ಸ್ಯಾನ್‌, ಗಂಗಾಮಾಯಿಕ್‌ ಭುಮಿರ್‌ ಹಾಡಯಿಲ್ಲ್ವಾ 
ಭಗೀರಥಾಚೊ 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಹಜಾರೊ 3०320, ಮಂತ್ರಾಂ, ಚಮತ್ಕಾರಾಂ, ಯಜ್ಞಾಂ, ಕಲಾ 
ವಿಚಿತ್ರಾಂಚೊ. 
ಕವಿತಾಂಜಿ ಪೊಳಿ ತಿ 


ह्या म्हज्या देशांत, अशोक चक्रवर्तिन, केल्लें अक्रमण कळिंगांत, 
जयतेवंत जाल्लो तो, रगता वाळो वाळवन 

रणरंगणक गेलो भंवोन, रडलो तो काळिज कोस्ळोन, 

पर्जा ना तर राज कोणाक, झुजारयांचें बलिदान देखोन. 


अहिंसातेचें धरम gerd, अपणायलें अशोक चक्रवरतीन, 
धाडलें पुता/धुवांक जगभर-शांतातेचे दूत जावुन, 

देश विदेशांनि केलो प्रसार, मनशा जीविता मौवल्यांचो, 
देशवासि विसरला आज, महान महत्व ह्या घडितांचो. 


देश म्हजो दादाबाई नवरोजी, तिलक, गोखले, नेहरु, सुभाष चंद्र बोस 
हांचो, 

देश म्हजो, महात्मा गांधि, बाबा साहेब अँबेडकर, हजारो स्वतंत्र सेनानींचो, 

देश म्हजो, “इन्कीलाब जिंदाबाद”, भारत माता की जय, उदगार विल्या, 

शहीद भगत सिंग, राजगुरु, आजाद, आनि मंगल पांडेचो. 


देश म्हजो, विदेशांक धांवडावन कोंग्रेस स्थापन केल्यांचो, 

देश म्हजो फिरोज शाहा मेहता, बदुद्दीन तायाब्जी, व्यामोशचंद्र बनार्जिचो, 
देश म्हजो अंडमान, निकोभारांत ween काळापानि वाल्यांचो. 

देश म्हजो TOU पाशेक चडलेल्या, हजारो देश भक्तांचो. 


देश म्हजो, महान विधवन, बिरबल, तेनालि राम, विक्रमादित्या, परशुरामाचो, 
देश म्हजो ब्रिटिषां विरोध झुजलेल्या टिप्पुसुल्तान, शिवाजी, शिराजवुद 
दौवलाचो, 

देश म्हजो “स्वातंत्र मेरा जन्मासिद्द हकक” हमें मिलन ही चाहिए, ह्या 

; आवाजाचो, 
देश म्हजो ब्रिटिषां विरोध झुजलेल्या लाखो युवा युवातिंचो. 
देश म्हजो स्वतंत्र जालो, एकोणीस सत्तेचाळीस, आगोस्ताचे पंद्रावेर, 
आट्टावन वर्सा जालीं पाशार, गरीब उरला, दुकाळ, विकाळ, स्वपणांचेर, 
गरीब उरला गरीब जावन, गिरेस्त वाडला हजार वांट्यान 
नागरिक जाला भयंकर लाचार, राजकीय पक्षांचो अवतार देकोन. 


4 कवितांची पोळी 









54, ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದೇಶಾಂತ್‌, ಅಶೋಕ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿನ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ ಆಕ್ರಮಣ್‌ ಕಳಿಂಗಾಂತ್‌, 
ಜಯ್ತೆವಂತ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ತೊ. ರಗ್ತಾ ವ್ಹಾಳೊ ವ್ಹಾಳವ್ನ್‌ 

ರಣರಂಗಾಕ್‌ ಗೆಲೊ ಭವೊಂಕ್‌, ರಡ್ಲೊ ತೊ ಕಾಳಿಜ್‌ ಕೊಸ್ಫೊನ್‌, 

ಪರ್ದಾ ನಾ ತರ್‌ ರಾಜ್‌ ಕೊಣಾಕ್‌, ರುಜಾರ್ಕಾಂಚೆಂ ಬಲಿದಾನ್‌ ದೆಕೊನ್‌. 
ಅಹಿಂಸಾತೆಚೆಂ ಧರಮ್‌ ಭುದ್ದಾಚೆಂ, ಅಪ್ಲಾಯ್ಲೆಂ ಅಶೋಕ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿನ್‌, 
TSO ಪುತಾ/ಧುವಾಂಕ್‌, ಜಗ್‌ಭರ್‌-ಶಾಂತಾತೆಚೆ ದೂತ್‌ ಜಾವುನ್‌ 

ದೇಶ್‌ ವಿದೇಶಾಂನಿ ಕೆಲೊ ಪ್ರಸಾರ್‌, ಮನ್ನಾ ಜಿವಿತಾ ಮೌಲ್ಲಾಂಚೊ 

ದೇಶ್‌ವಾಸಿ ವಿಸರ್ಹಾ ಆಜ್‌, ಮಹಾನ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ ಹ್ಯಾ ಘಡಿತಾಂ 











ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ದಾದಾಬಾಯ್‌ ನವ್ರೊಜಿ, ತಿಲಕ್‌, ಗೋಖಲೆ, ನೆಹರು, ಸುಬಾಷ್‌ 
ಚಂದ್ರಬೋಸ್‌ ಹಾಂಚೊ, 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ, ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬ್‌ ಅಂಬೆಡ್ಕರ್‌, ಹಜಾರೊಂ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ 

ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ “ಇಂಕ್ವಿಲಾಬ್‌ ಜಿಂದಾಬಾದ್‌'' ಭಾರತ್‌ ಮಾತಾಕಿ ಜಯ್‌, ಉದ್ದಾರ್‌ 


DP) 
ke) 
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ಶಹೀದ್‌ ಭಗತ್‌ ಸಿಂಗ್‌, ರಾಜ್‌ಗುರು, ಆಜಾದ್‌, ಆನಿಕ್‌ ಮಂಗಲ್‌ ಚೊ. 
ಮ ಜೊ 
ಟು 


ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಫಿರೊಜ್‌ ಶಾಹಾ ಮೆಹ್ತಾ, 












ವಿದೇಶಾಂಕ್‌ 





೦ವ್ಹಾಂವ್ಕ್‌ ಕೊಂಗ್ರೆಸ್‌ ಸ್ಟಾಪಾನ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾಂಚೊ, 





ದ್ರುದ್ದಿನ್‌ ತಾಯಾಬ್ಬ, 





ಬಿ 

ಬದ್ರು 

>>. ant — 03 
ವ್ಯಾಮೊಶ್‌ಚಂದ್ರ್‌ ಬನಾರ್ಜಿಚೊ, 


ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಮಾನ್‌, ನಿಕೊಬಾರಾಂತ್‌, ಭಗ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಕಾಳಾಪಾನಿ ವಾಲ್ಮಾಂಚೊ. 


ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಗಳ್ಳಾಸ್‌ ಪಾಶೆಕ್‌ ಚಡ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ, ಹಜಾರೊ ದೇಶ್‌ಭಕ್ತಾಂಚೊ 







— ರಾ n= — का 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ, ಮಹಾನ್‌ ವಿದ್ವಾನ್‌, ಬಿರ್‌ಬಲ್‌, ತೆನಾಲಿರಾಮ್‌, ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಕಾ, 











— 









ಷಾಂ ವಿರೋದ್‌ ರುಜ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಟಿಪ್ಪ ಸುಲ್ತಾನ್‌, 





ನಾಗತಿ 


~ — ES 
We, ಶಿರಾಜ್‌ವುದ ದಿ ಲಾಚ 
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ಮ್ಹಜೊ ವಿರೋದ್‌ 


ಮ್ಹಜೊ ಜಾಲೊ, ಎಕೊಣೀಸ್‌ 
ಆಟ್ಟಾವನ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಜಾಲಿ ಪಾಶಾರ್‌, ಗರೀಬ್‌ ಉರ್ದಾ, ದುಕಾಳ್‌, ವಿಕಾಳ್‌, ಸ್ವಪ್ಲಾಂಚೆರ್‌, 
ಗರೀಬ್‌ ಉರ್ಲಾ ಗರೀಬ್‌ ಜಾವುನ್‌, ಗಿರೆಸ್ತ್‌ ವಾಡ್ಲಾ ಹಜಾರ್‌ ವಾಂಟ್ಕಾನ್‌ 
ಗರಿಕ್‌ ಜಾಲಾ ಭಯಂಕರ್‌ 





ರುಜ್‌ಲ್ಲಾ 
५ ಪಿ 









ಸತೆಚಾಳೀಸ್‌,ಅಗೋಸಾ.ಚೆ ಪಂದ್ರಾವೆರ್‌ 









ಚಾರ್‌, ರಾಜಕೀಯ್‌ ಪಾಡ್ತಿಂಚೊ ಅವ್ರಾರ್‌ ದೆಕೊನ್‌. 
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देश म्हजो स्वतंत्र मेळवन, लोकशाहिक प्रसिद्द जाल्लो, 

देश म्हजो गरीब, पिडेस्त,अनाथ, निराश्रितांक असरो दिल्लो, 

देश म्हजो, अहिंसतेचे धरम, पंचाशील तत्व, संसाराक प्रसार केल्लो, 
देश म्हजो चीनि, पाकिस्तानी, झुजां अक्रमाणांक बली जल्लो. 


हाय कटा कटा देश म्हजो जाला, भ्रष्टाचाराचे भंडार, 

ना उरला प्रज्वळ, नागरिकांच्या मुखामाळार, 

देशांत चलता लूट डकयती, खुनि, अन्याय कोड्त दीना नीत वेळार, 
देशाक म्हज्या म्हणता महान तरि देशांत भरलां असमाधान, हाहाकार. 


देशांतलें नीतिदार भगतात, मजा, दया नासतां दाविकांचे, 
लाखो नागरिक व्हाळयतात दुकां, हांच्या भ्रष्ट नीतीचें, 
वरसांनी वरसां पाशार जातात, सुटोंक न्याय समस्यें, 
SS आसा सुटता समास्ये, हें जालां न्याय कोड़तीचें. 


देश भावा न्याय नीत जाय तुका, भ्रष्टाचाराचेर घाल खाडुं 
WAR न्यायदीशांक उमकाळाय पाशे Pea चडवन 

खुनीगार आतंकि, लुटकार, We हांचे वर्नी कठोर हे न्यायाधीश 
देशाचे न्याय प्रणालित जाल्यात हे प्रदूशित. 


अन्याय, अत्याचार, दुराचार, खुनि लूटमार NE चडल्यात 

गरिबांचे हाहाकार वाडात, चडात आयल्यात, 

ना कोणायकी कोडती भिरांत, “बिनदास रहो कुच नहिं होगा”, 

स्वतत्र ह्या दशात, प्रजातंत्र संविदानांत न्यायप्रणालीन आमकां पिळयात. 


हाय कटा कटा बदुदिन तायाब्जी, फिरोज शाहा मेहता, 

दादाबाय नवरोजी, तिलक, गोखले, महात्मागांधि 

सुभाश चंद्र बोस, जवहरलाल नेहरु तशें शहीद भगत सिंग, राजागुरु 
| agen अजाद, 

चडल्ले कित्याक पाशेक, देशाच्या ह्या भ्रष्ट राजवटेक. 
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ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಮೆಳವ್ನ್‌, ಲೋಕ್‌ ಶಾಹಿಕ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ದ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ 
ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಗರೀಬ್‌, ಪಿಡೆಸ್ತ್‌, ಅನಾಥ್‌, ನಿರಾಶ್ರಿತಾಂಕ್‌, ಅಸ್ರೊ ದಿಲ್ಲೊ 


ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಅಹಿಂಸತೆಚೆಂ ಧರಮ್‌, ಪಂಚ್‌ಶೀಲ್‌ ತತ್ಪ್‌ ಸಂಸಾರಾಕ್‌ ಪ್ರಸಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ 


ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಚೀನಿ, ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ, ರುಜಾಂ ಅಕ್ರಮಾಂಕ್‌ ಬಲಿ ಜಾಲ್ಲೊ. 


ಹಾಯ್‌ ಕಟಾಕಟಾ ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಜಾಲಾ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಾಚೆಂ ಭಂಡಾರ್‌, 

ನಾ ४७०३, ಪ್ರಜ್ವಳ್‌, ನಾಗರಿಂಕಾಚ್ಯಾ ಮುಖಾಮುಳಾರ್‌ 

ದೇಶಾಂತ್‌ ಚಲ್ತಾ ಲೂಟ್‌ ಡಕಾಯ್ತಿ, ಖುನಿ, ಅನ್ಯಾಯ್‌, ಕೋಡ್ತ್‌ ದಿನಾ ನೀತ್‌ 

ದೇಶಾಕ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮಣ್ತಾ ಮಹಾನ್‌ ತರಿ ದೇಶಾಂತ್‌ १४०१० ಅಸಮಧಾನ್‌ 
ಹಾಹಾಕಾರ್‌ 


'|ದೇಶಾಂತೆ. ನೀತಿದಾರ್‌ ಭಗ್ಗಾತ್‌, ಮರುಚಾ, ದಯಾ ನಾಸಾ ದಾವಿಕಾಂಚೆ, 
ಲಾಖೊ ನಾಗರಿಕ್‌ NOI ತ್‌ ದುಕಾಂ, ಹಾಂಚಾ ಬ್ರಷ್‌, ನೀತಿಚೆಂ 

; ५2 
ವರ್ಸಾಂನಿ ವರ್ಸಾಂ ಪಾಶಾರ್‌ ಜಾತಾತ್‌, ಸುಟೊಂಕ್‌ ನ್ಯಾಯ್‌ ಸಮಸ್ಯೆಂ, 
ದುಡು ಆಸಾ ಸುಟ್ತಾ ಸಮಸ್ಕೆಂ ಹೆಂ ಜಾಲಾಂ ನ್ಕಾಯ್‌ ಕೊಡ್ವಿಚೆ 


ಳಾರ್‌ 


ದೇಶ್‌ಭಾವಾ ನ್ನಾಯ್‌ನೀತ್‌ ಜಾಯ್‌ ತುಕಾ, ೭ ಚಾರಾಚೆರ್‌ ಫಾಲ್‌ ಖಾಡುಂ 


१3,558 ಚಾರಿ ನ್ನಾಯ್‌ದೀಶಾಂಕ್‌, ಉಮ್ಮಾಳಾ ಶೆಶಿಕೆಕ್‌ ಚಡವ್‌ 
ಲು 4 


ಖುನಿಗಾರ್‌, ಆತಂಕಿ, ಲುಟ್ಕಾರ್‌, GAAS, ಹಾಂಚೆವರ್ನಿ ಕಠೋರ್‌ ಹೆ ನ್ಯಾಯಾದೀಶ್‌, 


ದೇಸಾಚೆ ನ್ಯಾಯ್‌ ಪ್ರಣಾಲಿತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾತ್‌ ಹೆ ಪ್ರದೂಶಿತ್‌. 


ಅನ್ನಾಯ್‌, ಅತ್ಕಾಚಾರ್‌, ದುರಾಚಾರ್‌, ಖುನಿ, ಲೂಟ್‌ಮಾರ್‌ ಚಡ್ಲಾ ತ್‌. 
ಗರಿಬಾಂಚೆ ಹಾಹಾಕಾರ್‌ ವಾಡಾತ್‌ ಚಡತ್ತ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾತ್‌, 

ನಾ ಕೊಣಾಯ್ಕಿ ಕೊಡ್ತಿ ಭಿರಾಂತ್‌, "ಬಿಂದಾಸ್‌ ರಹೊ ಕುಚ್‌ ನಹಿಂ ಹೊಗಾ' 
ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ Be, ದೇಶಾಂತ್‌, ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ್‌ ಸಂವೀಧಾನಾಂತ್‌ ನ್ಯಾಯ್‌ ಪ್ರಣಾಲಿನ್‌ 


la ತ್‌ 
i, ) (7 YO”, 
Wd 


ಹಾಯ್‌ ಕಟಾ ಕಟಾ ಬದ್ರುದ್ದಿನ್‌ ತಾಯಾಬ್ದಿ, ಫಿರೋಜ್‌ ಶಾಹಾ ಮೆಹ್ತಾ, 
ದಾದಾಬಾಯ್‌ ನವ್ರೊಜಿ, ತಿಲಕ್‌, ಗೋಖಲೆ, ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ, 


ಸುಭಾಶ್‌ ಚಂದ್ರ್‌ ಬೋಸ್‌, ಜವಾಹಾರ್‌ಲಾಲ್‌ ನೆಹರು ತಶೆಂ ಶಹೀದ್‌ ಭಗತ್‌ ಸಿಂಗ್‌, 


ರಾ = ಗಿ —S 
०९३० ಗುರು ಅಜಾದ್‌, 


ಚಡ್‌ಲ್ಲೆ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಪಾಶೆಕ್‌, ८५९०२९३२ ಹ್ಮಾ ಭ್ರಷ್ಟ್‌ ರಾಜ್ವಾಟೆಕ್‌? 


ಕವಿತಾಂಜಿ DY 


ब्रिटिशांक धांवडायतेल्यां, राज अपणावन धेतेल्यांव, 
देशवाशिंचें उद्दार करतेल्यांव, गुलामि मुक्ती दितेल्यांव, 
आज देश जाला किते? लाखो गरीब पडल्यात रितें, 
अशे घडोंक जाय आसलें तर, गुलामपण बरें आसले. 


देशांतल्या घनघोर समस्यांक, न्याय पद्दत जवाबदार, 

सरकार पोलिस करतेले किते? न्यादीश दुष्ट जाल्यार?, 

न्याय पद्दत खरि तर, लाखो दावे जमले कशे? 

हायकोडत, सुप्रीम कोडत, आयकोंदित खळकळित मागणें म्हजें 


वाचुन म्हजी कविता, न्यायदीशांक जायलगी चिता?, 

दुष्ट न्याया पद्दतेंत, पाशेक म्हाका दाडात, सांगतां भिरांत नास्तां, 
कोडती वा न्यायादीशांचो केला अवमान, धाडात जयलाक धा वरसांक, 
अशेंय फर्माण दितेले न्यायादीश, उणे अस्चेनांत ह्या देशांत. 


विसारिनाका कसलेंय सवाल, देशा म्हज्या भारता बाबतीन, 
देशांत जातात फेसतां परबां, माया मोगा अपुल्केन, 

नताल क्रिस्तावांचें, मोहराम-रम्जान मुस्लिमांचे, पापेटी पारश्यांचें 
गुरुनानक Read, बुद्दपूर्णीमा ಇತತ दिवाळी दसरा हिंदवांचें. 


हि जावनासा व्हडवीकाय भारताची,आमच्या मोगाळ देशाची, 
आकाशाचेर लिखलें तरी, पावाशीनांत उतरां तिच्या महन्नतेची 
भारत म्हज्या देशा महान तुका म्हणतां, कोटी कोटी प्रणाम तुका 
वार तुजे, उदाक तुजे, माती तुजी, प्रकास तुजो, सर्वस्व तुजें मागतां 


ह्या म्हज्या दशात सुरयो उदेता, बुडता, अनादि काला थावन 

द्रम झळकता, तारां झिळमिळतात, थंड IN वाळता. प्रकास पासरता, 
तेच आकाश, तिच तारां, तोच ಕಾಸ तोच रवी 

तिच भुमी, तोच सागोर, त्योच सरीता, तेंच जल, तेंच भूमंडल. 


eg 
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| 


| | ಬ್ರಿಟಿಶಾಂಕ್‌ ಧಾಂವ್ಹಾಯ್ಕೆಲ್ಕಾಂವ್‌, ರಾಜ್‌ ಅಪ್ಲೊವ್ನ್‌ ಘೆತೆಲ್ಕಾಂವ್‌, 


ದೇಶ್‌ವಾಶಿಂಚೆಂ ಉದ್ದಾರ್‌ ಕಠ್ತೆಲ್ಕಾಂವ್‌, ಗುಲಾಮಿ ಮುಕ್ತಿ ದಿತೆಲ್ಯಾಂವ್‌, 
ಆಜ್‌ ದೇಶ್‌ ಜಾಲಾ ಕಿತೆಂ? ಲಾಖೊ ಗರೀಬ್‌ ಪಡ್ಲಾತ್‌ ರಿತೆಂ 
ಅಶೆಂ ಘಡೊಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ತರ್‌, ಗುಲಾಮ್‌ಪಣ್‌ ಬರೆಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ. 


ದೇಶಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಘನ್‌ಘೋರ್‌ ಸಮಸ್ಕಾಂಕ್‌ ನ್ಯಾಯ್‌ ಪದ್ದತ್‌ ಜವಾಬ್ದಾರ್‌ 
ಸರ್ನಾರ್‌ ಪೋಲಿಸ್‌ ಕರೆ.ಲೆ ಕಿತೆಂ? ನ್ನಾಯಾದೀಶ್‌ ದುಷ್‌, ಜಾಲ್ಲಾರ್‌ 
¢ ನಂ ವಿ ಬೆ ನಿ 
ನಾಯ್‌ ಪದ ತ್‌ 508 ತರ್‌, ಲಾಖೊ ದಾವೆ ಜಮೆ ಕಶೆಂ? 
ಶಿ 53 
ಹಾಯ್‌ ಕೋಡ್‌, ಮ್‌ ಕೋಡ್‌ ಆಯೊಂದಿತ್‌ ಖಳ್ನಳಿತ್‌ ಮಾಗ್ಗೆ ಮ ಜೆಂ 


ವಾಚುನ್‌ ಮ್ಹಜಿ ಕವಿತಾ, ನ್ನಾಯಾದೀಶಾಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ಗಿ ಚಿಂತಾ 


ದುಷ್ಟ್‌ ನ್ಕಾಯಾ ಪದ್ದತೆಂತ್‌, ಪಾಶೆಕ್‌ ಮ್ಹಕಾ ಧಾಡಾತ್‌, ಸಾಂಗ್ತಾಂ ಬಿರಾಂತ್‌ ನಾಸ್ತಾಂ 
ಕೊಡ್ತಿ ನ್ಯಾಯಾದೀಶಾಂಚೊ ಕೆಲಾ ಆವ್ಮಾನ್‌, ತ್‌ ಜಯ್ಲಾಕ್‌ ದಾ ವರ್ಸಾಂಕ್‌, 


ಅಶೆಂಯ್‌ ಪರ್ಮಾಣ್‌ AIS ನಾಯಾದೀಶ್‌, ಉಣೆ ನಾಂತ್‌ ಹಾ, ದೇಶಾಂತ್‌. 


> ತ >> ಶಾ ~ ೧ ತಾ ನ್‌ 
ವಿಚಾರಿನಾಕಾ ಕಸಲೆಂಯಿ ಸವಾಲ್‌, ದೇಶಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಭಾರತಾ ಬಾಬ್ರಿನ್‌, 


{ 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಜಾತಾತ್‌ ಫೆಸ್ತಾಂ ಪರ್ಬಂ, ಮಾಯಾ ಮೊಗಾ ಅಪುಲೆ 
ನತಾಲ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಿಂಚೆಂ, ಮೊಹರಾಮ್‌ ರಮ್ಹಾನ್‌ ಮುಸ್ಲಿಮಾಂಚೆಂ, ಪಾಪೆಟಿ ಪಾರ್ಶ್ಯಂಚೆಂ 


ಗುರುನಾನಕ್‌ ಸಿಖ್ಬ್ಚಾಂಚೆಂ, ಬುದ್ದಾ ಪೂರ್ಲಿಮಾ ಬುದ್ದಾಚೆಂ, ದಿವಾಳಿ ದಸರಾ 
ಹಿಂದ್ವಾಂಚೆಂ 


ಹಿ ಜಾವ್ನಾಸಾ ವ್ಹಡ್ವಿಕಾಯ್‌ ಭಾರತಾಚಿ, ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಮೊಗಾಳ್‌ ದೇಶಾಚಿ 


ಬ 
ಕಾಶಾಚೆರ್‌`ಲಿಖ್ಲೆಂ 30 ಪಾವಾಶಿನಾಂತ್‌ ಉತ್ರಾಂ ತಿಚ್ಕಾ ಮಹನ್ನಾತೆಚಿಂ 
ಭಾರತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದೇಶಾ ಮಹಾನ್‌ ತುಕಾ ಮ್ಹಣ್ತಾಂ, ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಪ್ರಣಾಮ್‌ ತುಕಾ 
ವಾರೆಂ ತುಜೆಂ, ಉದಾಕ್‌ ತುಜೆಂ, ಮಾತಿ ತುಜಿ, ಪ್ರಕಾಸ್‌ ತುಜೊ ಸರ್ವಸ್ವ್‌ ತುಜೆಂ 
ಮಾಗ್ತಾಂ 


ಹ್ಮಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದೇಶಾಂತ್‌ ಸುರ್ಯೊ ಉದೆತಾ, ಬುಡ್ತಾ ಅನಾದಿ ಕಾಲಾ ಥಾವ್ನ್‌ 
ಚಂದ್ರೆಮ್‌ ರುಳ್ಕಾತಾ,ತಾರಾಂ ರಿಳ್ಮಿಳ್ತಾತ್‌,ಥಂಡ್‌ ವಾರೆಂ ವಾಳ್ತಾ, ಪ್ರಕಾಸ್‌ TAO, 
ತೆಂಚ್‌ ಆಕಾಶ್‌, ತಿಂಚ್‌ ತಾರಾಂ, ತೊಚ್‌ ಚಂದ್ರೆಮ್‌, ತೊಚ್‌ ರವಿ 

ತಿಚ್‌ ಬುಮಿ, ತೊಚ್‌ ಸಾಗೊರ್‌, ತ್ಕೊಚ್‌ ರಿತಾ, ತೆಂಚ್‌ ಜಲ್‌, ತೆಂಚ್‌ ಭೂಮಂಡಲ್‌ 


ಕವಿತಾಂಹಿ ಈ 0४ 


CH 


6 












न म्हजो भारत, ताचो, हाचो, म्हजो, आमच्या सरवांचो, 
लोका शाही आसल्लो, प्रजातंत्राक नांवडलोलो, 
हजारों वरसां इतिहासाचो, मोहेंजोदारो हारप्पाचो, 
काशमीर तें कन्याकुमारी लांबायेचो, अरुणाचल थावन गुजारात रुंदायेचो. 


भारत म्हज्या देशा, होगळिक तुजी गायतां, पाठलो इतिहास निहाळतां, 
हजारों लाखो धन्यवाद पाठयतां, मान तुका बागायतां, 

भारत म्हज्या देशा, कितलो हांव क्रुणी पडतां तुज्या चरणी, 

बागयतां मान सास्टंगपणी, होगळशिंता उमाळ्यांनी प्रणाम तुका कोटी 
कोटीनि . 








जलमा गांव मंगळूर 





तांबड्या, काळ्या, शेडी मात्येचो गांव म्हाजो जलमाचो, 
मंगळा देवी मंदीरान 'मंगळूर' मुण प्रसिद्द जाल्लो, 
गावांत म्हज्या कितें आसा हें कोणेंय विसारचें नाका, 
गावांत म्हाज्या कितें ना हें समजोंवची गरज आसा. 







गावांत आसात पाचवीं शेतां, wel, बयलां, सुळसुळ्याचिं उदका ल्हारां, 
गावांत आसात माडियां तोटां, कसरी ast, गोड उदकाचीं झरी मुळां, 
गावात आसात उचान ऊच माडांचेर नारलां शिमट्यां, 

गावांत आसा अमशी, गोडी, माडा, ईदा, तळट्या इचिलाचिं सुरेचिं 
टोनिकां. 










गावांत आसात रानां, गुडे, दोंगर, मुरे, कलपाणे, कुमेरी मयदानां, 
गावात आसा काजु, दुपाचि पाड माडियां, कसरीचिं ಕತ 

गावांत आसात जानवरां, मोशी रेडे, बयल, सुणें माजार गायो, 
गावात आसात फुलां, पक्षि, जिवदाळी, रानांनी मनजातींचो' घोरजो. 








कवितांची पोळी 





| | ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಭಾರತ್‌, ತಾಚೊ, ಹಾಚೊ, Bo ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸರ್ವಾಂಚೊ, 
[ಲೋಕ್‌ಶಾಹಿ ಅಸ್‌ಲ್ಲೊ,.ಪ್ರಜಾತಂತ್ರಾಕ್‌ ನಾಂವಾಡ್‌ಲ್ಲೊ 
ಹಜಾರೊಂ ವರ್ಸಾಂ ಇತಿಹಾಸಾಚೊ, ಮೊಹೆಂಜೆದಾರೊ ಹಾರಷ್ಟಾಚೊ 

ಕಾಶ್ಮೀರ್‌ ತೆಂ ಕನ್ಮಾಕುಮಾರಿ ಲಾಂಭಾಯೆಚೊ, ಅರುಣಾಚಲ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಗುಜಾರಾತ್‌ 
| ರುಂದಾಯೆಚೊ. 


ಭಾರತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದೇಶಾ ಹೊಗ್ಳಿಕ್‌ ತುಜಿ ಗಾಯ್ತಾಂ, ಪಾಟ್ಲೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ನಿಯಾಳ್ತಾಂ 
ಹಜಾರೊ, ಲಾಖೊ ಧನ್ಯವಾದ್‌ ಪಾಠಯ್ತಾಂ, ಮಾನ್‌ ತುಕಾ ಭಾಗಾಯ್ತಾಂ 

ಭಾರತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದೇಶಾ ಕಿತ್ಲೊ ಹಾಂವ್‌ ತುಕಾ ಯುಣಿ, ಹಡ್ತಾಂ ತುಜ್ಯಾ ಚರಣಿ, 
ಭಾಗಯ್ತಾ ಮಾನ್‌ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ್‌ಪಣಿ, ಹೊಗೊಳ್ಳಿತಾಂ ಉಮಾಳ್ಕಾಂನಿ, ಪ್ರಣಾಮ್‌ 
ತುಕಾ ಕೋಟಿ ಕೋಟಿನಿ. 


ಜಲ್ಮಾ ಗಾಂವ್‌ ಮಂಗ್ಳುರ್‌ 


ತಾಂಬ್ಜ್ಯಾ, ಕಾಳ್ಯಾ, BE ಮಾತ್ಮೆಚೊ ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಜಲ್ಮಾಚೊ 
ಮಂಗಳಾದೇವಿ ಮಂದಿರಾನ್‌, “ಮಂಗಳೂರ್‌” ಮ್ಹಣ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ. 


ದಿ ೨ 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕಿತೆಂ ಆಸಾ ಹೆಂ ಕೊಣೆಂಯಿ 22२५.0 ನ 


[J 


ಗಾವಾಂತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕಿತೆಂ ನಾ, ಹಂ ಸಮ್ಜೊಂವ್ಚಿ ಗರಜ್‌ ಆಸಾ. 


ts ಚಿ 


ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಪಾಚ್ಚಿಂ ಶೆತಾಂ, ಬಾಟಾಂ, ४००७२०, ಸುಳ್‌ಸುಳ್ಳಾಚಿಂ ಉದ್ಕಾಂ 
ಲ್ಹಾರಾಂ, 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಮಾಡಿಯಾಂ ತೊಟಾಂ, ಕಸ್ರಿಂ ತಾಡಾಂ, ಗೋಡ್‌ ಉದ್ಯಾಚಿಂ ರುರಿ 
ಮುಳಾಂ, 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಉಂಚಾನ್‌ ಉಂಚ್‌ ಮಾಡಾಂಚೆರ್‌ ನಾರ್ಲಾಂ ಶಿಮ್ಚ್ಯಾಂ 


ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾ OR, ಗೊಡ್ಕಿ, ಮಾಡಾ, ಈಂದಾ, ತಳ್ಹ್ವಾ ಇಚಿಲಾಚಿಂ ಸುರೆಚಿಂ 


ರಾನಾ ಕಾಫಿ 2 रे "न =< ಫಿ aw) | 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ರಾನಾಂ, ಗುಡೆ, ದೊಂಗೊರ್‌ ಮುರೆ, BOO FS ಕುಮೆರಿ ಮಯಾ ನಾಂ 


ವಾ ~ ಕಾ >> —_ — 9 ~ 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಕಾಜು, ದುಂಪಾ ಪಾಡ್‌ ಮಾಡಿಯಾಂ, ಕಸ್ರಿಚಿಂ ತಾಡಾಂ, 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಜಾನವರಾಂ, GOD, ರೆಡೆ, ಬಯ್ಸ್‌, ಸುಣೆಂ ಮಾಜಾರ್‌ ಗಾಯೊ 


ವಾ ಅಬ ವಾ ರಾ ಜಾ -<<«८* > ©, ಇ 2 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಫುಲಾಂ, ಪಕ್ಷಿ, ಜಿವಾಳಿ, ರಾನಾನಿಂ Daw Gordo, Rode. 
cy ಆ a ಲ 


ಕವಿತಾಂಜಿ ಪೊಳಿ 






कारकोळ, मुडिपु, पक्षिकेरे, whens, उडुपी प्रसिद्द जाल्यांत्त Wa क्षेत्रां, | 
गावांत आसात सभार कडव, बांदल्यात ताचेर सांकोव, 

गावांत आसात नयां, नेत्रवती, पयस्वीनी, कपिला, कामीनी, 
शांभावी, नंदीनी, सीता स्वर्णा सैपारणीका आनी पालगुनी. 









गांवच्या लगसर आसा कुदरेमुखा गर्भात लिपलां लोंकडा भंडार, 
गांवच्या पांगळांत आसात फर्मळिक सुवासीक मोगरे कळे आबोल्यां ऋगार, 
गांवच्या पडलाक आसा, मासा मसळ्याचो राशी राशीचो आरबि सागोर, 
गांवच्या हितलांत आसात फर्मळिक रंगीन गुलोब दस्मीन, साळका फुलां 
अपार. 









गांवच्या गोडा उदका नंयां, वाळां, तळयांनी आसात गोड रुचीच्यों 
मासळयो, 

गांवच्या मातीयेंत पिकता, पाळां आनेक ೫೫೫೫ रांदवयो, 

गांवच्या मातीयेंत पिकता रुचीक फर्मळिक, कारेतें, तोवशें, गोसाळें, बोबळें, 

गांवच्या मातीयेंत उबजाता कसरीवाल मिरियावाल, तेंडल्यावाल, कणगी, 

दुधिया, कुवाळ्या वाल. 











गावांत लागसार आसा सुब्रमणयाचो जानवारांचो बाजार, 

गावांत आसात हिंदु, जयन, मुसलिम, क्रिस्तांव, सिख, बुद्द मोगार, 

गावच्या दिवळांनी जातात, जात्रे, कोला, बयलाटा, नेमा आनी रेडया 
कांबोळ, 

इगर्जानी फेस्तां परबां, मास्जीदयांनी उरुस रमझान, बक्रीद आनी मोहराम. 









गावांत आसात आंबे, पोणस, आणसां, बेनसां, तोरेंजां आनी केळीं 
गावात आसात फेसतां,पर्बाची पकवानां, शेवीयो, पातोळ्यो. मुटलीं, 

अपां, मुडे, खीर, मांडास, पोळे, पनपळे, पतराडे सन्नां आनी माण्णी, 
दुकरा मास” थाकरया मास, कुंकडा मास, सरफेतेल, कोरी रोटी. 







कवितांची पोळी 


ಕಾರ್ಕೊಳ್‌, ಮುಡಿಪು, ಪಕ್ಷಿಕೆರೆ, ಧರ್ಮ್‌ಸ್ಟಳಾ, ಉಡುಪಿ ಪ್ರಸಿದ್ದ್‌ ಜಾಲ್ಯಾಂತ್‌ ಪೂಣ್‌ 


| ಕ್ಲತ್ರಾಂ, 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಸಭಾರ್‌ ಕಡೊವ್‌, ಬಾಂದ್ಲ್ಯಾತ್‌ ತಾಂಚೆರ್‌ ಸಾಂಕೊವ್‌, 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ನಂಯ್ಯೊ ನೆತ್ರಾವತಿ, ಕಪಿಲಾ, ಕಾಮಿನಿ, 


ಶಾಂಭವಿ, ನಂದಿನಿ, ಸೀತಾ, ಸ್ವರ್ಣಾ, ಸೈಪರ್ಣೆಕಾ ಆನಿಕ್‌ ಪಾಲ್ಗುಣಿ. 


ಗಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಲಾಗ್ಸಾರ್‌ ಆಸ್ಚ್ವಾ, ಕುದ್ರೆಮುಖಾ ಗರ್ಭಾಂತ್‌ ಲಿಪ್ಲಾಂ ಲೊಂಕ್ಹಾ ಭಂಡಾರ್‌ 

ಗಾಂವ್ಚಾ ಪಾಂಗ್ಳಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಫರ್ಮಳಿಕ್‌, ಸುಹಾಸಿಕ್‌, ಮೊಗ್ರೆಕಳೆ ಆಬೊಲ್ಯಾಂಚೊ 
ಶೃಂಗಾರ್‌ 

ಗಾಂವ್ಚಾ ಹಿತ್ಲಾಂನಿ ಆಸಾತ್‌ ಫರ್ಮಳಿಕ್‌ ರಂಗೀನ್‌,ಗುಲೊಬ್‌,ದಾಸ್ಮಿನ್‌, ಸಾಳ್ಕಾ ಫುಲಾಂ 
ಅಪಾರ್‌ 

ಗಾಂವ್ಚಾ ಪಡ್ಲಾಕ್‌ ಆಸಾ,ಮಾಸ್ಭ್ಯಾಂ ಮಾಸ್ಭ್ರಾಂಚೊ ರಾಶಿನ್‌ ರಾಶಿಂಚೊ ಆರ್ಬಿ ಸಾಗೊರ್‌ 


ಗಾಂವ್ಚಾ ಗೋಡ್‌ ಉದ್ಕಾ ನಂಯಾ, ವಾಳಾಂ, ತಳ್ಕಾಂನಿ ಆಸಾತ್‌ ಗೋಡ್‌ ರುಚಿಚ್ಕೊ 
BRAN,» 
ಗಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಮಾತಿಯೆಂತ್‌ Ato, ಫಳಾಂ, ಫಳಾಂ ಅನೇಕ್‌ ಥರಾಂಚ್ಕೊ ರಾಂದ್ವೊಯ್ಕೊ, 


ಗಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಮಾತಿಯೆಂತ್‌ ಪಿಕ್ತಾ ರುಚಿಕ್‌ ಫರ್ಮಳಿಕ್‌, ಕಾರೆತೆಂ, ತೊವೈಂ, ಗೊಸಾಳೆಂ, 
ಬೊಬ್ಬೆಂ 


ಗಾಂವ್ಚಾ ಮಾತಿಯೆಂತ್‌ ಉಬ್ಬಾತಾ, ಕಸ್ರಿವಾಲ್‌, ಮಿರಿಯಾವಾಲ್‌, ತೆಂಡ್ಲ್ಯಾ ವಾಲ್‌, 


ಕಣ್ಣಿ, ದೂದಿಯಾ, ಕುಂವಾಳ್ಕಾ ವಾಲ್‌. 


ಗಾವಾಂತ್‌ ಲಾಗ್ಸಾರ್‌ ಆಸಾ, ಸು 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಹಿಂದು, ಜಯ್ನಾ ವ 
ಆನಿಕ್‌ ರೆಡ್ಕಾಂ 
ಕಾಂಬೊಳ್‌, 
ಇಗರ್ಜಾಂನಿ ಫೆಸ್ತಾಂ ಪರ್ಬಂ, aA TRO ಉರುಸ್‌ ರಮ್ಹಾನ್‌, ಬಕ್ರೀದ್‌ ಆನಿಕ್‌ 


ಮೋಹರಮ್‌. 


ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಆಂಬೆ, ಪೊಣೊಸ್‌, ಆಣ್ಸಾಂ, ಬೆನ್ಸಾಂ, ತೋರೆಂಜಾಂ ಆನಿಕ್‌ ಕೆಳಿಂ 
ಗಾವಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಫೆಸ್ತಾಂ ಪರ್ಬಂಚಿಂ ಪಕ್ಚಾನಾಂ 9, ಪಾತೊಳ್ಕೊ, ಮುಟ್ಟಿಂ. 
ಆಪಾಂ,ಮೂಡೆ, ಕೀರ್‌, ಮಾಂಡಾಸ್‌, Boe, ಪನ್ನಾಳೆ, ಪತ್ರಾಡೆ, ಸನ್ನಾಂ ಆನಿಕ್‌ ಮಾಣ್ಣಿ, 
ದುಕ್ರಾಮಾಸ್‌, ಬೊಕ್ರ್ಯಾಮಾಸ್‌, ಕುಂಕ್ಲಾಮಾಸ್‌, ಸರ್ಬತೇಲ್‌, ಕೋರಿರೊಟ್ಟಿ. 





ಕವಿತಾಂಜಿ ಪೂಳಿ 


गांव म्हजो निराश्रितांक आसरो दिवन जतन घेतेल्या केळदि रायांचो, 
गांव म्हजो जनरल मेथ्यूक कुमोक केल्ल्या करतुवांचो, आ 

गांव म्हाजो gg, कन्नडी, कोंकणी संगी माया मोगान 
गांव ಇತ हैदरालीच्या घोर अक्रमांचो, केळदी रायाच्या अंत्याचो. 


गांव म्हजो पोटा भुक थांबवंक असमर्थ झाल्लो, 

आंबे, काजु, पोणोस, आणसां, बेनसा, पोटकोळां आनी 
इतर रानावटी, फळां खावन पोटा भुख थांबवंक लायील्लो, 
गांव म्हजो पोटा भुखे खातीर, परगांवाक sage लायिल्लो. 


गांव म्हजो आंग धांपुक, पिंदकर नेसण, कास्टे धंकणाक नांवाडलोलो 
गांव म्हजो सयऱ्यां-घयंर्‍्यांचो, आजा-आजियेचो, बापल्या-मावशेंचो, 
गांव म्हजो fen झुजांनी, पिळुन धरणीक आपटील्लो, 

गांव म्हाजो मागा वस्तुरांचो, नारला गोडांचो, पोपळा पानाचो. 


गावांत म्हज्या पावशिल्या दिसांनी वाळच्या उदका लोटांनी, धव्या धव्या 
bert, 

उट्ता घोरोज झिरियांनी, नंयच्या नाल्यांनी, वोमताता लोट तडीनी, 

वाळता उदाक रस्त्यांनी, दुरबळयांच्या गुडसुलांनि, शेतकारांच्या शेतांनी, 

जिवदाळी, शेतकार, जानवारां धांवतात असरयाक, सुरक्षीत सुवात्यांनी. 

गावांत म्हज्या परजळता धर्मरथळा, हिंदू, जयनांचे पुणक्षेत्र, 

उडपीत आसा श्रीक्रष्ण धर्मिक आराधानाचो wale मोठ, 

उडपाच्या त्या YAR जाता रथयात्रेंचो भक्‍तांचो महालोठ, 

उडपा धनि सोभता लावन मस्ताकार, वजरां, मोतियां, भांगरां मुकुट. 


10 कवितांची पोळी 


= 
SSS TT शश 





ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ನಿರಾಶ್ರಿತಾಂಕ್‌ ಆಸ್ರೊ ದೀವ್ನ್‌ ಜತನ್‌ ಘೆತ್‌ಲ್ಲಾ 
ಕೆಳದಿರಾಯಾಂಚೊ, 
(ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ'ಜನ್ರಲ್‌ ಮೆಹ್ಯೂಕ್‌ ಕುಮೊಕ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕರ್ತುಬಾಂಚೊ, 
|ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ತುಳು, ಕನ್ನಡಿ, ಕೊಂಕಣ್ಣಿ ಸಂಗಿ ಮಾಯಾಮೊಗಾನ್‌ ಜಿಯೆಂವ್ಚೊ, 
ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಹೈದರ್‌*ಆಲಿಚ್ಯಾ ಘೋರ್‌ ಅಕ್ರಮಾಂಚೊ, BVH ರಾಯಾಂಚ್ಯಾ 
| ಅಂತ್ಯಾಚೊ. 


| ಗಾಂವ್‌ ಮ ಜೊ ಪೊಟಾಭುಕ್‌ ಧಾಂಬೊಂವ್‌, ಅಸಮರ್ಥ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ 
ಆಂಬೆ, ಕಾಜು, ಪೊಣೊಸ್‌, ಆನ್ಸಾಂ, ಬೆನ್ಸಾಂ, ಪೊಟ್ಕೊಳಾಂ, ಆನಿಕ್‌ 
ಇತರ್‌ ರಾನ್ನಟಿ ಫಳಾಂ ಖಾವ್ನ್‌ ಪೊಟಾ ಭುಕ್‌ ಥಾಂಬಂವ್ಕ್‌ ಲಾಯಿಲ್ಲೊ 
ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಪೊಟ್‌ ಭುಕೆ ಖಾತಿರ್‌, IG ००० ಆಂಬ್ಲೂಂಕ್‌ ಲೆ 
ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಆಂಗ್‌ ಧಾಂಪೂಂಕ್‌ ಪಿಂದ್ಕಾರ್‌ ನೆಸ್ಲಾಂ, ಕಾಷ್ಟೆ ದಾಂಕ್ಸ್‌ಕ್‌ 


ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಸಯ್ರ್ಯಾಂ ಧಯ್ರ್ಯಾಂಚೊ, ಆಜಾ, ಆಜಿಯೆಚೊ, ಬಾಪ್ಲ್ಯಾ, 


ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಪಿಂರ್ಭ್ಯಾಂಚ್ಛಾ ರುಜಾಂನಿ, ಪಿಳೊನ್‌ ಧರ್ಲಿಕ್‌ ಅಪ್ಪಿಲ್ಲೊ, 


ಲು ಲ 
ಗಾಂವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಮಾಗಾ ವಸ್ತುರಾಂಚೊ, ನಾರ್ಲಾ ಗೊಡಾಂಚೊ, ಪೊಪ್ಸಾಂ ಪಾನಾಂಚೊ 


ಗಾವಾಂತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಪಾವ್ಸಿಲ್ಕಾ ದಿಸಾಂನಿ, ವಾಳ್ಯಾ ಉದ್ಕಾ ಲೊಟಾಂನಿ, ಧವ್ಕಾ Gao, 
ಫೆಂಡಾನಿ, 

ಉಟ್ತಾ ಗೊರೊಜ್‌ ರುರಿಯಾಂನಿ, ನಂಯ್ಚ್ಯಾ ನಾಲ್ಕಾಂನಿ, ವೊಮ್ತಾತಾ ಲೋಟ್‌ ತಡಿಂನಿ 

WT, ಉದಾಕ್‌ ರಸ್ಸಾಂನಿ, ದುರೊಳ್ಳಂಚ್ಲಾ ಗುಡ್ಡುಲಾಂನಿ, ಶೆತ್ಲಾರಾಂಚ್ಲಾ ಶೆತಾಂನಿ, 

ಜಿವಾಳಿ, ಶೆತ್ತಾರ್‌, ಜಾನ್‌ವರಾಂ ಧಾಂ ಅಸ್ರಾ ರಕ್ಷಿತ್‌ ಸುವಾತ್ನಾನಿಂ 


ಗಾವಾಂತ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ॐ ४२, ಧರ್ಮಾಸ್ತಳಾ ಹಿಂದೂ, ಜಯ್ನಾಂಚೆಂ ಪುಣ್ಕ್‌ಕ್ಲೆತ್‌ 
ಉಡ್ಪಿಂತ್‌ ಆಸಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ ಆರಾಧಾನಾಚೊ ಭಕ್ತಿಕ್‌ ಮೋಶ್‌, 

WE 250, So, ಭುಮಿರ್‌ ಜಾತಾ ರಥ್‌ಯಾತ್ರೆಂಚೊ, ಭಕ್ತಾಂಚೊ ಮಹಾಲೊಶ್‌, 
WA, ಧನಿ ಸೊಬ್ರಾ ಲಾವ್ನ್‌ ಮಸ್ತಕಾರ್‌, ವಜ್ರಾಂ ಮೊತಿಯಾಂ, ಭಾಂಗ್ರಾ ಮುಕುಟ್‌ 


ಕವಿತಾಂಜಿ BP 10 


गुडे, दोंगोर मयदानां, निसरगायेच्या सोभायेचें मणिपाल, 
तोण्शें नी केलो श्री क्रष्णाचें नंदन वन ज्ञान रावळेर, 
लाखो देश विदेशिंक, झांव्क पावलां विद्येचें महा झर, 
टि.एम. ए. पैन बदलीलें, मणीपाल जगत-श्रांगार अदभूत विध्यासागर, 


श्री क्रष्णा मुरारीच्या अदभूत उडपा मणीपाल थळार, 
इतिहास संगता घडल्यात श्री क्रष्णाचे अनेक चमतकार, 
जगभर चलतात करोडों करोडांचे चमतकार, 

उडपाचो श्रि क्रष्णा पर्जाळता भारत प्रथविच्या भूपटार. 


गांवच्या धर्मास्थालांत राज करुन आसा मंजु TR, 

ताच्याच सेजारा आसा अहिंसतेचो जयनांचो गोमटेश्वर, 

हेगडेनी बदलीलें घाटा मुळांतली धर्मास्थळ झावन नंदनवन, 
हजारो विध्या आशिकांक झांव्क पावलां, विधयाज्ञानाचें महासपण. 


हजारो लाखो भक्तिक येतात पडोंक पांयां मंजुनाथ, गोमटेश्वाराच्या, 
भुखे तानेन वचनांत पाठीं, महा पवीत्र क्षेत्रा थावन ह्या, 

हजारांनी सेवतात आम्रत, मंजुनाथ गोमटेशवराच्या पायां थळा, 

सता नितीच्या धर्मास्थालांत, रीग ना खोट्या दुराचारांक. 


गांवा म्हज्या मंगळूरा, थळार तुज्या आईल्लों जलमाक, 

जनम दातारांचें दूक समझोलों ना, त्या म्हज्या भुरग्या पणार, 
नातल्लं तेदना गिन्यान, दूक तांचे समझोन घेंवक 

दोळ्यांनी आज घळतात दुकां कित्याक तीं रडताली चितल्यार, 


संपयतां हांगां कवन म्हजे, शिर्शीरो धांवता चितुन आदलें, 

महा कष्टांच्या वेळार, व्हाड़ीलांनी Rod फरक वायट-बरयांचें, 

मोगाळ गांव मंगळूरा, उभारुन धरतां मान तुझो हजारो साष्टांग प्रणामांचो, 
थळार तुज्या कष्टालों तरी विसरोंक सकचो ना उपकार gst. 


11 कवितांची पोळी 


ಗುಡೆ, ದೊಂಗೊರ್‌, ಮಯ್ದಾನಾಂ, ನಿಸರ್ಸಯೆಚ್ಕಾ ಸೋಭಾಯೆಚೆಂ ಮಣಿಪಾಲ್‌, 

ಣೈಂನಿ ಕೆಲೆಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಚೆಂ ನಂದನ್‌ ವನ್‌ ಜ್ಞಾನಾ ರಾವೈರ್‌, 

ಖೊ ದೇಶ್‌ ವಿದೇಶಿಂಕ್‌, ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪಾವ್ಲಾಂ ವಿದೈಚೆಂ ಮಹಾರುರ್‌, 

ಟಿ.ಎಮ್‌.ಎ. ಹೈ.ಯ್ನ್‌ ಬದ್ದಿಲೆಂ, ಮಣೆಹಾಲ್‌ ಜಗತ್‌ ಶೃಂಗಾರ್‌ ಅದ್ಬುತ್‌ 
ವಿದ್ಯಾಸಾಗೊರ್‌. 


§ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಮುರಾರಿಚ್ಛಾ ಅದ್ಭುತ್‌ ಉಡ್ಡಿ ಮಣಿಪಾಲ್‌ ಥಳಾರ್‌ 
ಇತಿಹಾಸ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ ಘಡ್ಲ್ಯಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಚೆ ಅನೇಕ್‌ ಚಮತ್ಕಾರ್‌, 
ಜಗ್‌ಭರ್‌ ಚಲ್ತಾತ್‌ ಕರೊಡೊ ಕರೊಡಾಂಚೆ ವ್ಯವಹಾರ್‌, 
ಉಡ್ಡಿಚೊ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ BG ४०, ಭಾರತ್‌ ಪ್ರಥ್ವಿಚ್ಕಾ ಭೂಪಟಾರ್‌. 


ಗಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಧರ್ಮ್‌ಸ್ಥಳಾಂತ್‌ ರಾಜ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಆಸಾ, ಮಂಜುನಾಥೇಶ್ವರ್‌, 

ತಾಚ್ಯಾಚ್‌ ಸೆಜಾರಾ ಆಸಾ, ಆಹಿಂಸತೆಚೊ ಜಯ್ನಾಂಚೊ ಗೊಮಾಟೇಶ್ವಾರ್‌, 

ಹೆಗ್ಡೆಂನಿ WH So ಘೂಟಾಮುಳಾಂತ್ಲೆಂ ಧರ್ಮಾಸ್ತಳ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ನಂದನ್‌ವನ್‌, 
ಹಜಾರೊ ವಿದ್ಯಾ ಆಶಿಕಾಂಕ್‌, ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪಾವ್ಹಾಂ, ವಿದ್ಯಾಜ್ಞಾನಾಚೆಂ ಮಹಾ ಸ್ವಪಾಣ್‌. 


ಹಜಾರೊ, ಲಾಖೊ ಭಕ್ತಿಕ್‌ ಯೆತಾತ್‌ ಪಡೊಂಕ್‌ ಪಾಯಾಂ ಮಂಜುನಾಥ್‌, 


ಗೊ —_ ಎ ರಾ 
ನಮಾಟೇಶ್ವರಾಚ್ಕಾ, 
| 


ಭುಕೆತಾನೆನ್‌ ವೊಸಾನಾಂತ್‌ ಪಾಟಿ, ಮಾಹಾಪವಿತ್ರ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಹಾ 


८५15.४१ 


ಹಜಾರಾಂನಿ ಸೆವ್ತಾತ್‌ ಅಮೃತ್‌, ಮಂಜುನಾಥ್‌ ಗೊಮಾಟೇಶ್ವರಾಚ್ಕಾ ಪಾಂಯಾಥಳಾ, 
ಸತ್‌,ನಿತಿಚ್ಕಾ ಧರ್ಮಾಸ್ನಳಾಂತ್‌ ರೀಗ್‌ ನಾ ಖೊಟ್ಕಾ ದುರಾಚಾರಾಕ್‌ 


ಗಾಂವಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮಂಗ್ಳುರಾ, ಥಳಾರ್‌ ತುಜ್ಕಾ ಆಯಿಲ್ಲೊಂ ಜಲ್ಮಾಕ್‌ 
ಜನಮ್‌ ದಾತಾರಾಂಚೆಂ ದೂಕ್‌ ಸಮ್ಹಾಲೊಂ ನಾಂ, ತ್ಕಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾ ಪಣಾರ್‌ 
ನಾತ್‌ಲ್ಲೆಂ ತೆದ್ನಾಂ ಗಿನ್ಕಾನ್‌, ದೂಕ್‌ ತಾಂಚೆಂ ಸಮ್ಜೊನ್‌ ಫೆಂವ್ಚಾಕ್‌, 


ದೊಳ್ಳಾಂನಿ ಆಜ್‌ ಗಳ್ತಾತ್‌ ದುಕಾಂ, ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ 30 0 


8४ 


$ TS) ५ 
ಡ್ತಾಲಿಂ ಚಿಂತ್ಲ್ಯಾರ್‌. 


ಸಂಪಯ್ತಾಂ ಹಂಗಾ ಕವನ್‌ ಮ್ಹಜೆಂ, ಶಿರ್ಶಿರೊ ಧಾಂವ್ತಾ ಚಿಂತುನ್‌ ಆದ್ದೆಂ, 

ಮಹಾ ಕಷ್ಟಾಂಚ್ಕಾ ವೆಳಾರ್‌, ವ್ಹಡಿಲಾಂನಿ ಶಿಕಯ್ಲೆಂ ಫರಕ್‌ ವಾಯ್ಟಾ ಬರ್ಯಾಚೆಂ, 

ಮೊಗಾಳ್‌ ಗಾಂವಾ ಮಂಗ್ಳುರಾ, ಉಭಾರ್ನ್‌ ಧರ್ತಾಂ ಮಾನ್‌ ತುಜೊ ಹಜಾರೊಂ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ್‌ ಪ್ರಣಾಮಾಂಚೊ 


NOY, ಲ) ನಿಲಊಖಲ 


ಥಳಾರ್‌ ತುಜ್ಕಾ ಕಷ್ಟಾಲೊಂ ತರಿ ವಿಸ್ರೊಂಕ್‌ ಸಕ್ಲೊನಾ ಉಪ್ಕಾರ್‌ ತುಜೊ 
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म्हाज्या ग्रासाचें मुंबई 





काळ तो पंचावन वरसां आदलो, उगडास विसरोंक नजो तसलो, 


जल्मा गावांत पोटा भुक थाबवंक सकानातलो, 
कितलेशो राती उपवाशी पाशार केल्लो, चिताना धांवता शिर्शिरो, 
पिंपरया भुरग्या प्रायेरच, दातरांक आदेव्स मागोंक लाइल्लो. 







दुसऱ्या झुजाचो परिणाम तो संसार सगळोच हालल्लो, 
हर देश जगांतलो, लाचारपणांत शिरकाल्लो, 

थोडे देश संसारांतले, नांव नास्तां संपल्ले, 

आमच्या देशाकइ ब्रिटीषांनी धरतीक अप्टुन सोडुलें. 







गरीब, अशिकपी देश थोडे, सुधारीत देशांच्या मुटींत उरलें, 
गुलामी मळळ्या सांकळींनी, लोंकडा राज चलवंक लागले, 
सुधारितांचे शोषण गरीबांचेर, वाङत्त, asd आयील्लें, 

स्वतंत्र संग्रामाचे झुज - भारतांत ऊंच शिखाराक पावल्ले. 









सातवी शिकून पावलों घाटाक, शेळ सोधुन आपल्या पोटाक, 
वावुरलों FRR सायकालार, जयत्ऋी नांवांच्यो बिडियो विकाच्याक, 
उपरांत धरली वाट तोटाक, ताचे उपरांत मुंबई शहराक, 

पंचवन्न वरसां आदी बसलों GIR GIR वाटेक मुंबाइयाक. 







मीटर गेजीची रेल गाडी धरली कडुर स्टेशनात, 

जुग जुग YR फुंकुन फुंकुन पावल्यांव पुणांत, 

पुणा गाडी केली बदली म्हजे मुकार बसल्ली गांव्वी फेमिली, 
ताणी म्हाका विसारलें मुंबई खंयसर रावताय वाल्ली..? 







सवाल आयकोन थटक झालों, भिरांते लोट व्हाळोंक लागलो, 
खार रोड ay आसा एडरेस ताचो हाडूंक ना, 
माजगार्वात माम आसा, ताका-ई eid कळवंक ना, 

मुंबई गाडयेर थांवन देंवलों तरी खंयसर वेचें कळोंक ना. 
12 कवितांची पोळी 











ज ಗ್ರಾಸಾಚೆಂ ಮುಂಬಯ್‌ 


ತೊ ಪಂಚಾವನ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಆದ್ಲೊ, ಉಗ್ಡಾಸ್‌ ವಿಸ್ರೊಂಕ್‌ ನ್ಹಜೊ ತಸ್ನೊ 
ಜಲ ಗಾವಾಂತ್‌ ಫೊಟಾ ಭುಕ್‌ ಥಾಂಬೊಂವ್ಕ್‌ ಸಕಾನಾತ್‌ಲ್ಲೊ, 

BS BH, ರಾತಿಂ ಉಪ್ಪಾಶಿಂ ಪಾಶಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ, ಚಿಂತಾನಾ ಧಾಂವ್ತಾ ಶಿರ್ಶಿರೊ, 
ಹಿಂಪ್ರ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾ ಪ್ರಾಯೆರ್‌ಚ್ಚ್‌ ದಾತಾರಾಂಕ್‌ ಆದೇವ್ಸ್‌ ಮಾಗೊಂಕ್‌ ಲಾಯಿಲ್ಲೊ. 








ದುಸ್ರ್ಯಾ ರುಜಾಚೊ ಪರಿಣಾಮ್‌ ತೊ ಸಂಸಾರ್‌ ಸಗ್ಳೊಚ್‌ ಹಾಲ್‌ಲ್ಲೊ, 
ಹರ್‌ ದೇಶ್‌ ಜಗಾಂತ್ಲೊ, ಲಾಚಾರ್ಸಣಾಂತ್‌ ಶಿರ್ಕಾಲ್ಲೊ, 

ಥೊಡೆ ದೇಶ್‌ ಸಂಸಾರಾಂತ್ಲೆ, ನಾಂವ್‌ ನಾಸ್ತಾಂ ಸಂಪ್‌ಲ್ಲೆ, 

ಆಮ್ಚಾ ದೇಶಾಕೀ ಬ್ರಿಟಿಷಾಂನಿ ಧರ್ಲಿಕ್‌ Ow), We ಸೊಡ್‌ಲ್ಲೆಂ. 




























ಗರೀಬ್‌, ९2७४, ದೇಶ್‌ ಥೊಡೆ, ಸುಧಾರಿತ್‌ ದೇಶಾಂಚ್ಕಾ ಮೂಟಿಂತ್‌ ಉದ್ದೆ 
ಗುಲಾಮಿ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಸಾಂಕ್ಳಿಂನಿ, ಲೊಂಕ್ಷಾ ರಾಜ್‌ ಚಲಂವ್ಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೆ, 
ಸುಧಾರಿತಾಂಚೆಂ ಶೋಷಣ್‌, ಗರಿಬಾಂಚೆರ್‌ ವಾಡಾತ್‌, ಚಡಾತ್‌, ಆಯಿಲ್ಲೆಂ.. 
ಸ್ನತಂತ್‌) ಸಂಗ್ರಾಮಾಚೆಂ ರುಜ್‌ ಭಾರತಾಂತ್‌, ಉಂಚ್‌ ಶಿಖರಾಕ್‌ ಪಾವ್‌ಲ್ಲೆಂ 


ಸಾತ್ವಿ ಶಿಕೊನ್‌ ಪಾವ್ಲೊಂ ಘೂಟಾಕ್‌, ಶೇಳ್‌ ಸೊಧುನ್‌ ಅಪ್ಲ್ಯಾ ಪೊಟಾಕ್‌, 

ವಾವುರ್ದೊಂ ಥಂಯ್ಸರ್‌ ಸಾಯ್ಕಾಲಾರ್‌, ಜಯಶ್ರೀ ನಾಂವಾಂಚ್ಕಾ ಬಿಡಿಯೊ ವಿಕ್ಸ್ಯಾಕ್‌, 

ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಧರ್ಲಿ ವಾಟ್‌ ತೋಟಾಕ್‌, ತಾಚೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಬೊಂಬಯ್‌ ಶ್ಹೆರಾಕ್‌ 

ಪಂಚಾವನ್ನ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಆದಿಂ ಬಸ್ಲೊಂ ಬಸ್ಸಾರ್‌, ಫುಡಾರಾ ವಾಟೆಕ್‌ 
ಬೊಂಬಯಾಕ್‌. 


ಮಿಟರ್‌ ಗೇಜಿಚಿ DOSS ಗಾಡಿ, ಧರ್ಲಿ ಕಡೂರ್‌ ಸ್ಟೇಶನಾಂತ್‌ 

ಜುಗ್‌ ಜುಗ್‌ ಧುಂವೊರ್‌ ಫುಂಕೊನ್‌, ಫು್ರಂಕೊನ್‌ ಪಾವ್ಲಾಂವ್‌ ಪುಣಾಂತ್‌, 
ಪುನಾ ಗಾಡಿ ಕೆಲಿ ಬದ್ಲಿ ಮ್ಲಜೆ ಮುಕಾರ್‌ ಬಸ್‌ಲ್ಲಿ ಗಾಂವ್ಲಿ Do, oO 
ತಾಣೆಂ ಮ್ಹಾಕಾ ವಿಚಾರ್ಲೆಂ, ಬೊಂಬಯ್‌ ಖಂಯ್ಸರ್‌ ರಾವ್ತಾಯ್‌ ವಾಲ್ಲಿ. 


ಲ್‌ ಆಯ್ಕೊನ್‌ ಥಟಕ್‌ ಜಾಲೊಂ, ಭಿರಾಂತೆ ಲೋಟ್‌ ವಾಳೊಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಗೊ 
ರ್‌ ರೋಡ್‌ ಬಾಪ್ಪ ಆಸಾ, ಎಡ್ರೆಸ್‌ ತಾಚೊ ಹಾಡುಂಕ್‌ ನಾ, 
ಮಾಜ್ಗಾವಾಂತ್‌ ಮಾಮ್‌ ಆಸಾ, ತಾಕಾಯಿ ಹಾಂವೆಂ ಕಳಂವ್ಕ್‌ ನಾ, 
ಬೊಂಬಯ್‌ 795४, 0९ ಥಾವ್ನ್‌ ದೆಂವ್ಹೊಂ ತರ್‌, ಖಂಯ್ಸರ್‌ ವೆಚೆಂ ಕಳ್ಳೆಂನಾ. 
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= बस्सार बस्ताना देवान म्हजेर अज्याप केल्लें, 
केराळाच्या एक वांजेल प्रसराकान म्हाका Yous दिल्लें, 
मुंबयांत ताचो इष्ट आसा, ताका भेटोंक सागल्लें, 
बोरीबन्दर देंवल्लोंच पत्राच्या एडरेसाक वचोंक चिंतलें. 


धव्या नेस्णार आसलो एकलो पत्र ताका दाखयलें, 
भायर राव, म्हणोन म्हाका पत्र ताणे fae ಹಕ್ಕ 
सयबान भितर आपयलें, इंगलीषांत सवाल केलें, 

धवें वस्तुर नेसलेल्या बराबर म्हाका खंयगी धाडुन दिलें. 


भुख म्हाका लागल्ली ಸಕ हांव अशेतालों,नीद म्हाका दोस्ताली, 
सायबान ताका सांगल्ले, जेवाण म्हाका दिवय पयलें, 

77೫ कडियेचें जेवाण झालें, मुंबझयांतलें जेवाण पयलें, 

सायबान सांगाल्या एडरेसार म्हाका ताणे व्हरन पायलें. 


सांजेच्या सो IRR, अपन व्हेलें दोबीतलाव, 

बिल्डिंगचे चवते माळीयेर रावतालो, केनेडीयन मिशियोनार, 
मोगान म्हजो ताणें केलो स्वागत, विशेव घेंवंक दिलो आदेश, 
हांगासर झाली, मुबईयांतली पयली रात पाशार. 


दुसरोई दीस मिशियोनरी बराबर केलो पाशार, 
तिसरया दिसा तोमसानान लायलो म्हाका कामाक, 
वांजेल प्रसारा बाबतीचें छाप्या काम चलतालें. 

एंगलो इन्डियन हाता सकयल कामाक म्हाका रावयलें. 








मयने नव झाले पाशार छपकान्याचें काम शिकलों वेगान, 
सांबाळ उणो मेळतालो, देकुन रातचें कामाक लागलों टेलिफोनांत. 
दिसाक दोन रुपय मेळताले, टेलिफोनाच्या कामांत, 

साठ रुपय मेळताले छापकानाच्या वावरांत. 






13 कवितांची पोळी 


| ಚಿಕ್‌ಮಂಗ್ಳುರ್‌ ಬಸ್ಸಾರ್‌ ಬಸ್ತಾನಾ, ದೆವಾನ್‌ ಮ್ಹಜೆರ್‌ ಅಜಾಪ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ, 

| ಕೇರಳಾಚ್ಯಾ ಎಕಾ ವಾಂಜೆಲ್‌ ಪ್ರಸಾಕಕಾನ್‌, ಮ್ಹಾಕಾ ಎಕ್‌ ಪತ್ರ್‌ ದಿಲ್ಲೆಂ, 
ಬೊಂಬಯಾಂತ್‌ ತಾಚೊ ಈಷ್ಟ್‌ ಆಸ್ಥಾ ತಾಕಾ ಬೆಟೊಂಕ್‌ ಸಾಂಗ್‌ಲ್ಲೆಂ, 
ಬೊರಿಬಂಧರ್‌ ದೆಂವ್‌ಲ್ಲೊಂಚ್‌, ಪತ್ರಾಚಾ ಎಡ್ರೆಸಾಕ್‌ ವ್ಹಸೊಂಕ್‌ ಚಿಂತ್ಲೆಂ. 


ಧವ್ಕಾ ನ್ಹೆಸ್ಲಾರ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ಎಕ್ಲೊ, ಪತ್ರ್‌ ತಾಕಾ ದಾಕಯ್ಲೆಂ, 

ಭಾಯ್ರ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ರಾವ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌, ಪತ್ರ್‌ ತಾಣಿಂ ಬಿತರ್‌ ವೆಲೆಂ, 
ಸಾಯ್ಬಾನ್‌ ಬಿತರ್‌ ಅಪಯ್ಲೆಂ, ಇಂಗ್ಲಿಷಾನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಸವಾಲ್‌ ಕೆಲೆಂ, 
ಧವೆಂ ವಸ್ತುರ್‌ ನ್ಹೆಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಬರಾಭರ್‌, ಮ್ಹಾಕಾ ಖಂಯ್ಲಿ ಧಾಡುನ್‌ ದಿಲೆಂ. 


ಭುಕ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಲಾಗ್‌ಲ್ಲಿ, ನ್ಹಾಂವ್ಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಆಶೆತಾಲೊಂ, ನೀದ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ದೊಸ್ತಾಲಿ, 
ಸಾಯ್ಬಾನ್‌ ತಾಕಾ ಸಾಂಗ್‌ಲ್ಲೆಂ, ಜೆವಾಣ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ದಿವಯ್‌ ಪಯ್ಲೆಂ, 

ಮಾಸ್ಫೆ ಕಡಿಯೆಚೆಂ ಜೆವಾಣ್‌ ಜಾಲೆಂ, ಬೊಂಬಯಾಂತ್ಲೆಂ ಜೆವಾಣ್‌ ಪಯ್ಲೆಂ, 
ಸಾಯ್ಬಾನ್‌ ಸಾಂಗ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಎಡ್ರೆಸಾರ್‌, ಮ್ಹಾಕಾ ತಾಣೆಂ ವ್ಹರ್ನ್‌ ಪಾಯ್ಲೆಂ. 


ಸಾಂಜೆಚ್ಯಾ ವೊರಾರ್‌ ಸೊ, ಆಪವ್ನ್‌ ವೆಲೆಂ ದೊಬಿತಲಾವ್‌, 

ಬಿಲ್ಲಿಂಗಾಚೆ ಚವ್ಹ್ಯಾ ಮಾಳಿಯೆರ್‌ ರಾವ್ತಾಲೊ, ಕೆನೆಡಿಯಾನ್‌ ಮಿಶೊನರ್‌, 
ಮೊಗಾನ್‌ ಮ್ಹಜೊ ತಾಣೆಂ ಕೆಲೊ ಸ್ವಾಗತ್‌, ವಿಶೇವ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ದಿಲೊ ಆದೇಶ್‌, 
ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಜಾಲಿ, ಬೊಂಬಯಾಂತ್ಲಿ ಪಯ್ಲಿ ರಾತ್‌ ಪಾಶಾರ್‌. 


ದುಸ್ರೊಯಿ ದೀಸ್‌ ಮಿಶೊನರಿ ಬರಾಭರ್‌ ಕೆಲೊ ಹಾಂವೆಂ ಪಾಶಾರ್‌, 
ತಿಸ್ರ್ಯಾ ದಿಸಾ ತೊಮ್ಸಾನಾನ್‌ ಲಾಯ್ಲೊ ಮ್ಹಾಕಾ ಕಾಮಾಕ್‌, 

ವಾಂಜೆಲ್‌ ಪ್ರಸಾರಾ ಬಾಬ್ರಿಚೆಂ, ಛಾಪ್ಕಾ ಕಾಮ್‌ ಚಲ್ತಾಲೆಂ, 

ಎಂಗ್ಲೊ ಇಂಡಿಯನಾ ಹಾತಾ ಸಕಯ್ಲ್‌ ಕಾಮಾಕ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ರಾವಯ್ಲೆಂ. 


ಮಯ್ದೆ ನೋವ್‌ ಜಾಲೆ ಪಾಶಾರ್‌, ಛಾಪ್ಪಾನ್ಯಾಚೆಂ ಕಾಮ್‌ ಶಿಕ್ಲೊಂ ವೇಗಾನ್‌, 
ಸಾಂಬಾಳ್‌ ಉಣೊ ಮೆಳ್ತಾಲೊ, ದೆಕುನ್‌ ರಾತ್ಸೆಂ ಕಾಮಾಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೊಂ ಟೆಲಿಪೊನಾಂತ್‌, 
ದಿಸಾಕ್‌ ದೋನ್‌ ರುಪಯ್‌ ವಮೆಳ್ತಾಲೆ ಟೆಲಿಪೊನಾಚ್ಕಾ ಕಾಮಾಂತ್‌, 

ಸಾಠ್‌ ರುಪಯ್‌ ಮೆಳ್ತಾಲೆ, ಛಾಪ್ಟಾನ್ಕಾಚ್ಕಾ ವಾವ್ರಾಂತ್‌. 
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सवकास, सवकास झालों हुशार, मिशियोनरीचें बदलिलें घर, 
गोल लेनांत तुळुव्याच्या एकल्यान कुडांत म्हाका दिवयलें बिडार, 
हांगासर निदोंक नातलो झागो, फकत न्हांवक, पेट दवरुंक 

रातिच्या धा वरांचेर वेताल्यांव, फुट पातीचेर निदोंक. 









दिसा आनी रातीक म्हणोन, दोन ड्युट्यो करतालों, 
मधें वेळ मेळळो तर, दिसाक कुडांत विशेव घेतालों, 
रावताले कुडांत गांववाले, चडावत झावन तुळव्यांचे, g 
मयन्याक मात्र पांच रुपय भाडें ASH पडतालें. 








वरसां तीन झालीं पाशार झाणां झालों मुंबई शहर, 
771, बस्सां, ट्रोली, रेल्वेचेर, भंवतालों सगळें मुबई शहर, 

इतल्यार म्हाका कळोन आयलें आसात शिकपाच्यो सवलात्यो सभार, 
मेट्रिकेचें शिकाप अपणांवक द्रडतेन गेलों मुकार. 









हजार नवशीं साटांत लागलों कामाक पिलिपसांत, 
रातचें शिकतालो फुटपाती वयल्या wen उजवाडांत, 

इकरावी हांव जालों उत्तीर्ण, करिनारतां आटवी, नोवी, धावी क्लास, 
ह्या परी मुंबई शहरान दिला म्हाका पोटा ग्रास आनि Rr 












भुकेल्लों म्हज्या जल्मा गावांत, नास्तां कसलिय व्यवसाय, 
मुंबई शहरान दीवना म्हाका कसलेय कष्ट, बेजाराय, 

पांच टिकाणी केलो वावुर, तीस वरसां वाबुरलों पिलिपसांत 
एकतीस वर्सा प्रायेचेर बांदलो बांद लग्ना भेसांत. 












तीस वर्साचे प्रायेर जोडलें - शिकाप eld इकराविचें, 
सांगोंक सकाना, व्हडपण, ह्या महा नगरीचे, 
म्हज्या तसल्या लाखो लाखांक झांवक पावलां खजान संपत्तेचें, 
आखेर ना झांवचें विवरण ह्या शहराचे संगल्ले तितलें. 







14 कवितांची पोळी 


| 


| ಸವ್ಕಾಸ್‌, ಸವ್ಕಾಸ್‌ ಜಾಲೊಂ ಹುಶಾರ್‌, ಮಿಶೊನರಿಚೆಂ ಬದ್ದಿಲೆಂ ಘರ್‌, 
'ಗೋಲಾಲೆನಾಂತ್‌ ತುಳುಯಾಂಚ್ಯ್ಕಾ ಎಕ್ಲ್ಯಾನ್‌, ಕುಡಾಂತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ದಿವಯ್ಲೆಂ ಬಿಡಾರ್‌, 


ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ನಿದೊಂಕ್‌ ನಾತ್‌ಲ್ಲೊ ಜಾಗೊ, ಫಕತ್‌ ನ್ಹಾಂವ್ಕ್‌ ಪೆಟ್‌ ಧವ್ರಂಕ್‌, 
ರಾತ್ಚ್ಯಾ ಧಾ ವೊರಾಂಚೆರ್‌ ವೆತಾಲ್ಕಾಂವ್‌, ಫುಟ್‌ಪಾತಿಚೆರ್‌ ನಿದೊಂಕ್‌. 


ದಿಸಾ ಆನಿಕ್‌ ರಾತಿಕ್‌ ಮ್ಹುಣೊನ್‌, ದೋನ್‌ ಡ್ಕೂಟ್ಕೊ ಕರ್ತಾಲೊಂ, 
ಮಧೆಂ ವೇಳ್‌ ಮೆಳ್ಳೊ ತರ್‌, ದಿಸಾಕ್‌ ಕುಡಾಂತ್‌ ವಿಶೆವ್‌ ಘೆತಾಲೊಂ, 
ರಾವ್ವಾಲೆ ಕುಡಾಂತ್‌ ಗಾಂವ್‌ವಾಲೆ, ಚಡಾವತ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ತುಳುಯಾಂಚೆ, 


| ಮಯ್ನಾಂಕ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಪಾಂಚ್‌ ರುಪಯ್‌, ಭಾಡೆಂ ಭರುಂಕ್‌ ಪಡ್ತಾಲೆಂ. 


ವರ್ಸಾಂ ತೀನ್‌ ಜಾಲ್ಲಿಂ ಪಾಶಾರ್‌, ಜಾಣಾಂ ಜಾಲೊ ಬೊಂಬಯ್‌ ಶ್ಹೆರ್‌, 
ಟ್ರಾಮಾಂ, ಬಸ್ಸಾಂ, ಟ್ರೊಲಿ, ರೆಲ್ವೆಚೆರ್‌ ಭಂವ್ತಾಲೊಂ ಸಗ್ಗೆಂ ಬೊಂಬಯ್‌ ನಗರ್‌, 
ಇತ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಕಳೊನ್‌ ಆಯ್ಲೆಂ, ಆಸಾತ್‌ ಶಿಕ್ಟಾಚ್ಕೊ ಸವ್ಹತ್ಕೊ ಸಬಾರ್‌, 
ಮೆಟ್ರಿಕೆಚೆಂ ಶಿಕಾಪ್‌ ಅಪ್ಲಾಂವ್ಕ್‌, ದೃಡತೆನ್‌ ಗೆಲೊಂ ಮುಕಾರ್‌. 


ಹಜಾರ್‌ ನೊವ್ಕಿಂ 2२७४२०३, ಲಾಗ್ಲೊಂ ಕಾಮಾಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಪಿಲಿಷ್ಸಾಂತ್‌, 
ರಾತ್ವೆಂ ಶಿಕೊಂಕ್‌ ಬಸ್ತಾಲೊಂ, ಫುಟ್‌ಹಾತಿ ಖಾಂಬ್ಯಾ ಉಜ್ವಾಡಾಂತ್‌, 

ಇಕ್ರಾವಿ ಹಾಂವ್‌ ಜಾಲೊಂ ಉತ್ತೀರ್ಣ್‌ ಕರಿನಾಸ್ತಾಂ ಆಟ್ವಿ, ನೊವಿ, ಧಾವಿ ಕ್ಲಾಸ್‌, 
ಹ್ಯಾ ಪರಿಂ ಬೊಂಬಯ್‌ ಶ್ಹೆರಾನ್‌ ದಿಲಾಂ ಶಿಕ್ಷಣ್‌, ಪೊಟಾಗ್ರಾಸ್‌. 


ಬೊಂಬಯ್‌ ಶ್ಚರಾನ್‌ ದೀಂವ್ಕ್‌ ನಾ ಮ್ಹಾಕಾ, ಕಸಲೆಯಿ ಕಷ್ಟ್‌ ಬೆಜಾರಾಯ್‌, 
ಪಾಂಚ್‌ ಠಿಕಾಣಿ ಕೆಲೊ ವಾವ್ರ್‌, ತೀಸ್‌ ವರ್ಸಾಂ ವಾವುರ್ಲೊಂ ಪಿಲಿಪ್ಸಾಂತ್‌, 

ಎಕ್ತೀಸ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಪ್ರಾಯೆಚೆರ್‌, ಭಾಂದ್ಲೊ ಭಾಂದ್‌ ಲಗ್ನಾ ಭೆಸಾಂತ್‌. 

ತೀಸ್‌ ವರ್ಸಾಂಚೆ ಪ್ರಾಯೆರ್‌ ಜೊಡ್ಡೆಂ ಶಿಕಾಪ್‌ ಹಾಂವೆಂ ಇಕ್ರಾವಿಚೆಂ, 

ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಸಕಾನಾ BBB, ಹ್ಯಾ ಮಾಹಾ ನಗರಿಚೆಂ, 

ಮ್ಹಜ್ಯಾ ತಸಲ್ಮಾ ಲಾಖೊ ಲಾಖಾಂಕ್‌, ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪಾವ್ಲಾಂ ಖಜಾಣ್‌ ಸಂಪತ್ತೆಚೆಂ, 
ಅಖೇರ್‌ ನಾ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ವಿವರಣ್‌, ಹ್ಕಾ ಶ್ಹೆರಾಚೆಂ ಸಾಂಗ್‌ಲ್ಲೆ ತಿತ್ಲೆಂ. 
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= म्हाज्या मुंबई शहरा, दुरबोळ्याच्यां दातारा, 
कोटी कोटी, प्रणाम तुका तुवें केल्ल्या उपकाराक, 
सदां सर्वतां ऋणी तुका तुजीच माती फावो कर म्हाका, 
तूं आनी हांव बांदुन आसांव तुज्याच गर्भात लिपय म्हाका. 


मुंबई शहरान सांभाळळां म्हाका, पंचवन वरसां थवन, 
कुटमाक म्हज्या दिला आधार, नास्तां त्रास, सुखां संपतेन, भद्रतेन, 
सत्तारांचेंर आसा आतां निवृतपणाचो स्वाद भोगुन, 

येतात यादी आनेक आनेक, शहराचेर धडल्लीं अघातां चिंतुन. 






श्री क्रष्णा मुरारी 





व्हडीलां क्रष्णाचि देवकी-वासु, धगदालीं कंस बंधडेंत, . 
नास करुंक चिंतलें कंसान, कठोरपनी निर्दयेन, 

दैविक धडित आसले वेगळें, कंस बावडो ना समझालो, 
विधिच्या त्या काळ चकरांत, अनिष्टचो प्रतीक झालो. 










निर्दयी कठोर कंस बावडो, राक्षसी क्रत्यांक जाल्लो प्रसिद्द. 
भयणी देवकीक, मिवण्या वासुक, दवरलें भुंयारी बंधडेंत, 
दैवावाणी आसली अंत्य झातलें Hard, देवकीच्या बाळा हातिंत, 
PRA कंसान आदारलें कटोर wel, देवकिच्या पिंपरयाक मारुन. 






जगदिशान. कितें टरयलां, कोणई आडांवंक सकाना, 

भविष्य आपलें चिंतुन, चिंतुन कंसाक नातलें समाधान, 
raf ताका दिल्ली बात्मी, जलमाला पुत आटवो देवकिच्या गर्भाथवन, 
महा अनंदान आयील्लो, कंस देवकी बाळाक नास करुंक, 







15 कवितांची पोळी 


= ತುಂ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಬೊಂಬಯ್‌ ಶಹರಾ, ದುರ್ಬೊಳ್ಳಾಂಚಾ ದಾತಾರಾ, 
ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಪ್ರಣಾಮ್‌ ತುಕಾ, ತುವೆಂ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಉಪ್ಕಾರಾಕ್‌, 
RAO ಸರ್ವತಾ ಖುಣಿ ತುಕಾ ತುಜಿಚ್‌ ಮಾತಿ ಫಾವೊ ಮ್ಹಾಕಾ, 
| ತುಂ ಆನಿಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಭಾಂದುನ್‌ ಆಸಾಂವ್‌, ತುಜ್ಯಾಚ್‌ ಗರ್ಭಾಂತ್‌ ಲಿಷಯ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ 





ಬೊಂಬಯ್‌ ಶಹರಾನ್‌ ಸಾಂಬಾಳ್ಳಾಂ ಮ್ಹಾಕಾ ಪಂಚಾವನ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಥಾವುನ್‌, 
ಕುಟ್ಮಾಂಕ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದಿಲಾ ಆಧಾರ್‌, ನಾಸ್ತಾಂ ತ್ರಾಸ್‌, ಸುಖಾ ಭದ್ರತೆನ್‌, 
ಸತ್ತರಾಂಚೆರ್‌ ಆಸಾಂ ಆತಾಂ, ನಿವ್ರತ್‌ಪಣಾಚೊ ಸ್ವಾಧ್‌ ಭಗುನ್‌, 

ಯೆತಾತ್‌ ಯಾದಿ ಅನೇಕ್‌ ಅನೇಕ್‌, ಶ್ಹೆರಾಚೆರ್‌ ಘಡ್‌ಲ್ಲಿಂ ಅಘಾತಾಂ ಚಿಂತುನ್‌. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾ ಮುರಾರಿ 


ವ್ಹಡಿಲಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಚಿಂ ದೇವಕಿ ವಾಸು, ಥಗ್ದಾಲಿಂ ಕಂಸಾ ಬಂಧಡೆಂತ್‌, 
ನಾಸ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಚಿಂತ್ಲೆಂ ಕಂಸಾನ್‌, ಕಠಶೋರ್‌ ಪಣಿಂ ನಿರ್ಧಾಯೆನ್‌, 
ದೈವಿಕ್‌ ಘಡಿತ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ವೆಗ್ಳೆಂ, ಕಂಸ್‌ ಬಾವೊ ನಾ ಸಮ್ಹಾಲೊ 
ವಿಧಿಚ್ಕಾ ತ್ಕಾ ಕಾಳ್‌ ಚಕ್ರಾಂತ್‌, ಅನೀಷ್ಮಾಚೊ ಪ್ರತೀಕ್‌ ಜಾಲೊ. 


ನಿರ್ಧಾಯಿ ಕಠೋರ್‌ ಕಂಸ್‌ ಭಾವ್ಹೊ, ರಾಕ್ಸಷಿ ಕೃತ್ಕಾಂಕ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌, 

| ९३००२, ದೇವಕಿಕ್‌, ಮಿವ್ಲ್ಯಾ ವಾಸುಕ್‌, ಧವರ್ಲೆಂ ಭುಂಯಾರಿ ಬಂಧಡೆಂತ್‌, 
ದೈವಿವಾಣಿ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ, ಅಂತ್ಕ್‌ ಜಾತೆಲೆಂ ಕಂಸಾಚೆಂ, ದೇವಕಿಚ್ಛಾ ಬಾಳಾ ಹಾತಿಂತ್‌, 
ಥರ್ಥರ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಕಂಸಾನ್‌ ಆಧಾರ್ಲೆಂ ಕಠೋರ್‌ ಕೃತ್ಯಂ, ದೇವಕಿಚ್ಕಾ ಪಿಂಪ್ರ್ಯಾಕ್‌ 
ಮಾರೂನ್‌. 


ಜಗದೀಶಾನ್‌ ಕಿತೆಂ ಠರಾಯ್ಹಾಂ, ಕೋಣ್‌ಯಿ ಆಡಾಂವ್ಕ್‌ ಸಕಾನಾ, 

BAAS, ಅಪ್ಲೆಂ ಚಿಂತುನ್‌, ಚಿಂತುನ್‌ ಕಂಸಾಕ್‌ ನಾತ್‌ಲ್ಲೆಂ ಸಮಾಧಾನ್‌ 
ಪಾರ್ಯಾಂನಿ ತಾಕಾ ದಿಲ್ಲಿ ಭಾತ್ಮಿ, WO, Oo ಪುತ್‌ ಆಟ್ಟೊ ದೇವಕಿಚ್ಕಾ ಗರ್ಭಾ ಥಾವುನ್‌, 
ಮಹಾ ಆನಂದಾನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊ ಕಂಸ್‌, ದೇವಕಿ ಬಾಳಾಕ್‌ ನಾಸ್‌ ಕರುಂಕ್‌. 
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= जगतकरताचीं कोण झाणां, कशिं तीं घडतात! 
पारेगार झाल्ले मतीहिन त्या पवित्र वेळार, 
दैवावाणी आयली वासुक दालियेंत दवर बळशाक, 
व्हरुन सोड नदियेंत, देव दुत आसा ताच्या आधाराक. 








गाजली वाणी जगत करताची, वासु देवकी कानांत, 
दिपती प्रकासाची गेली मुकल्यान, दाखवन वाट भुयारांत, 
लोंकडां दारां मजबूत बिगां झाली उगतीं क्षणा क्षणान, 
महिमा घडली भुयरांत, कंस उरलो दरभारांत. 









राय झांव, चक्रवरती, ससाय सृष्टि कर्ताचि, 
हंकारी, मग्रूरी, निर्दायीक, दोरि आसा ताचे हातीं, 

उडोन पडलो AR रातीं, राजवोटकायेची दाखवन शाथी, 
क्षणान अंर्दात तुजी दोरी, ताच्या महा शक्‍्तेची. 









Rex कसान चींतल्लें, ना म्हण ताका मरण, 
PRAT देवाचें आसल्लें वेग्ळें ताका आप्ल्या ताबेंत दवुरुंक, 
महिमां विचित्र आदिपतीचीं कृत्यां कंसाचिं गेलीं मिर्वोन, 

मीत मिर्वाली, गड उतालीं, wef ताचि दोरी aida, 










पुडपुडायेन वाडतालो क्रष्णा, यशोदेच्या सावळेंत गोकुलांत, 
लगाड PGS RNG रचलें कंसान भयानाक योजान, 
बदलालें रूप सर्पाचें, भयानक विकाळ पांच जिड्यांचें, 
देवकी बाळान मोडलें भळ, पांचाय विकाळ म 







दोन कुटमां .देवलीं झुजाक, मागोन आपल्या हकक्‍कांक, 
दुर्योदन म्हणालो पांडवांक, आशेनाकात सुवे तितल्या जाग्याक, 
निर्वोग नासता झालें झुज, बीष्मा, द्रोणाचार्या आसोन, 

हाय कटा कटा कुतंत्री शकुनीन, घालें सकडांक कदवोळोन. 
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ಮಹಿಮಾಂ ಜಗತ್‌ ಕರ್ತಾಚಿಂ, ಕೋಣ್‌ ಜಾಣಾಂ, ಕಿತೆಂ ಘಡಾತ್‌, 
ಪಾರೆಕಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ಮತಿಹೀನ್‌, ತ್ಕಾ ಪವಿತ್ರ್‌ ಕಾಳಾರ್‌, 

ದೈವಿವಾಣಿ ಆಯ್ಲಿ ವಾಸುಕ್‌, ದಾಲಿಯೆಂತ್‌ ದವರ್‌ ಬಾಳ್ಶ್ಯಾಕ್‌, 

ವ್ಹರುನ್‌ ಸೊಡ್‌ ನದಿಯೆಂತ್‌, ದೇವ್‌ ದೂತ್‌ ಆಸಾ ತಾಚ್ಕಾ ಆಧಾರಾಕ್‌. 


TIO, ವಾಣಿ ಜಗತ್‌ ४०३,१३, ವಾಸು ದೇವಕಿ ಕಾನಾಂತ್‌, 

ದೀಪ್ತಿ ಪ್ರಕಾಸಾಚಿ ಗೆಲಿ ಮುಕ್ಲ್ಯಾನ್‌, ದಾಕವ್ನ್‌ ವಾಟ್‌ ಭುಯಾರಾಂತ್‌, 
ಲೊಂಕ್ನಾದಾರಾಂ, ಮಜ್ಬೂತ್‌ ಬಿಗಾಂ, ಜಾಲಿಂ ಉಗ್ತಿಂ ಕ್ಷಣಾ ಕ್ಷಣಾನ್‌, 
ಮಹಿಮಾಂ ಘುಡ್ಲಿಂ ಭುಯಾರಾಂತ್‌, ಕಂಸ್‌ ಉರ್ಲೊ ಧರ್ಬಾರಾಂತ್‌. 


ರಾಯ್‌ ಜಾಂವ್‌, ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಸಸಾಯಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತಾಚಿ, 

ಹಂಕಾರಿ, ಮೂಗ್ರೂರಿ ನಿರ್ಧಾಯಿಂಕ್‌, ದೊರಿ ಆಸಾ ತಾಚೆ ಹಾತಿಂ, 
ಉಡೊನ್‌ ಪಡ್ಕಿ ಚಾರ್‌ ರಾತಿಂ, ರಾಜ್ಬೊಟ್ಕಾಯೆಚಿ ದಾಕವ್ನ್‌ ಶಾಧಿ, 
ಕ್ಷಣಾನ್‌ ಅಂರ್ದಾತ್‌ ತುಜಿ ದೊರಿ, ತಾಚ್ಕಾ ಮಹಾ ಶಕ್ತೆಚಿ. 


ನಿಷ್ಕೂರ್‌ ಕಂಸಾನ್‌ ಚಿಂತ್‌ಲ್ಲೆಂ, ನಾ ಮ್ಹಣ್‌ ತಾಕಾ ಮರಣ್‌, 
ನಿರ್ಮೊಣೆಂ ದೆವಾಚೆಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ವೆಗ್ಳೆಂ ತಾಕಾ ತಾಬೆಂತ್‌ ಧವ್ರಂಕ್‌, 
ಮಹಿಮಾ ವಿಚಿತ್ರ್‌ ಅಧಿಪತಿಚಿಂ, ಕೃತ್ಕಾಂ ಕಂಸಾಚಿಂ ಗೆಲಿಂ ಮಿರ್ವೊನ್‌ 
ಮೀತ್‌ ಮಿರ್ವಾಲಿ, ಗಡ್‌ ಉತರ್ಲಿ, BO, ತಾಚಿ ದೊರಿ ಅಂರ್ದೂನ್‌. 


*ಪ್ರಡ್ಬುಡಾಯೆನ್‌ ವಾಡ್ತಾಲೊ ಕೃಷ್ಣಾ, ಯಶೋದೆಚ್ಛಾ ಸಾವೈಂತ್‌ ಗೋಕುಲಾಂತ್‌, 
ಲಗಾಡ್‌ ಕಾಡುಂಕ್‌ ಮುರಾರಿಕ್‌, ರಚ್ಲೆಂ ಕಂಸಾನ್‌ ಭಯಾನಾಕ್‌ ಯೋಜನ್‌, 
ಬದ್ದಿಲೆಂ ರುಪ್‌ ಸರ್ಪಾಚೆಂ, ಭಯಾನಕ್‌ ವಿಕಾಳ್‌ ಪಾಂಚ್‌ ಜಿಡ್ಕಾಂಚೆಂ, 
ದೇವಕಿ ಬಾಳಾನ್‌ ಮೊಡ್ತೆಂ ಭಳ್‌, ಪಾಂಚಿ ವಿಕಾಳ್‌ ತಕ್ಲ್ಯಾಂಚೆಂ. 


ದೋನ್‌ ಕುಟ್ಮಾಂ ದೆಂವ್ಲಿ ರುಜಾಕ್‌, ಮಾಗೊನ್‌ ಅಪ್ಲ್ಯಾ ಹಕ್ಕಾಂಕ್‌, 
ದುರ್ಯೋದನ್‌ ಮ್ಹಣಾಲೊ ಪಾಂಡವಾಂಕ್‌, ಆಶೆನಾಕಾತ್‌ ಸುವೆತಿತ್ಲ್ಯಾ ಜಾಗ್ಯಾಕ್‌, 
ನಿರ್ವೊಗ್‌ ನಾಸ್ತಾಂ ಜಾಲೆಂ ರುಜ್‌, ಬೀಷ್ಮಾ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯ ಆಸೊನ್‌, 

ಹಾಯ್‌ ಕಟಾಕಟಾ ಕುತಂತ್ರಿ ಶಕುನಿನ್‌, ಘಾಲೆಂ ಸಕ್ಡಾಂಕ್‌ ಕದ್ವಳೊನ್‌. 
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करुंक नास पांडावांचें, रचलें योजन शकुनीन, 

दिलें तांका बांदुन मेणा घर, घडियेन वसोंक उज्यान ल्हासोन, 

ना लागली जीक शकुनीक, दैवी क्रष्णाचे चतुरायेन, 

मान राकलो द्रौपादीचो राज दरभारांत, क्रष्णान अप्रात्याक्षपणी हाजर 
झावन. 








खळमित नास्तां वावुरलोय झुझांत आडांवक मन्शा संहार, 
दोगांयी दायज्यांक, समझालेंय, ना उकलूंक झुझा हातेर, 
घमंडी दुर्योदन ना आयकालो, श्री क्रष्णा तुजें उतार, 

लाखांचो झालो संहार, पशच्याताप पावलो ना कौरव कुंवर. 










कुमोक आशेताले दोगी दायजी, धर्माराज आनि दुर्योदन, 
झाणां तुं आसलोय, देकुन उरलोय निदोन रावळेरांत, 
दवरलेंय आसन तकले वयर, उरलोय तूं गाड निदेंत, 
अर्जुन बसलो पाया मुळांत, दुर्योदन बसलो आसनार. 











निदेंतलो उटोन बसलोय तूं, दिसलो मकार अर्जुन लुका, 
आयील्लें काम आयकोन, दिलीय भासवणी आपल्या मोगाळ मिवण्याक, 
दुर्योदन बावडो निरासलो, आपलें घमंड आटव करुन, 

भर कळजान आदेवस मागोन, परतलो निराशेचे सुस्कार सोडुन. 









अर्जुन थर्थरलो महारथार, पळेवन बळवंत बुजुगांक, 
दिलोय उपदेश झुजा थळार तुज्या मोगाळ अर्जुनाक, 
मर्म आपलें करुन उगतें, दाखयलेंय ताका ब्रह्माज्ञान, 
कर्तव्य कर पयलें, फळ ताचें आशेनास्तां उपदेश दिलोय पांडव पुत्रां, 






देवकी, वासु पुत्रा श्री क्रष्णा, महा रथी झालोय अर्जुनाचो, 
दिलोय उपदेश कर्तव्यांचो, सूत्रदार झालोय कुरुक्षेत्राचो, 
निती, सता सांगाताचो, दुष्ट खोटया निर्मूलनाचो, 

जय जय क्रष्णा मुरारी ह्या किर्तनाचो. 


17 कवितांची पोळी 







ಕರುಂಕ್‌ ನಾಸ್‌ ಪಾಂಡಾವಾಂಚೆಂ, ರಚ್ಲೆಂ ಯೋಜನ್‌ ಶಕುನಿನ್‌, 

ದಿಲೆಂ ತಾಂಕಾಂ ಭಾಂದುನ್‌ ಮೆಣಾ ಘರ್‌, ಘಡ್ಕೆನ್‌ ವ್ಹಸೊಂಕ್‌ ಉಜ್ಕಾನ್‌ ಲಾಸೊನ್‌, 
| ಲಾಗ್ಲಿ ಜೀಕ್‌ ಶಕುನಿಕ್‌, ದೈವಿಂ ಕೃಷ್ಣಾಚೆ ಚತುರಾಯೆನ್‌, 

ಮಾನ್‌ ರಾಕ್ಲೊ ದ್ರೌಪದಿಚೊ ಕೃಷ್ಣಾನ್‌ ರಾಜ್‌ದರ್ಭಾರಾಂತ್‌, ಅಪ್ರತ್ಕಕ್ಷ್‌ಪಣಿಂ ಹಜಾರ್‌ 
ಜಾವುನ್‌. 


ಖಳ್ಮಿತ್‌ ನಾಸ್ತಾಂ ವಾವುರ್ಲೊಯ್‌ ರುಜಾಂತ್‌, ಆಡಾಂವ್ಕ್‌ ಮನ್ಮ್ಯಾಂ ಸಂಹಾರ್‌, 
ದೊಗಾಂಯಿ ದಾಯ್ಜ್ಚ್ಯಾಂಕ್‌ ಸಮ್ಹಾಯ್ಲೆಂಯ್‌, ನಾ ಉಕ್ಲುಂಕ್‌ ರುಜಾ ಹಾತೆರ್‌, 
ಘಮಂಡಿ ದುರ್ಯೊಧನ್‌ ನಾ ಆಯ್ಕಾಲೊ, ಶ್ರೀಕ್ರಷ್ಣಾ ತುಜೆಂ ಉತಾರ್‌, 
ಲಾಖಾಂಚೊ ಜಾಲೊ ಸಂಹಾರ್‌, ಪಾಶ್ಚಾತ್ತಾಪ್‌ ಪಾವ್ಲೊ ನಾ ಕೌರವ್‌ ಕುಂವರ್‌. 





ಕುಮೊಕ್‌ ಆಶೆತಾಲೆ ದೊಗೀ ದಾಯ್ಜಿ, ಧರ್ಮಾರಾಯ್‌ ७७ ದುರ್ಯೊದನ್‌, 
ಜಾಣಾಂ ತುಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊಯ್‌, ದೆಕುನ್‌ ಉರ್ಲೊಯ್‌ ನಿದೊನ್‌ ರಾವೈರಾಂತ್‌, 
ಧವರ್ಲೆಂಯಿ ಆಸನ್‌ ತಕ್ಲೆ ವಯ್ರ್‌, ಉರ್ಲೊಯ್‌ ತುಂ ಗಾಡ್‌ ನಿದೆಂತ್‌, 
ಅರ್ಜುನ್‌ WAN, ಪಾಂಯಾಮುಳಾಂತ್‌, ದುರ್ಯೊದನ್‌ ಬಸ್ಲೊ ಆಸನಾರ್‌. 


ನಿದೆಂತ್ಲೊ ಉಟೊನ್‌ ಬಸ್ಲೊಯ್‌ ತೆದ್ನಾಂ, DAL, ಮುಕಾರ್‌ ಅರ್ಜುನ್‌ ತುಕಾ, 
ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ಕಾಮ್‌ ಆಯ್ಕೊನ್‌ ದಿಲಿಯ್‌ ಬಾಸಾವ್ಲಿ ಅಪ್ಲ್ಯಾ ಮೊಗಾಳ್‌ ಮಿವ್ಚ್ಯಾಕ್‌, 
ದುರ್ಯೊದನ್‌ ಬಾವ್ಹೊ ನಿರಾಸ್ಲೊ, ಅಪ್ಲೆಂ ಘಮಂಡ್‌ ಆಟವ್‌ ಕರುನ್‌, 

ಭರ್‌ ಕಾಳ್ಜಾನ್‌ ಆದೇವ್ಸ್‌ ಮಾಗೊನ್‌, ಪರಾತ್ಲೊ ನಿರಾಶೆಚೆ ಸುಸ್ಕಾರ್‌ ಸೊಡುನ್‌. 


ಅರ್ಜುನ್‌ ಥರ್ಥರ್ಲೂ ಮಹಾರಥಾರ್‌, ಪಳೆವ್ನ್‌ ಭಳ್ವಂತ್‌ ಬುಜುರ್ಗಾಂಕ್‌, 

ದಿಲೊಯ್‌ ಉಪದೇಶ್‌ ರುಜಾಥಳಾರ್‌, ತುಜ್ಯಾ ಮೊಗಾಳ್‌ ಆರ್ಜುನಾಕ್‌, 

ಮರ್ಮ್‌ ಅಪ್ಲೆಂ ಕರುನ್‌ ಉಗ್ಮೆಂ, ದಾಕಯ್ಲೆಂಯ್‌ ತಾಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಜ್ಞಾನ್‌, 

560 ६७४, ಕರ್‌ ಪಯ್ಲೆಂ, ಫಳ್‌ ತಾಚೆಂ ಆಶೆನಾಸ್ತಾಂ, ಉಪದೇಶ್‌ ದಿಲೊಯ್‌ ಪಾಂಡವ್‌ 
ಪುತ್ರಾಕ್‌. 


ದೇವಕಿ, ವಾಸು ಪುತ್ರಾ ಶ್ರೀಕ್ರಷ್ಣಾ, ಮಹಾರಥಿ ಜಾಲೊಯ್‌ ಅರ್ಜುನಾಚೊ, 

ದಿಲೊಯ್‌ ಉಪದೇಶ್‌ ಕರ್ರವ್ಯಾಚೊ, ಸೂತ್ರ್‌ದಾರ್‌ ಜಾಲೊಯ್‌ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಾಚೊ, 
ನೀತಿ, ಸತಾ ಸಾಂಗಾತಾಚೊ, ದುಷ್ಟ್‌ ಖೊಟ್ಕಾ ನಿರ್ಮೂಲನಾಚೊ, 

ಜಯ್‌ ಜಯ್‌ ಕೃಷ್ಣಾ ಮುಕುಂದಾಮುರಾರಿ ಹ್ಕಾ ಕಿರ್ತಾನಾಚೊ. 
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अपृत्यक्षपणी दैवी कुरपेन, कुरुक्षेत्राक थर्थरायलांय 
गीताध्वारीं उपदेश दीवन, मनशापणाक जागयलाय 

बरया-वायटा, सता-नीतिचें, ब्रह्माज्ञान उगडापें केलांय, 
परमातमाचें परम सुख, अपणांवक दार ತಾಗ केलांय. 








सुदर्शन चक्र अप्रत्यक्षपणी; भंवतालें कुरुक्षेत्रा थळार, 
संहार तें करतालें, अन्याय आनि दुराचाराक, 
निळें रंग रुप qui, झिळमिळतालें तिसऱ्या दोळयान, 

महारथी जावन वावुरलोय, च्यार धव्या घोड्यांच्या महारथार. 








संपलें झुज कुरुक्षेत्राचें, लाखांचो जावुन संहार, 
नीती ward भगवदगीता लाबलें ह्या संसाराक, 

अंदळे जाल्ले म्हालघडे, ह्या कुतंत्रा अन्याया वेळार, 

आजो बीष्म सयती सकलो ना दुर्योदनाक हाडूंक ARAN. 








संपले झुझ महाभयंकर कुरुक्षेत्र झालें शांत, 
घमंडी दुर्योदनान होगडायलें, बुरुज आपलें, 

निती सताचें राज झालें उभे धर्मराजाचें, 

भगवद Ward उगडापें झालें, महाज्ञान परामातमाचें. 








मुकुंदा FO मुरारी, शेकडो नांवांच्या, 
वंदीतां जनांग भूमंडली तुका, 
भजन गायानां कीर्तनानी आदार तुझो मागतात, 
कोट्यान कोटी येतात पांया थळा साष्टांग नमन करतात. 







यशोदेच्या सावळेत वाडलोय मथुरेच्या नंदन वनांत, 
कंसा भुयारीत जलमाक आयलोय वासु-देवाकी उदरांत, 
दैववाणी प्रस्तापित झाल्या तुज्या येणयाच्या अवतारांत, 

हरे राम हरे क्रष्ण हरे हरे कोट्यानु भक्तांचा काळजा मंदिरांत. 









18 कवितांची पोळी 
























| ಅಪ್ರತ್ಕ್‌ಕ್‌ಪಣಿ ದೈವಿಂ ಕುರೆನ್‌, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಾಕ್‌ ಥರ್ಥರೌಯ್ಲಾಂಯ್‌, 
ಗೀತಾದ್ವಾರಿ ಉಪದೇಶ್‌ ದೀವ್ನ್‌, ಮುನ್ಯ್ಯಾ ಕುಳಾಕ್‌ ಜಾಗಾಯ್ಲೊಂಯ್‌, 

| ಬರ್ಯಾ ವಾಯ್ತಾ, ಸತಾ ನೀತಿಚೆಂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಜ್ಞಾನ್‌ ಉಗ್ಲಾಪೆಂ ಕೆಲಾಂಯ್‌. 

| ಪರಮಾತ್ಮಾಚೆಂ ಪರಮ್‌ ಸುಖ್‌, ಅಹ್ಹಾಂವ್ಕ್‌ ದಾರ್‌ ಉಗ್ತೆಂ ಕೆಲಾಂಯ್‌. 


ಸುದರ್ಶನ್‌ ಚಕ್ಸ್‌ ಅಪ್ರತ್ಕಾಕ್ಸ್‌ಪಣಿಂ, ಭಂವ್ತಾಲೆಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾ ರುಜಾಥಳಾರ್‌, 
ಸಂಹಾರ್‌ ತೆ ३०२,४0, ಅನ್ಕಾಯ್‌ ಆನಿ ದುರಾಚಾರಾಕ್‌, 

ನಿಳೆಂ ರಂಗ್‌ ರುಪ್‌ ತುಜೆಂ, ರಿಳ್ಮಿಳ್ತಾಲೆಂ ತಿಸ್ರ್ಯಾ ದೊಳ್ಳಾನ್‌, 

ಮಹಾರಥಿ ಜಾವ್ನ್‌ ವಾವುಕ್ಲೊಯ್‌, ಚಾರ್‌ ಧವ್ಯಾ ಘೂಡ್ಕಾಂಚ್ಕಾ ಮಹಾರಥಾರ್‌. 


ಸಂಪ್ಲೆಂ ರುಜ್‌ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾಚೆಂ, ಲಾಖಾಂಚೊ ಜಾವುನ್‌ ಸಂಹಾರ್‌, 
ನೀತಿಸತಾಚೆಂ ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಲಾಬ್ಲೆಂ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಕ್‌, 
ಅಂದೈ ಜಾಲ್ಲೆ ಮಾಲ್ಸಡೆ, ಹ್ಯಾ ಕುತಂತ್ರಾ ಅನ್ಕಾಯಾವೆಳಾರ್‌, 


ಆಜೊ ಬೀಷ್ಮ್‌ ಸಯ್ತಿ ಸಕ್ಲೊ ನಾ ದುರ್ಯೊದನಾಕ್‌ ಹಾಡುಂಕ್‌ ಥಾರ್ಕಾರ್‌. 


ಸಂಪ್ಲೆಂ ಮಹಾ ಭಯಂಕರ್‌ ರುಜ್‌, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಾಚೆಂ, 
ಘಮಂಡಿ ದುರ್ಯೊದನಾನ್‌ ಹೊಗ್ಗಾಯ್ದೆಂ, ಬುರುಜ್‌ ಅಪ್ಲೆಂ, 


ನೀತಿ, ಸತಾಚೆಂ ರಾಜ್‌ ಜಾಲೆಂ ಉಬೆಂ, ಧರ್ಮಾರಾಜಾಚೆಂ 
ಭಗ್‌ವಧ್‌ ಗೀತಾಚೆಂ ಉಗ್ದಾಪೆಂ ಜಾಲೆಂ, ಮಹಾಜ್ಞಾನ್‌ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆಂ. 


ಮುಕುಂದಾ, ಕ್ರಷ್ಣಾ, ಮುರಾರಿ ಶಕ್ಲೊ ನಾಂವಾಚ್ಕಾ, 

ವಂದಿತಾ ಜನಾಂಗ್‌ ಭೂ ಮಂಡಳಿ ತುಕಾ, 

ಭಜನಾಂ, ಗಾಯಾನಾಂ, ಕೀರ್ರನಾಂನಿ ಆಧಾರ್‌ ತುಜೊ ಮಾಗ್ತಾತ್‌, 
ಕೊಟ್ಕಾನಿ ಕೋಟಿ ಯೇವ್ನ್‌ ಪಾಂಯಾ ಥಳಾ, ಸಾಷ್ಮಾಂಗ್‌ ನಮಾನ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌. 


ಯಶೋಧೆಚ್ಛ್ಯಾ ಸಾವೈಂತ್‌ ವಾಡ್ಲೊಯ್‌, ಮಧುರೆಚ್ಕಾ ನಂದನ್‌ವನಾಂತ್‌, 

ಕಂಸಾ ಭುಯಾರಿಂತ್‌ ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಆಯ್ದೊಯ್‌ ವಾಸು ದೇವಕಿ ಉದಾರಾಂತ್‌, 

ದೈವಿ ವಾಣಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ, ತುಜ್ಯಾ ಯೆಣ್ಯಾಚ್ಯಾ ಅವ್ಹಾರಾಂತ್‌, 

ಹರೆ ರಾಮಾ, ಹರೆ ಕ್ರಷ್ಣಾ ಹರೆ ಹರೆ, ಕೊಟ್ಕಾನು ಭಕ್ತಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಳ್ಜಾ ಮಂದಿರಾಂತ್‌. 
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अदभूत रम्य देवांगिणी 





अनंत फराच्या धयेन भरुल्लें 
राणीये सरगीं संसाराचे, 
अर्पीतांव आज फूलां तुका, 
नमन करुन चरणी तुज्या. 





दीपतीवंती तूं तेजस्वीनी, 
इम्मानुवेलाच्या पवित्र जननी, 
सर्वरुषी क्रिया नष्टींक, 

थर्थराईल्‍ले दविदा कुळिये वजरामनी. 






प्रस्तापीत उतार जगत कर्ताचें, 
प्रजळीत घराणें जोकीम संतांनीचे, 
देवांगनांनी आनंद गीतानी, 

लायलो मुकुट वजरा माळांनी. 













निष्कळपणाची तूं राणी, 
स्त्रीयां मधली तूं सोभागिणी, 
आब्राहम इसाका संतनी, 
जनांगांतली तूं सदगुणी. 









दिगा' दिगा परजळची सुर्यामनी, 
कोरां कोरां अंज्याची सरगाराणी, 
अदभूतरम्या देवांगिणी, 
जगत माता सुहासिनी. 







नमान करतां साष्टांग पणी, 
उडवन फुलां पायां थळी, 

मुक्‍त कंटांन होगोळिसतांव, 
सककड सांगाता गायन करतांव. 


19 कवितांची पोळी 












ಅದ್ಬೂತ್‌ ರಮ್ಯಾ ದೆವಾಂಗಿಣಿ 


ಅನಂತ್‌ ಫರಾಚ್ಕಾ ದಯೆನ್‌ sore, 
ರಾಣಿಯೆ ಸರ್ಗಿಂ ಸಂಸಾರಾಚೆ, 
ಅರ್ಪಿತಾಂವ್‌ ಆಜ್‌ ಫುಲಾಂ ತುಕಾ, 
ನಮಾನ್‌ ಕರುನ್‌ ಚರಣಿ ತುಜ್ಯಾ. 


ದೀಪ್ತಿವಂತಿ ತುಂ ತೇಜಸ್ವಿನಿ, 
ಇಮ್ಮಾನುವೆಲಾಚಾ ಪವಿತ್ರ್‌ ಜನನಿ, 

ಸರ್ಪ ರೂಪಿಂ ಕ್ರಿಯಾ ನಷ್ಟಿಂಕ್‌, 
ಥರ್ಥರಾಯಿಲ್ಲೆ MAD ಕುಳಿಯೆ ವಜ್ರಾಮನಿ, 


ಪ್ರಸ್ತಾಪಿತ್‌ ಉತಾರ್‌ ಜಗತ್‌ ಕರ್ತಾಚೆಂ, 
ಪ್ರಜಾಳಿತ್‌ ಘರಾಣೆಂ ಜೊಕಿ ಸಂತನ್ನಾಚೆಂ, 
ದೆವಾಂಗನಾನಿ ಆನಂದ್‌ ಗೀತಾಂನಿ, 
ಲಾಯ್ಲೊ ಮುಕುಟ್‌ ವಜ್ರಾಮಾಳಾಂನಿ. 


ನಿಸ್ಕಳ್‌ಪಣಾಚಿ ತುಂ ರಾಣಿ, 
ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ SEL ಸೊಭಾಗಿಣಿ, 
ಅಬ್ರಾಹಾಮ್‌ ಇಸಾಕಾ ಸಂತನಿ, 
ಜನಾಂಗಾಂತ್ಲಿ ತುಂ ಸದ್ಗುಣಿ. 


ದಿಗಾಂ ದಿಗಾಂ BOY, ಸುರ್ಯಾಮನಿ, 
ಕೊರಾಂ ಕೊರಾಂ ಆಂಜ್ಕಾಂಚಿ ಸರ್ಗಾರಾಣಿ, 
ಅದ್ಭೂತ್‌ರಮ್ಮಾ ದೆವಾಂಗಿಣಿ, 
ಜಗತ್‌ಮಾತಾ ಸುಹಾಸಿನಿ 


ನಮಾನ್‌ ಕರ್ತಾಂ ಸಾಷ್ಮಾಂಗ್‌ ಪನಿ, 

ಉಡವ್ನ್‌ ಫುಲಾಂ ಪಾಯಾಂ ಥಳಿ, 

ಮುಕ್ತ್‌ ಕಂಠನ್‌ ಹೊಗೊಳ್ಳಿತಾಂವ್‌, 

ಸಕ್ಕಡ್‌ ಸಾಂಗಾತಾ ಗಾಯಾನ್‌ ಗಾಯ್ತಾಂವ್‌. 
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| रुकाचे fa 


कित्याक gd हुमटुंक नांय 
किरलोन हांव येताना, 

उदका शेळेर दिलोई कित्याक, 
वाडोन हांव धलताना. 


पाचवी रंगीन पानां ೫೫ 
वाडयता सोभाय प्रकृतेची, 
हालत्या दलत्या फांटयांनी म्हज्या, 
गायतात सुकणी रचणारार्ची. 


विस्तारायेच्या पुडपुडायेन, 

पासारलां हांव अकर्षणेन, 

जात भेद नातल्या सुकाण्या सावजांक, 
आसरो दितां म्हज्या भुरजांत. 


बाळपणी सावळेक म्हाज्या, 
उमकाळोन फांट्याक केलीय मजा, 
गीमा पावसा पाना पाक्यांत, 
वाटसुर रावताले म्हज्या आसरयांत. 


रोंबल्यात पाळां ಸತ धरतींत 
मजबुतायेन धरलां म्हाका, 
भागवोन तरी उबो आसां, 

मोडा पावसा आसता आकांत. 
अनंदित जातात सर्वय, 

wal म्हजीं रुचीन खातात 
सावळे सोभायेक उल्हास भगतात 
गर्म, थंडायेक म्हाका तिळतात. 


20 कवितांची पोळी 





| ರುಕಾಚೆಂ ವಿಳಾಪ್‌ 


(ಕಿತ್ಯಾ ಕ್‌ ತುವೆಂ ಹುಮ್ಬೊಂಕ್‌ ನಾಂಯ್‌ 
ಕಿರ್ಲೊನ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಯೆತಾನಾ 

| ಉದ್ಕಾ ಶೆಳೆರ್‌ ದಿಲೊಯ್‌ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌, 
ವಾಡೊನ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಧಲ್ತಾನಾ. 


ಪಾಚ್ಚಿಂ ರಂಗೀನ್‌ ಪಾನಾಂ ಮ್ಹಜಿಂ, 
ವಾಡಾಯ್ಕ್‌ ಸೊಭಾಯ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಚಿಂ 
ಹಾಲ್ತ್ಯಾ ಧಲ್ತ್ವಾ ಫಾಂಟ್ಕಾಂನಿ ಮ್ಹಜಾ 


ಗಾಯ್ತಿತ್‌ ಸುಕ್ಲಿಂ ರಚ್ನಾರಾಚಿಂ. 
ಣ a 


DAD DOD, ಪುಡ್‌ಪುಡಾಯೆನ್‌, 
ಪಾಸಾರ್ಲಾಂ ಹಾಂವ್‌ ಆಕರ್ಷಣೆನ್‌ 

ಜಾತ್‌ ಭೇದ್‌ ನಾತ್‌ಲ್ಲಾ, 29४१ , ಸಾವಾಂಕ್‌ 
CAL, ದಿತಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಭುರ್ಜಾಂತ್‌. 


ಬಾಳ್‌ಪಣಿ ಸಾವೈಕ್‌ ಮ್ಹಜಾ 

ಉಮ್ಮಾಳೊನ್‌ ಫಾಂಟ್ಕಾಕ್‌ ಕೆಲಿಯ್‌ ಮರುಾ 
ಗೀಮಾ, ಪಾವ್ಸಾ ಪಾನಾಂ ಪಾಕ್ಕಾಂತ್‌, 
ವಾಟ್ಸುರ್‌ ರಾವ್ವಾಲೆ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಅಶ್ರ್ಯಾಂತ್‌ 


ರೊಂಬ್ಲಾಂತ್‌ ಪಾಳಾಂ ಗೂಂಡ್‌ (38 03५, 
ಮಜ್ಬೂತ್‌ಕಾಯೆನ್‌ ००१० ಮ್ಹಾಕಾ 
ಬಾಗ್ತೊಣ್‌ ತರಿ ಉಬೊ ಆಸಾಂ 

ಮೊಡಾ ಪಾವ್ಸಾ ಆಸ್ತಾ ಆಕಾಂತ್‌. 


ಆನಂದಿತ್‌ ಸರ್ವಾಯ್‌ ಜಾತಾತ್‌, 

ಫಳಾಂ ಮ ಜಿಂ ರುಚಿನ್‌ ಖಾತಾತ್‌ 
ಸಾವೆ ಸೊಭಾಯೆಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್‌ ಭಗಾತ್‌ 
ಗರ್ಮೆ, ಥಂಡಾಯೆಕ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ತಿಳ್ತಾತ್‌. 
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लांब दीग, धाटो मोटो जावन, 
धरतीर उबो पाळां रोंबोवन, 
अनुपकारांच्या दोळ्यांक तोपुन, 
रडतां चिंतुन कंगाल जावन. 


नाका मनशा नाका, नग्न म्हाका करीनाका, 

जीवो भांद धरतीर बांदलां, क्षणि तो तुटयनाका, 
वायट तुकावें केलां कितें? नीती वाटेन दाखय म्हाका, 
तुजे ure जिवाळ म्हजे, निष्ठुरपणी तुटयनाका. 


क्रूरतेच्या कुराडीन, क्षणान म्हाका निदायनाका, 
सोभायेच्या प्रकृतिक कुरुपायेन भरीनाका, 

सुकण्या सांवझांचें रावळेर हें देस्वाट ताची करीनाका, 
वाटसुरयाचें सावळे पाकें कटोरपनी कोसळायनाका. 


सुर्या उदेलो ना तर!? 


उदेना जाशी भूमंडळार, आकांताचो हाहाकार, 

निदलो मनीस निदोन उरात, गिमसाळ, पावसाळ ना धडात, 
व्हॉपुल्ले बी ना किरलात जग जीवींचो जिव्हाळ मरात, 
रवीराया तुजेविणे, पृथविचेर fd घडात? 


भूमंडळाक प्रकाशित करताय, पृथविक तूं दाव fear, 

सृष्टी रचनांची आदार तूं, जग जीवीचो दातार तूं, 

रुका झाडांक जीव्हाळ दिताय, ओंपुल्लें बीं किरलोंक लायताय, 
बीयां कणशांनी तीरल भरताचा, रात आनी दीस Ram, 


21 कवितांची पोळी 


| ಲಾಂಬ್‌ ದೀಗ್‌, ದಾಟೊ ಮೊಟೊ ಜಾವುನ್‌, 
०8,0०6 ಉಬೊ ಪಾಳಾಂ ರೊಂಬೊವ್ನ್‌, 

| ಅನುಷ್ಕಾರ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ದೊಳ್ಯಾಂಕ್‌ ತೊಪುನ್‌, 

| ರಡ್ತಾಂ ಚಿಂತುನ್‌ ಕಂಗಾಲ್‌ ಜಾವುನ್‌. 


ನಾಕಾ ಮನ್ಶ್ಯಾ ನಾಕಾ, ನಗ್ನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಕರಿನಾಕಾ, 

ಜಿತೊ ಭಾಂದ್‌ ಧರ್ತಿರ್‌ ಬಾಂದ್ಲಾ, ಕ್ಷಣಿ ತೊ ತುಟಯ್ನಾಕಾ, 
ವಾಯ್ಟ್‌ ತುಕಾವೆಂ ಕೆಲಾಂ ಕಿತೆಂ, ನೀತಿವಾಟೆನ್‌ ದಾಕಯ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ, 
ತುಜೆ ಸಾರ್ಕೆಂ ಜಿವಾಳ್‌ ಮ್ಹಜೆಂ, ನಿಷ್ಕೂರ್‌ಪನಿ ತುಟಯ್ದಾಕಾ. 


ಕ್ರೂರ್‌ರಾತೆಚ್ಯಾ ಕುಡಾರಿನ್‌, ಕ್ಷಣಾನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ನಿದಾಯ್ದಾಕಾ, 
ಸೊಭಾಯೆಚ್ಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಕ್‌ ಕುರುಪಾಯೆನ್‌ ಭರಿನಾಕಾ, 

ಸುಕ್ಲ್ಯಾ ಸಾವ್ಹಾಂಚೆಂ ರಾವೈರ್‌ ಹೆಂ, ದೆಸ್ವಾಟ್‌ ತಾಚಿ ಕರಿನಾಕಾ, 
ವಾಟ್ಸುರ್ಕಾಂಚೆಂ ಸಾವೈಪಾಕೆಂ, ಕಠೋರ್‌ ಪನಿ ಕೊಸ್ಫಾಯಿನಾಕಾ. 


ಸುರ್ಯೊ ಉದೆಲೊನಾ ತರ್‌? 


ಉದೆನಾ ಜಾಶಿ ಭೂಮಂಡಳಾರ್‌, ಆಕಾಂತಾಚೊ ಹಾಹಾಕಾರ್‌, 
ನಿದ್ರೆ ಮನಿಸ್‌ ನಿದೊನ್‌ ಉರಾತ್‌, ಗಿಮ್ಸಾಳ್‌ ಪಾವ್ಸಾಳ್‌ ನಾ ಘಡಾತ್‌, 


ಒಂಪ್‌ಲ್ಲೆಂ ಭಿಂ ನಾ ಕಿರ್ದಾತ್‌, ಜಗ್‌ ಜೀವಿಂಚೊ ಜಿವಾಳ್‌ ಮರಾತ್‌, 
ರವಿ ರಾಯಾ ತುಜೆವಿಣೆ, ಪ್ರಧ್ವಿಚೆರ್‌ ಕಿತೆಂ ಘಡಾತ್‌? 


ಭೂಮಂಡಳಾಕ್‌ ಪ್ರಕಾಶಿತ್‌ ಕರ್ತಾಯ್‌ ಪ್ರಧ್ವಿಕ್‌ ತುಂ ಧಾವ್‌ ದಿತಾಯ್‌ 
ಸೃಷ್ಟಿ ರಚ್ನಾಂಚೊ ಆಧಾರ್‌ ತುಂ, ಜಗ್‌ ಜೀವಿಂಕ್‌ ದಾತಾರ್‌ ತುಂ 


ರುಕಾ ರುಡಾಂಕ್‌ ಜಿವ್ಹಾಳ್‌ ದಿತಾಯ್‌, ವೊಂಪ್‌ಲ್ಲೆ 
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ಭಿಯಾಂ ಕಣ್ಯ್ಯಾಂನಿ 3९०६, ಭರ್ತಾಯ್‌, ರಾತ್‌ ಆನಿ ದೀಸ್‌ ದಿತಾಯ್‌. 
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रवी प्रकाश लिपलो तर, दीस आमकां आसचो ना 

फांत्यार सुकणीं गांवची नांत, गिरबोज्यो चिंव चिंव करचीनांत 
कावळ्या काव काव आयकोंची ना रानांत गोरोज आस्ची ना 
प्रथवी रुकस जाली तर, प्राण कसलोई उरचो ना. 


सुर्या दाव ना तर, वाफ तयार जांवची ना, 
वाफ जाली ना तर, पावसा मोडां धडचीनांत, 
मोडां धडली' ना तर, धरतिर पावस पडचो ना, 
पावस पडलो ना तर, भूमीर कितेंय पिकचें ना. 


पीक पिकली ना तर, जग जीवी उपाशीं मरतेल्यो, 
बांयो तळीं, नंयो सर्व, थोडयाच तेंपान अटतेल्यो, 
भय भीत जग जीवीं, अकलासोन, गुस्पडतेल्यो, 
अधुनिक da, dal, काम कशें करतेल्यो? 


शेतकार शेताक वचाना तर ज़ानवारांक चरव मेळचो ना 
जनवारां भुखेन मेलीं तर भुरग्यांक दूध मेळचे ना 

झाडांनी फुलां पुलचीनांत, पृथविक सोभाय 37೫31] 
आपल्या पेल्याक जाता fed, पळंवक अवकास लाब्बो ना. 


सूर्यान अंदकार धांकलो तर, चंद्र नेकेत्रां झिळमिळचोनांत, 
दिवे पणात्यो पेटवन तरी सुर्याक धडोंवक जांवचें ना, 
विज्ञान आनी विज्ञानी सुर्या प्रकाश दिंवचेनांत, 

वारें वादाळ ना तर प्राण वायु मेळचो ना. 


22 कवितांची पोळी 

















| ರವಿ ಪ್ರಕಾಸ್‌ ಲಿಪ್ಲೊ ತರ್‌, ದೀಸ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಆಸ್ಚೊನಾ, 


| ಫಾಂತ್ಕಾರ್‌ ಸುಕ್ಲಿಂ ಗಾಂವ್ಚಿ ನಾಂತ್‌, ಗಿರ್ಬೊಜ್ಕೊ ಚಿವ್‌ ಚಿವ್‌ ಕದ್ದಿನಾಂತ್‌, 
| ಕಾವ್ಫ್ಯಾಂ ಕಾವ್‌ ಕಾವ್‌ ಆಯ್ಕೊಂಚಿನಾ, ರಾಣಾಂತ್‌ ಗೊರೊಜ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ನಾ, 
ಪ್ರಥ್ವಿ ವೃಕ್ಷ್‌ ಖಾಲಿ ತರ್‌, ಪ್ರಾಣ್‌ ಕಸ್ಲೊಯಿ ಉರ್ದೊ ನಾ 


ಸುರ್ಯೊ ಧಾವ್‌ ನಾ ತರ್‌, ವಾಪ್‌ ತಯಾರ್‌ ಜಾಂವ್ದಿ ನಾ, 

| ವಾಪ್‌ ಜಾಲಿ ನಾ ತರ್‌, ಪಾವ್ಸಾ ಮೊಡಾಂ ಘಡ್ಡಿಂ ನಾಂತ್‌, 

| ಮೊಡಾಂ ಘಡ್ಲಿಂ ನಾಂತ್‌ ತರ್‌, ಧರ್ತಿರ್‌ ಪಾವ್ಸ್‌ ಪಡ್ಗೊ ನಾ 
ಪಾವ್ಸ್‌ ಪಡ್ಲೊ ನಾ ತರ್‌ , ಭುಮಿರ್‌ ಕಿತೆಂಯಿ ಪಿಕ್ಲೆಂನಾ 


ಪಿಕ್‌ ಪಿಕ್ಲಿ ನಾ ತರ್‌, ಜಗ್‌ ಜೀವಿಂ ಉಪಾಶಿಂ ಮರ್ತೆಲ್ಲೊ 

ಬಾಂಯೊ, ತಳಿಂ, ನಂಯೊ ಸರ್ವ್‌, ಥೊಡ್ಯಾಚ್‌ ತೆಂಪಾನ್‌ ಆಟ್ರೆಲ್ಕೊ, 
ಭಯ್‌ ಬೀತ್‌ ಜಗ್‌ ಜೀವಿಂ, ಆಕ್ಲಸೊನ್‌ ಗು 

ಆಧುನಿಕ್‌ ಯಂತ್ರಾ ತಂತ್ರಾಂ ಕಾಮ್‌ ಕಶೆಂ ४5,5 


ಶೆತ್ತಾರ್‌ ಶೆತಾಕ್‌ ವ ಸಾನಾತರ್‌, ಜಾನ|ರಾಂಕ್‌ ಚರೊವ್‌ ಮೆಳ್ಳೊನಾ, 
ಜಾನ್ವರಾಂ ಭುಕೆನ್‌ ಮೆಲಿಂ ತರ್‌, ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಕ್‌ ದೂ 0 ನಾ, 


ರುಡಾಂನಿ ಫುಲಾಂ BE) 5903", BH, ಸೊಭಾಯ್‌ ಆಸ್ಲಿ ನಾ 


ಅಪ್ಲ್ಯಾ ಪೆಲ್ಕಾಕ್‌ ಜಾತಾ ಕಿತೆಂ, ಪಳೆಂವ್ಚೊ ಅವ್ಕಾಸ್‌ ७०४७९, ನಾ 


3 
3 


ಸುರ್ಯಾನ್‌ ಅಂಧ್ಯ್ಕಾರ್‌ ಧಾಂಕ್ಲೊ ತರ್‌, ಚಂದ್ರ್‌ ನೆಕೆತ್ರಾಂ ರುಳ್ಮಿಳ್ಳಿನಾಂತ್‌, 
QS 578.2, ಹೆಟವ್ನ್‌ ತರಿ, ಸುರ್ಯಾಕ್‌ ಘಡೊಂವ್ಕ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ನಾ 


3 =? 
ವಿಜ್ಞಾನ್‌ ಆನಿಕ್‌ ವಿಜ್ಞಾನಿ, ಸುರ್ಯಾ ಪ್ರಕಾಸ್‌ ದಿಂವ್ಚನಾಂತ್‌, 
ವಾರೆಂ ವಾದಾಳ್‌ ನಾ ತರ್‌, ಪ್ರಾಣ್‌ ವಾಯು ಮೆಳ್ಳೊ ನಾ 
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पतीण म्हजी 


प्रतीण म्हजी साकरामेंताची, 
सदांकाळ म्हाका सांभाळन वरची, 
सुखा दुखा अनवारांत, 

सदांच म्हाका सांगात feat. 


आवय ती म्हज्या भुरग्यांची, 
चोवीस वरां चाकरी करची, 
देवा भिरांत संसकार दिवंची, 
नीट वाटेन सांभाळन वरची. 


धरांत आइल्ले सर्व WRN, 

तुजे म्हजे भेद ना करची, 

तांचे संगी बसोन भावा, 

सुक्खा दुश्खाच्यो गजाली करची. 


कष्टां अन्वारां आयली तरी, 
कुटमा सांदयाक धयर दिंवची, 
पिडा frst अवघड़ांनी, 
खळमित नास्तां चाकरी ಕಣ್‌, 


पतीण म्हाजी पाप बावडी, 
तिचीच तिका परवा ना, 
आपलो घास भुरग्याक दिवन, 
उपाशीं तांकां दवरची ना. 


अकस्मित कितेंय घडलें तर, 
दुकी भगणां जिरवन वरची, 
हेरांक कळनातल्ले बरी, 

अपणा थंय खरगोण सोसची. 


23 कवितांची पोळी 





mms 


ಪತಿಣ್‌ ಮ್ಹಜಿ ಸಾಕ್ರಾಮೆಂತಾಚಿ, 
ಸದಾಂಕಾಳ್‌ ಮಾ ಕಾ ಸಾಂಭಾಳ್‌ ವರ್ಲಿ 
ಲು a ಚಿ 


| ಸುಃಖಾ, ದುಃಖಾ ಅನ್ವಾರಾಂತ್‌, 


ಸದಾಂಚ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಸಾಂಗಾತ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ. 


| ಆವಯ್‌ ತಿ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚಿ, 


ಚೊವೀಸ್‌ ವೊರಾಂ ಚಾಕ್ರಿ BO, 
ದೆವಾ ಭಿರಾಂತೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ, 
ನೀಟ್‌ ವಾಟೆನ್‌ ಸಾಂಬಾಳ್ಡ್‌ ವಡಿ. 


ಘರಾಂತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆ ಸರ್ವ್‌ ಸಯ್ರೆ, 
ತುಜೆ, ಮ್ಹಜೆ ಬೇದ್‌ ನಾ ಕರ್ದಿ, 
ತಾಂಚೆ ಸಂಗಿ ಬಸೊನ್‌ ಭಾವಾ, 
ಸುಃಖಾ, ದುಃಖಾಚ್ಕೊ ಗಜಾಲಿ ಕರ್ನಿ. 


ಕಷ್ಟಾಂ, ಅನ್ವಾರಾಂ ಆಯ್ಲಿಂ ತರ್‌, 
ಕುಟ್ಮಾಂ ಸಾಂದ್ಕಾಂಕ್‌ ಧಯ್ರ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ, 
ಪಿಡಾ ಶಿಡಾ ಅವ್ಳಾಡಾಂನಿ 
ಖಳ್ಮಿತ್‌ ನಾಸ್ತಾಂ ಚಾಕ್ರಿ ಕರ್ಚಿ. 

ಬ 


ಪತಿಣ್‌ ಮ ಜಿ ಪಾಪ್‌ ಬಾವಿ, 
ಟು ಈ 

ತಿಚಿಚ್‌ ತಿಕಾ ಪರ್ವಾನಾ, 

ಆ = ಪಾಸ್‌ ನ ರಾ ಕ್‌ ದೀವ್‌ 

BO ಘೌಸ್‌ ಭುರ್ಸ್ಯಾಂಕ್‌ ದೀವ್ನ್‌, 


ಉಪಾಶಿಂ ತಾಂಕಾಂ ८५९, ನಾ. 


ಆಕಸ್ಮಿತ್‌ ಕಿತೆಂಯ್‌ ಘಡ್ಲೆಂ ತರ್‌, 
ದೂಕಿ ಭಗ್ಲಾಂ ಜಿರೊವ್ನ್‌ DO, 

ಣ A OO ८६३ 
ಹೆರಾಂಕ್‌ ಕಳಾನಾತ್‌ಲ್ಲೆ ಬರಿ, 
ಅಪ್ಲಾ ಥಂಯ್‌ ಖರ್ಗೊಣ್‌ AA, 


ಕವಿತಾಂಜಿ DN 


कवीन एका सांगलां अशें, त 

संसारी आसात सभार दयाळी, मोगाळी, मायपासी स्त्रीयो, 
तांचे मधें म्हजी पतीण बरी म्हणचो हांव दादलो तिचो खरो, 
कित्याक हांव तिचो पती, तिच्या सुखा मोगाचो. 


पतीण वयली कविता म्हजी, रावयतां हांगा काणी तिची, 
शेकडो शेकड्या मधे, तिच एकली राणी म्हजी, 

सरगार थावन फावो जाल्ली, संसारांत जोडुन घेतल्ली, 
मातरीमोनी भेसाध्वारी, आलतारी मुकार भास दिल्ली. 


दिव्या माणीक नमान करयां 


जगतपारा जगत करतां, भुमी वैकुटांत घडल्लें किते? 
आदांव एवे आनंद उल्हासांत, अवघड येदें घडलें कशे? 
फळ तुवें रचलेंय कसलें, आंबशें, तिकशें, गोडशें वा खारशें? 
एवेक कित्याक सांगोंक नांय, फळ विकान भरलेले. 


एवे मायेन नेणारपणान, आदांव बापाक भुलयलें, 
लुसिफेरान सरपा रुपीं, रचनेक तुज्या फसयलें, 
मोडुन हुकुम आदांव बाबान, ब्रह्मांड करताक ठकयलें, 
महा आनंदा संतोसाचें, भुमी वैकुंट होगडायलें. 


मारलीय हाक आदांव बाबाक, सांगलेंय उतार मिरवालाय, 
पाताक कितें नेणासल्या आदावंक तुं शिरापलाय, 

प्रस्तापित जातेलें उतार आदांव एवेक वचन दिलेंय, 

पवित्र निसकळ स्त्रीये गरभांत, पुताक धाडचों ಕಣಾ केलोय. 
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a ಎಕಾ ಸಾಂಗ್ಲಾಂ ಅಶೆಂ, 
ಂಸಾರಿ ಆಸಾತ್‌ ಸಭಾರ್‌ ದಯಾಳಿ, ಮೊಗಾಳಿ, ಮಾಯ್ಬಾಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯೊ, 
ಕಾಂಚಿ ಮಧೆಂ ಮ್ಹಜಿ ಪತಿಣ್‌ ಖರಿ ಮ್ಹಣ್ಚೊ ಹಾಂವ್‌ ದಾದ್ದೊ, ಖರೊ 
ತ್ಯಾಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ ತಿಚೊ ಹತಿ, ತಿಚ್ಯಾ ಸುಖಾ ಮೊಗಾಚೊ. 









ತಿಣೆ BOL, ಕವಿತಾ ಮ್ಹಜಿ, ರಾವಯ್ತಾಂ ಹಾಂಗಾ ಕಾಣಿ ತಿಚಿ, 
ಕ್ಲೊ ಶೆಕ್ಲಾಂ ಮಧೆಂ, ತಿಚ್‌ ಎಕ್ಲಿ ರಾಣಿ ಮ್ಹಜಿ, 

ಸರ್ಗಾರ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಫಾವೊ ಜಾಲ್ಲಿ, ಸಂಸಾರಾಂತ್‌ ಜೊಡುನ್‌ as, 
ಮಾತ್ರಿಮೊನಿ ಭೆಸಾದ್ವಾರಿ, ಆಲ್ತಾರಿ ಮುಕಾರ್‌ ಭಾಸ್‌ ದಿಲ್ಲಿ. 


ದಿವ್ಯಾ ಮಾಣಿಕ್‌ ನಮಾನ್‌ ಕರ್ಯಾಂ 


ಆದಾಂವ್‌, ಎವೆ ಆನಂದ್‌ ಉಲ್ಲಾಸಾಂತ್‌, ಅವ್ಳಡ್‌ ಯೆದೆಂ ಆಯ್ಲೆಂ ಕಶೆಂ? 
ಫಳ್‌ ತುಂವೆಂ ರಚ್‌ಲ್ಲೆಂಯ್‌ ಕಸ್ಲೆಂ, ಆಂಬೈ, ತಿಕ್ಕೆಂ, ಗೊಡ್ಕೆಂ ವಾ ಖಾರೈಂ, 
ಎವೆಕ್‌ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ನಾಂಯ್‌, ಫಳ್‌ ವಿಕಾಳಾಯೆನ್‌ ಭರ್‌ಲ್ಲೆಂ. 


ಎವೆ ಮಾಯೆನ್‌ ನೆಣಾರ್‌ಪಣಾನ್‌, ಆದಾಂವ್‌ ಬಾಪಾಕ್‌ ಭುಲಯ್ಲೆಂ, 
ಲುಸಿಫೆರಾನ್‌ ಸರ್ಪಾ ರುಪಿಂ, ८८४5० Beso, PAOLO, 


ಮೊಡುನ್‌ ಹುಕುಂ ಆದಾಂವ್‌ ಬಾಬಾನ್‌, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ್‌ ಕರ್ತಾಕ್‌ ಠಕಯ್ಲೆಂ, 
ಮಹಾ ಆನಂದ್‌ ಸಂತೊಸಾಚೆಂ, ಭುಮಿ ವೈಯ್ಕುಂಟ್‌ ಹೊಗ್ದಾಯ್ಲೆಂ. 


ಮಾರ್ಲಿಯ್‌ ಹಾಕ್‌ ಆದಾಂವ್‌ ಬಾಬಾಕ್‌, ಸಾಂಗ್ಲೆಂಯ್‌ ಉತಾರ್‌ 
ಮಿರ್ವಾಲಾಯ್‌, 


¢| 


ಪಾತಾಕ್‌ ಕಿತೆಂ ನೆಣಾಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಆದಾಂವ್ಕ್‌ ತುಂ ಶಿರಾಪ್ಲಾಯ್‌, 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿತ್‌ ಜಾತೆಲೆಂ ಉತಾರ್‌, ಆದಾಂವ್‌ ಏವೆಕ್‌ ಉತಾರ್‌.ದಿಲಾಂಯ್‌ 


(EL 


EL 


ಪವಿತ್ರ್‌ ನಿಸ್ಕಳ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯೆ ಗರ್ಭಾಂತ್‌, ಪುತಾಕ್‌ ದಾಡ್ಜೊ ಸೊಲ್ಲೊ ಕೆಲೊಯ್‌. 
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= मरी माता, जलमाक आयल्या दाविदा कुळी, 
अदभूत रमया दिवया माणीक, नमान करयां साष्टागपणी, 
आदिपतीचें वचन, जालां आज प्रस्तापीत, 
ब्रह्मांड झिळमीळां, जणांग संतोसलां, नवाल घडलां प्रथवीर. 


इम्मानुवेलाचा जनानी, नीसकळपणाची वजरामनी, जनांग तुका ऋणि, 
पवीत्रातेच्या मांगल्याची, सरगींचि तुं राणी, 

फुलां, पाकळ्यो उड़ोव्यां, स्तुती तिची गावुयां, सुगंध तीका अरपीयां, 
सकक्रड सांगाता ASA, बाळका मायेक हरसुंया. 


दावीदा कुळीयेंत जल्माक आयल्या, संतानी घरी बाळ मरी, 
कोरां कोरांच्या आंजानी महन्नाता तीची गायली, 

जनांग माता, जगत. रुता, नवाल घडोन उजवाड फांकला, 
सर्ग प्रकासला, जनांग संतोसलां, पापी जनांग उल्हासलां. 


बरयाक घडीयो हजार, वायटाक पुरो एक 


बरें जांवक हजार घड़ीयो, 
वायटाक एक पुरो घड़ी, 

हजारों घडीयांचे हासप, नासाप, 
तुटवंक पुरो एका उतरा कत्राप. 


बरी इष्टागत थोड़यांक झीराना, 
पोटकणेचे कळवळे पोटांत, 

लांब इष्टागत तुटवंची कशी? 
रात दीस dors चींतना मनांत. 


25 कवितांची पोळी 


- ತೇಜಸ್ವಿನಿ ಮರಿ ಮಾತಾ, ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಆಯ್ಲಾ ದಾವಿದಾ ಕುಳಿ, 
ಅದ್ಬೂತ್‌ ರಮ್ಕಾ ದಿವ್ಕಾ ಮಾಣಿಕ್‌, ನಮಾನ್‌ ಕರ್ಕಾಂ ಸಾಷ್ಮಾಂಗ್‌ಪನಿ, 
ಆದಿಪತಿಚೆಂ ವಚನ್‌, ಜಾಲಾಂ ಆಜ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿತ್‌, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ್‌ ಯಿಳ್ಮಿಳ್ಳಾಂ, ಜಣಾಂಗ್‌ ಸಂತೊಸ್ಲಾಂ, ನವಾಲ್‌ ಘಡ್ಲಾಂ ಪ್ರಥ್ವಿರ್‌. 


ಇಮ್ಮಾನುವೆಲಾ ಜನಾನಿ, ನಿಸ್ಕಳ್‌ಪಣಾಚಿ ವಜ್ರಾಮನಿ, Do, ಜನಾಂಗ್‌ ತುಕಾ aes, 
BASSI, ಮಾಂಗಲ್ಯಾಚಿ, ಸರ್ಗಿಂಚಿ ತುಂ ರಾಣಿ, 

ಫುಲಾಂ, ಪಾಕ್ಳ್ಯೊ ಉಡೊವ್ಕಾಂ, ಸ್ತುತಿ ತಿಚಿ ಗಾವುಯಾಂ, ಸುಗಂಧ್‌ ತಿಕಾ ಅರ್ಪಿಯಾಂ, 
ಸಕ್ಕಡ್‌ ಸಾಂಗಾತಾ ಮೆಳುಯಾಂ, ಬಾಳ್ಕಾ ಮಾಯೆಕ್‌ ಹರ್ಸುಯಾಂ. 


ದಾವಿದಾ ಕುಳಿಯೆಂತ್‌ ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಆಯ್ಚ್ಯಾ, ಸಂತಾನಿ GO ಬಾಳ್‌ ಮರಿ, 
ಕೊರಾಂ ಕೊರಾಂಚ್ಕಾ ಆಂಜಾನಿ, ಮಹನ್ನಾತಾ ತಿಜಿ ಗಾಯ್ಲಿ, 

ಜನಾಂಗ್‌ ಮಾತಾ, ಜಗತ್‌ ರುತಾ, ನವಾಲ್‌ ಘಡೊನ್‌ ಉಜ್ವಾಡ್‌ ಫಾಂಕ್ಷಾ, 
ಸರ್ಗ್‌ ಪ್ರಕಾಸ್ತಾಂ, ಜನಾಂಗ್‌ ಸಂತೊಸ್ತಾಂ, ಪಾಪಿ ಜನಾಂಗ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್ಲಾಂ. 


ಬರ್ಯಾಕ್‌ ಘಡಿಯೊ ಹಜಾರ್‌ - ವಾಯ್ಬಾಕ್‌ ಪುರೊ ಎಕ್‌ 


ಬರೆಂ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಹಜಾರ್‌ ಘಡಿಯೊ, 

ವಾಯ್ಬಾಕ್‌ ಪುರೊ ಎಕಾಚ್‌ ಘಡಿ, 

ಹಜಾರೊಂ ಘಡಿಯಾಂಚೆಂ ಹಾಸಾಪ್‌, ನಾಸಾಪ್‌, 
ತುಟಂವ್ಕ್‌ ಪುರೊ ಎಕಾ ಉತ್ರಾ ಕಾತ್ರಾಪ್‌. 


ಬರಿ ಇಷ್ಟಾಗತ್‌ ಥೊಡ್ಯಾಂಕ್‌ ಮಿರಾನಾ, 

= ಪೊ A ತ್‌ 

ಪೊಟ್ಕಣೆಚೆ ಕಳ್ವಳೆ ಪೊಟಾಂತ್‌, 

ಲಾಂಬ್‌ ಇಷ್ಟಾಗತ್‌ ತುಟಂವ್ಹಿ ಕಶಿ, 

ರಾತ್‌ ದೀಸ್‌ ವಿಕಾಳ್‌ ಚಿಂತ್ನಾಂ ಮನಾಂತ್‌. 
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कोयत्या सुरीयांचो घाय माजवात, 
मारा पारांचें खत ना उरात, 

दिल्या उतरांचो खत ना माजवत, 
उत्रांनी चेंचल्लें काळीज ना घडसात. 






हेणें तेणें मुन्नायो सोधुन, 
Heh पळयतात Hades, 

वांकडें - dios घडवन हाडुंक, 
वायट नदरेचे तांचे दोळे. 






भुमि वैकुंट रचलें देवान, 
धवारलें तांतु मोगाळ आदांवक, 
ना सोसलें लुसीफेराक, 

देवाच्या एकल्याच दुसमानाक. 


देवा-आदांव मदलो बांद, 
सरपान क्षणान तुटयलो गांच, 
नाडलें आदांवक लुसिफेरान 
लिपलो आदांव विण्गो जावन. 






सृष्टी करतान आदांवक दिलो श्राप, 
भुमी वैकुंटा थावन भायर काडाप, 
हजारों घडीयांच्या तांच्या बांदाक, 
घडियेन केलें सरपान नास. 






चीत मनशा चीत We भायर पडताना, 
वेळ घडी आसल्यार वायट, जायना जांव तेंतेंसांव, 
तुटाना जांव इष्टागत, हजारों घड़ीयांची, 

शांत समाधानेन जियोव्यां, shot मोगाचि. 
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q ಸುರಿಯೆಚೊ ಘಾಯ್‌ ಮಾಜ್ವಾತ್‌, 
ರಾಂ ಪಾರಾಂಚೆಂ ಖತ್‌ ನಾ ಉರಾತ್‌, 
ಲ್ಲ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂಚೆಂ ಖತ್‌ ನಾ ಮಾಜ್ವಾತ್‌, 
ತ್ರಾಂನಿ ಚಿಂಚ್‌ಲ್ಲೆಂ ಕಾಳಿಜ್‌ ನಾ ಘಡ್ಸಾತ್‌. 
































ಹೆಣೆಂ ತೆಣೆಂ ಮುನ್ನಾಯೊ ಸೊಧುನ್‌, 
ಕರುಂಕ್‌ ಪಳೆಯ್ತಾತ್‌ ಕದ್ದಳೆಂ, 

ವಾಂಕ್ಚೆ - ತಿಂಕ್ಲೆ ಘಡವ್ನ್‌ ಹಾಡೂಂಕ್‌, 
ವಾಯ್ಟ್‌ ನದ್ರೆಚೆ ತಾಂಚೆ ದೊಳೆ. 


ಭುಮಿ ವೈಕುಂಟ್‌ ५९३ ० ದೆವಾನ್‌, 
ರಚ್ಲೆಂ ತಾಂತು ಮೊಗಾಳ್‌ ಆದಾಂವ್ಕ್‌, 
ನಾ ಸೊಸ್ತೆಂ ಲುಸಿಫೆರಾಕ್‌, 

ದೆವಾಚ್ಕಾ ಎಕ್ಷ್ಯಾಚ್‌ ದುಸ್ಮಾನಾಕ್‌. 


ದೆವಾ ಆದಾಂವ್‌ ಮದ್ದೊ ಬಾಂದ್‌, 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಕ್ಷಣಾನ್‌ ತುಟಯ್ಲೊ ಗಾಂಚ್‌, 
ನಾಡ್ಲೆಂ ಆದಾಂವ್ಕ್‌ ಲುಸಿಫೆರಾನ್‌ 
Oro, ಆದಾಂವ್‌ ವಿಣ್ಣೊ ಜಾವ್ನ್‌ 


ಸೃಷ್ಠಿ ಕರ್ರಾನ್‌ ಆದಾಂವ್ಕ್‌ ದಿಲೊ ಶಾಪ್‌ 

(30600 ವೈಯ್ಕುಂಟಾ ಥಾವುನ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಕಾಡಪ್‌, 
ಹಜಾರೊಂ ಘಡಿಯಾಂಚ್ಕಾ ತಾಂಚಾ ಭಾಂದಾಕ್‌, 
ಘಡೈನ್‌ ಕೆಲೆಂ ಸರ್ಪಾನ್‌ ನಾಸ್‌. 


ಚೆಂತ್‌ ಮನ್ಯ್ಯಾ ಚೀಂತ್‌ ಸಬ್ದ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಪಡ್ತಾನಾ, 
ವೇಳ್‌ ಘುಡಿ ಆಸ್ಲ್ಯಾರ್‌ ವಾಯ್ಟ್‌, ಜಾಯ್ನಾ ಜಾಂವ್‌ ತೆಂ ತೆಂತೆಸಾಂವ್‌, 
ಶುಟಾನಾ ಜಾಂವ್‌ ಇಷ್ಟಾಗತ್‌, ಹಜಾರೊಂ ಘಡಿಯಾಂಚಿ, 

ಶಾಂತ್‌ ಸಮಾಧಾನೆನ್‌ ಜಿಯೊವ್ಯಾಂ, ಜಿಣಿಂ ಮೊಗಾಚಿ. 
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आट्टावन वरसांचें स्वातांत्र 








भारत माये कशेंगें तुका, म्हजें म्हणोन मांदुंन घेंव? 
घातुकपण आदरलां भुरग्यांनी, कापाड तुजें पींजुन, 

हुसकार्न हुसकार्न रडता माता, अघात भुरग्याचों चींतुन, 
स्वातांत्र अपणावन घायेल्याय,, वदन गेलां चेंचुन. 
















मोगाळ मात्ते भारते, कोणेंगे तुका रडोंक ೫೫೫, 
भगीरथान दूख गंगेचें, घोर तपस्यान पुसून काडल्ले, 

काशमीर थावन कन्याकुमारि भुरग्यांनी तुका पाशण ओंपलें 
माता आज रडता म्हजी, भुजवंक तीका कोणई नांत आपले. 





मोगरे कळे फुलां झेले, शिंवतीं आनी आबोलीं, 
गुलोब, लिली, जासमीन फुलां, बेटंवक तुका हाडल्लीं, 
पुण माये केलीनांय स्वीकार, मोगाचीं आमच्या फुलां दाली, 
स्वतांत्र म्हठ्या वीकाळ दुखाळान वळवळताय घायांनी. 


भारत माये, ह्या स्वातंत्र दिसा, करुंगी तुका वंदन? 
करतां माये वंदन तुका, पुण जांवक ना तुजें नंदन, 
कळंकित, प्रधूषीत, श्वास सोडुन, भ्रष्टाचाराचो पालोंव पाग्रुंन, 
मिसांव Wap सकानांव, दीनास्तां तुका भुजावण. 


कोणाक आतां AS उलो, भारत माये म्हणोन? 
आंग ga चेंचलां, घायांनी, देशवाशींनी भाले मारुन, 
बुजावण दीवचो कोणय पुत्र, आज तिका मेळाना, 
स्वातंत्र्याचा आट्टावण वरसांनी, मेळळ्यांत तीका विकाळपणा. 
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= WO 0280 ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ 


ಭಾರತ್‌ ಮಾಯೆ ಕಶೆಂಗೆ ತುಕಾ, ಮ್ಹಜೆಂ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಮಾಂದುಂ? 
ಘಾತುಕ್‌ಪಣ್‌ ಆಧಾರ್ದಾಂ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನಿ, ಕಾಪಾಡ್‌ ತುಜೆಂ ಪಿಂಜುನ್‌, 
ಹುಸ್ಕಾರ್ನ್‌ ಹುಸ್ಕಾರ್ನ್‌ ರಡ್ತಾ ಮಾತಾ, ಆಫಾತ್‌ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚೊ ಚಿಂತುನ್‌, 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್‌ ಅಪ್ಲಾವ್ನ್‌ ಘಾಯೆಲ್ಕಾಯ್‌, ವದನ್‌ ಗೆಲಾಂ ಚೆಂಚುನ್‌. 


ಮೊಗಾಳ್‌ ಮಾತೆ ಭಾರತೆ, ಕೊಣೆಂಗೆ ತುಕಾ ರಡೊಂಕ್‌ ಲಾಯ್ಲೆಂ, 
ಭಗೀರಥಾನ್‌ ದೂಖ್‌ ಗಂಗೆಚೆಂ, ಘೋರ್‌ ತಪಸ್ಮಾನ್‌ ಪುಸುನ್‌ ಕಾಡ್‌ಲ್ಲೆಂ, 
TOD, ९०२ ಥಾವ್ನ್‌ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನಿ ತುಕಾ ಪಾಶಾಣ್‌ ಒಂಪ್ಲೆಂ, 
ಮಾತಾ ಆಜ್‌ ರಡ್ತಾ ಮ್ಹಜಿ, ಭುಜಂವ್ಕ್‌ ತಿಕಾ ಕೊಣ್‌ಯಿ ನಾಂತ್‌ ಆಪ್ಲೆ. 


ಮೊಗ್ರೆ ಕಳೆ ಫುಲಾಂ TS, dod, ಆನಿಕ್‌ ಆಬೊಲಿಂ, 

ಗುಲೊಬ್‌, ಲಿಲ್ಲಿ, ಜಾಸ್ಮಿನ್‌ ಫುಲಾಂ, ಭೆಟಂವ್ಕ್‌ ತುಕಾ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲಿಂ, 

ಪುಣ್‌ ಮಾಯೆ ಕೆಲಿನಾಂಯ್‌ ಸ್ವೀಕಾರ್‌, ಮೊಗಾಚಿ ಅಮ್ಚ್ಯಾ ಫುಲಾಂ Do, 
ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ವಿಕಾಳ್‌ ದುಖಾನ್‌ ವಳ್ವಳ್ತಾಯ್‌ ಘಾಯಾಂನಿ. 


ಭಾರತ್‌ ಮಾಯೆ, ಹ್ಯಾ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ದಿಸಾ, ಕರುಂಗಿ ತುಕಾ ವಂದನ್‌, 

ಕರ್ತಾಂ ಮಾಯೆ ವಂದನ್‌ ತುಕಾ, ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ ತುಜೆಂ ನಂದನ್‌, 

ಕಳಂಕಿತ್‌, ಪ್ರದೂಷಿತ್‌, ಶ್ವಾಸ್‌ ಸೊಡುನ್‌, ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಾಚೊ ಪಾಲೊಂವ್‌ 
ಪಾಂಗ್ರುನ್‌, 

ಮಿಸಾಂವ್‌ ಸಂಪಂವ್ಕ್‌ ಸಕಾನಾಂವ್‌, ದೀನಾಸ್ತಾಂ ತುಕಾ ಭುಜಾವಣ್‌. 


ಕೊಣಾಕ್‌ ಆತಾಂ ಮಾರುಂ ಉಲೊ, ಭಾರತ್‌ ಮಾಯೆ ಮ್ಹಣೊನ್‌, 
ಆಂಗ್‌ ತುಜೆಂ ಚೆಂಚ್ಲಾಂ ಘಾಯಾಂನಿ, ದೇಶ್‌ವಾಶಿನಿ ಬಾಲೆ ಮಾರುನ್‌, 
ಭುಜಾವಣ್‌ ದಿಂವ್ಚೊ ಕೋಣ್‌ಯಿ ಪುತ್ರ್‌ ಆಜ್‌ ತಿಕಾ ಮೆಳಾನಾ, 
ಸ್ವತಂತ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಆಟ್ಪ್ಬಾವಣ್‌ ವರ್ಸಾಂನಿ, ಮೆಳ್ಳ್ಯಾಂತ್‌ ತಿಕಾ ವಿಕಾಳ್‌ಪಣಾ. 
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= कारयें प्रधूषीत केलें 


आसल्लें काजार पुता/धुवेचें आपवणें आमकां ೫೫೫, 
घरचीं सकडां रोसाक येयात, वोवळीक सांगताना सांगल्लें, 
धभाजीक कारयें रोसाचें माटवांत आयोजीत ೫೫೫ 
होकाल बाय रोसा सांजेर किरगी भाजवेर सोबलें. 


दायज्यां. वोवळीं, सेजारी, इष्टां, माटवांत सर्व जमल्ली, 
रातच्या आट वरांचेर, मागण्या विदी तिरसली, 

बेसांवां खातीर होकाल/नवरो हात जोडुन रावल्लीं, 
जातच बेसांव, रोसा कारयाक देडे/देडियां संगी बसल्लीं. 





होकाले/नवरो बसल्लीं रोसाक, दादले बायलो म्हणतालीं वोवियो, 
कानीं ताळवे तेल धालुन आवयन कोपालीं खुरीस काडलो, 

वोवियां, माध्यामान आपयलें त्रिंदादीक, रोसा संभ्रमाची साक्स जावन, 
होकल/नवरयाक, Ye केलें त्रिदादीच्या पवित्र नांवान. 


पुसलो रोस देवा बापा स्पिरीता सांता नांवान, 

अंकवार माय आसली हाजर तिच्या अप्रत्यक्ष रुपान, 

आलमां आनी सांतां आयील्लीं होकले/नवरयाक भेंसांव दिंव्क, 
गाजली म्हालधडी संस्कृती, व्हाडा धभाजीक संभ्रमान. 


रोस पुसलो वोवियो संपल्यो, होकाल/नवरो उटोंक तयार, 
आयलों भंवर तरनट्याचो, WA कारयाचो HoH संहार, 
म्हाल्धडी संसकृती, केली पृधूषित, फोडून तांतीयाँ, वोतून बीयर, 
शिराप घेतलो त्रिदादीचो, ह्या रोसा कारया वेळार. 


असंसकृतिक तरनाटे/तरनाटीं, नेणास्तां पवित्रता रोसाची, 
sg काडतात, म्हालधड्यांची-धबाजीक ह्या संसकृत्रेची, 
आदरतात साक्रीलेज देवा, पुता, स्पिरीता सांता विरोध, 
शिराप आपणायतात नहींच तांचेर होकले आनी नवरयाचेर. 
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ರೋಸಾ ಕಾರ್ಯೆಂ ಪ್ರಧೂಷಿತ್‌ ಕೆಲೆಂ 


ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ಕಾಜಾರ್‌ ಪುತಾ!ಧುವೆಚೆಂ ಆಪವ್ಣೆಂ ಆಮ್ಕಾಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ, 
ಘರ್ಟಿಂ ಸಕ್ಡಾಂ ರೊಸಾಕ್‌ ಯೆಯಾತ್‌, ವೊವ್ಳಿಕ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾನಾ ಸಾಂಗ್‌ಲ್ಲೆಂ, 
ಧಬಾಜಿಕ್‌ ಕಾರ್ಯೆಂ ರೊಸಾಚೆಂ ಮಾಟ್ವಾ ಮಧೆಂ ಆಯೋಜಿತ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ, 
ವ್ಹಕಾಲ್‌ ಬಾಯ್‌ ರೋಸಾ ಸಾಂಜೆರ್‌ ಕಿರ್ಲಿ ಬಾಜ್ಜೆರ್‌ ಸೊಭ್‌ಲ್ಲೆಂ. 


| ಟು 


| ದಾಯ್ಜ್ಯಾಂ, ವೊವ್ಳಿಂ, ಸೆಜಾರಿ, ಇಷ್ಟಾಂ, ಮಾಟ್ವಾಂತ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಜಮ್‌ಲ್ಲಿಂ, 
ರಾಶ್ಚ್ಯಾ ಆಟ್‌ ವೊರಾಂಚೆರ್‌, ಮಾಗ್ಣ್ಯಾ ವಿಧಿ ತಿರ್ಸಾಲಿ, 

| ಭೆಸಾಂವಾ ಖಾತಿರ್‌ ವ್ಹಕಾಲ್‌/ನವ್ರೊ ಹಾತ್‌ ಜೊಡುನ್‌ ರಾವ್‌ಲ್ಲಿಂ, 
ಜಾತಾಚ್‌ ಬೆಸಾಂವ್‌, ರೋಸಾ ಕಾರ್ಯಾಕ್‌ ದೆಡೆ/ದೆಡಿಯಾಂ ಸಂಗಿ ಬಸ್‌ಲ್ಲಿ. 


ವ್ಹಕಾಲ್‌/ನವ್ರೊ ಬಸ್‌ಲ್ಲಿಂ ರೋಸಾಕ್‌, ಸ್ತ್ರಿಯೊ/ದಾದ್ದೆ ಮ್ಹಣ್ತಾಲಿಂ ವೊವಿಯೊ, 

ಕಾನಿಂ SS, ತೇಲ್‌ ಘಾಲುನ್‌, ಆವಯ್ನ್‌ ಕಪೊಲಿಂ ಖುರಿಸ್‌ ಕಾಡ್ಲೊ, 

ವೊವಿಯಾಂ ಮಾದ್ಯಮಾನ್‌ ಆಪಯ್ಲೆಂ ತ್ರಿಂದಾದಿಕ್‌, ರೋಸಾ ಸಂಭ್ರಮಾಚಿ ಸಾಕ್ಸ್‌ 
ಜಾವುನ್‌, 

ವ್ಹಕ್ಲೆ/ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಶುದ್ಧ್‌ ಕೆಲೆಂ, ತ್ರಿಂದಾದಿಚಾ ಪವಿತ್ರ್‌ ನಾಂವಾನ್‌. 

BALM, ರೋಸ್‌ ದೇವಾ ಬಾಪಾ ಸ್ಸಿರಿತಾ ಸಾಂತಾ ನಾಂವಾನ್‌, 

ಅಂಕ್ಟಾರ್‌ ಮಾಯ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ, ಹಾಜರ್‌ ತಿಚ್ಕಾ So, ಅಪ್ರತ್ಕಕ್ಷ್‌ ರುಪಾನ್‌, 

ಆಲ್ಮಾಂ ಆನಿಕ್‌ ಸಾಂತಾಂ ಆಯಿಲ್ಲಿಂ, ವ್ಹಕ್ಷೆ/ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಬೆಸಾಂವ್‌ ದೀಂವ್ಕ್‌, 

TR, ಮಾಲ್ಪಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ವ್ಹಡಾ ಧಬಾಜಿಕ್‌ ಸಂಭ್ರಮಾನ್‌. 


ರೋಸ್‌ ಪುಸ್ಲೊ ವೊವಿಯೊ 20589 ವ್ಹಕಾಲ್‌/ನವ್ರೊ ಉಟೊಂಕ್‌ ತಯಾರ್‌, 
ಆಯ್ಲೊ ಭಂವರ್‌ ತರ್ನಾಟ್ಕಾಂಚೊ, ರೋಸಾ ಕಾರ್ಯಾಚೊ ಕರುಂಕ್‌ ಸಂಹಾರ್‌, 
ಮಾಲ್ಪಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೆಲಿ ಪ್ರದೂಷಿತ್‌, ಪೊಡುನ್‌ ತಾಂತಿಯಾಂ, ವೊತುನ್‌ ಬಿಯೆರ್‌, 
ಶಿರಾಪ್‌ ಘೆತ್ಲೊ ತ್ರಿಂದಾದಿಚೊ, ಹ್ಯಾ ರೋಸಾ ಕಾರ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌. 


ಅಸಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ತರ್ನಾಟೆ ತರ್ನಾಟಿಂ, ನೆಣಾಸ್ತಾಂ ಪವಿತ್ರಾತಾ ರೋಸಾಚಿ, 
ಅಬ್ರು ಕಾಡ್ತಾತ್‌ ಮಾಲ್ಪಡ್ಕಾಂಚಿ ದಭಾಜಿಕ್‌ 550, ಸಂಸ್ಕೃತೆಚಿ, 
ಆಧಾರ್ರಾತ್‌ ಸಾಕ್ರಿಪೀಜ್‌ ದೇವಾ, ಪುತಾ, ಸ್ಪಿರಿತಾ ವಿರೋದ್‌, 
ಶಿರಾಪ್‌ ಅಪ್ಲಾಯ್ತಾತ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತಾಂಚೆರ್‌ ವ್ಹಕ್ತೆ ಆನಿ ನವ್ರ್ಯಾಚೆರ್‌. 
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निरभागी आवय 


पुता म्हाज्या चितुन पळे, 

कित्याक तुवें दांपल्याय दोळे, 
भगल्ले हांवें जायते कळवळे, 
जायनांत सोसुंक हे तळमळे. 


वोता दगीक पालांव दांपुन 

मोडा पावसाक कुशींत घेवन, 
fas RET चाकरी करुन, 
पोसल्लें gard उपवास सोसून. 


एकाच भाजवेन एकाच कापडान, 
मान म्हजो हांवे राकोन, 

उगतो Gard दवरुंक ना, 
विणगो हांवें सोडूंक ना. 


दीसा राती रावोन उपवाशीं, 
जतन तुजी eld केली राशीं, 
हेणे तेणे मागोन तरी, 

वागयलें gerd उंडिंया घाशीं. 


हांच्या तांच्या पांयाक पडोन, 
वागयलें तुका'वें शिकाप दिवून, 
म्हातारपणाचो आदार चितून, 
कितलें पुता हांव आसलीं आशेवन. 


जोडुन शिकाप गेलोय परगांवी, 
मागलेंय बेसांव घालुन दिंबी, 
म्हणालोय मांय भियेनाका, , 
आतां कित्याक विसरलाय म्हाका? 


29 कवितांची पोळी 


ನಿರ್ಭ್ಬಾಗಿ ಆವಯ್‌ 


ಪುತಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಚಿಂತುನ್‌ ಹಳೆ, 

ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ತುವೆಂ ದಾಂಪ್ಲ್ಯಾಯ್‌ ದೊಳೆ, 
| ಭಗ್‌ಲ್ಲೆ ಹಾಂವೆ ಜಾಯ್ತೆ ಕಳ್ವಳೆ, 
[ಜಾಯ್ನಾಂತ್‌ ಸೊಸುಂಕ್‌ ಆತಾಂ ಹ ತಳ್ಮಳೆ. ^ ˆ 


| ವೊತಾ ಧಗಿಕ್‌ ಪಾಲೊಂವ್‌ ಧಾಂಪುನ್‌, 
|ಮೊಡಾ ಪಾವ್ಸಾಕ್‌ ಕುಶಿಕ್‌ ಘೆವುನ್‌, 


| 'ಪಿಡೆ ಶಿಡೆಂತ್‌ ಚಾಕ್ರಿ ಕರುನ್‌, 
| ಪೊಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ತುಕಾ'ವೆಂ ಉಪ್ಪಾಸ್‌ ಸೊಸುನ್‌. 


ಎಕಾಚ್‌ ಬಾಜ್ಜೆನ್‌ ಎಕಾಚ್‌ ಕಾಪ್ಲಾನ್‌, . 
ಮಾನ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಹಾಂವೆಂ ರಾಕೊನ್‌, 
ಉಗ್ತೊ ತುಕಾ'ವೆಂ ಧವ್ರಂಕ್‌ ನಾ, 

ವಿಣ್ಣೊ ತುಕಾ'ವೆಂ ಸೊಡುಂಕ್‌ ನಾ. 


ದಿಸಾ ರಾತಿಂ ರಾವೊನ್‌ ಉಪ್ಪಾಶಿಂ, 

ಜತನ್‌ ತುಜಿ ಹಾಂವೆಂ ಕೆಲ್ಲಿ ರಾಶಿಂ, 

ಹೆಣೆ ತೆಣೆ ಮಾಗೊನ್‌ ತರಿ, 

ವಾಗಾಯ್ದೆಂ SB’ SO ಉಂಡಿಯಾ ಘಾಶಿಂ. 


ಹಾಂಚ್ಯಾ ತಾಂಚ್ಯಾ ಪಾಯಾಂಕ್‌ ಪಡೊನ್‌, 
ವಾಗಯ್ಲೆಂ ತುಕಾ'ವೆಂ ಶಿಕಾಪ್‌ ದಿವುನ್‌, 
ಮಾತಾರ್ರಣಾಚೊ ಆಧಾರ್‌ ಚಿಂತುನ್‌, 
ಕಿತ್ಲೆಂ ಪುತಾ ಹಾಂವ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಆಶೆವ್ನ್‌. 


ಜೊಡುನ್‌ ಶಿಕಾಪ್‌ ಗೆಲೊಯ್‌ ಪರ್ಗಾಂವಿ, 
ಮಾಗ್ದ್ಲೆಂಯ್‌ ಬೆಸಾಂವ್‌ ಘಾಲುನ್‌ ದಿಂಬಿ, 
ಮ್ಹಣಾಲೊಯ್‌ ಮ್ಹಾಯ್‌ ಭಿಯೆನಾಕಾ, 
ಆತಾಂ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ವಿಸಾರ್ಲಾಯ್‌ ಮ್ಹಕಾ? 
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5 जियेतां तेंच जिणें, 
रुधान म्हजें आयकोंचें कोणें? 
पापसालां काळीज तुजेविणे 
पुता तुका नाडलें कोणें? 


वरसां धा जालीं पाशार, 

एकच पावटी de घाल्लीय तोंडांर, 
बाळा म्हज्या दुबई आसाय, 
आसो-ई कित्याक धारुण जालाय? 


दीस रात उडास काडतां, 
निदेंत जागेंत तुका सोदतां, 
पुता तुका हांव बरें मागतां, 
दुकां गळवन दीस सारतां. 











दोगां भुरग्यांचो जालाय खंय बापय, 
आवयक विसरोन लिपलाय दुबई, 
देखताय कशें म्हाजी सोभाय? 
नंयगी पुता हांव तुजी निरभागी आवय! 







भृष्टाचारी 









देश आमचो बुडला भावा, भृष्टाचारांच्या महा कोडांत, 
नीट रावोंक सकानांव, पोकळ जाल्यांव भितरल्यान, 
भारत माता रडता दुखान, कोण आयकाता तिचें रुधान, 

वळवळतांव नंयगी भृष्टाचाराच्या, महा भयंकर (केन्सर) रोगान. 








30 कवितांची पोळी 


ಆಜ್‌-ಯಿ ಜಿಯೆತಾಂ ತೆಂಚ್‌ ಜಿಣೆಂ, 
ರುಧಾನ್‌ ಮ್ಹಜೆಂ ಆಯ್ಕೊಂಚೆಂ ಕೊಣೆಂ? 
ಪಾಪ್ಸಾಲಾಂ ಕಾಳಿಜ್‌ ತುಜೆವಿಣೆಂ, 

ಪುತಾ ತುಕಾ ನಾಡ್ಲೆಂ ಕೊಣೆಂ? 


ವರ್ಸಾಂ ಧಾ ಜಾಲಿಂ ಪಾಶಾರ್‌, 

ಎಕ್‌ಚ್‌ ಪಾವ್ಟಿಂ ದೀಷ್ಟ್‌ ಘಾಲ್ಲಿಯ್‌ ತೊಂಡಾರ್‌, 
ಬಾಳಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದುಬಾಯ್‌ ಆಸಾಯ್‌, 

ಅಸೊಯಿ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಧಾರುಣ್‌ ಜಾಲಾಯ್‌. 


ದೀಸ್‌ರಾತ್‌ ಉಡಾಸ್‌ ಕಾಡ್ತಾಂ, 

ನಿದೆಂತ್‌ ಜಾಗೆಂತ್‌ ತುಕಾ ಸೊಧ್ರಾಂ, 

ಪುತಾ ತುಕಾ ಹಾಂವ್‌ ಬರೆಂ ಮಾಗ್ತಾಂ, 

ದುಃಕಾಂ ಗಳವ್ನ್‌ ದೀಸ್‌ ಸಾರ್ತಾಂ. 

ದೊಗಾಂ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚೊ ಜಾಲಾಯ್‌ ಖಂಯ್‌ ಬಾಪಯ್‌ 
ಆವಯ್ಕ್‌ ವಿಸ್ರೊನ್‌ ಲಿಪ್ಲಾಯ್‌ ದುಬಾಯ್‌, 

ದೆಕ್ತಾಯ್‌ ಕಶೆಂ ಮ್ಹಜಿ ಸೊಭಾಯ್‌ 

ನ್ಹಂಯ್‌ಗೀ ಪುತಾ ಹಾಂವ್‌ ತುಜಿ ನಿರ್ಭಾಗಿ ಆವಯ್‌!. 


ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಿ 
ದೇಶ್‌ ಆಮ್ಚೊ ಬುಡ್ಲಾ ಭಾವಾ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಾಚ್ಕಾ ಮಹಾ ಕೊಂಡಾಂತ್‌ 

ನೀಟ್‌ ರಾವೊಂಕ್‌ ಸಕನಾಂವ್‌, ಪೊಕೊಳ್‌ ಜಾಲ್ಕಾಂವ್‌ ಬಿತರ್ಲ್ಯಾನ್‌, 

ಭಾರತ್‌ ಮಾತಾ ರಡ್ತಾ ದುಖಾನ್‌, ಕೋಣ್‌ ಆಯ್ಕಾತಾ ತಿಚೆಂ ರುಧಾನ್‌, 
ವಳ್ವಳ್ತಾಂವ್‌ ನ್ಹಂಯ್ಲಿ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಾಚಾ, ಮಹಾ ಭಯಂಕರ್‌ (ಕೆನ್ಸರ್‌) ರೋಗಾನ್‌. 
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देश भावा आदरताय कितें, भृष्टाचाराक लागोन, 
आवय भारत रडता तुजी, कृत्यें तुजें निहाळुन निहाळुन, 
कित्याक रे पुता चेंचताय. म्हाका, विसरता कपोलीं हात मारुन, 
हात तुजे कोडकाराचे कुसल्यात लोंच स्वीकार करुन. 









रगताक तानेल्ल्या वागाक आनी , लोचाक आशेवंच्या मनशाक, 
ना कंचय फरक, भावा, तांच्या मधल्या भोगाक, 
भृष्ट ಕೃತ जाय. तुका, देश भावा कित्याक नाका? 
देश द्रोही, आत्याचारी तूं, शिराप मागोन घेताय अपणाक? 












भृष्टाचारी सरकारी नवकरा, देशाक केलांय तुवें नास, 
करोडांच्या जीवार खेळताय, जातलें तुजें सत्यानाश, 
काशमीर तें कन्यकुमारी, आरुणाचल तें गुजरात, 

भृष्टाचारींचें जालां राज, देशाक मात्र पोकोरलां आज. 








वाग तो कठोर रानांतलो रगता मासाक आशेल्लो, 
नागरीक तूं देशांतलो, विकाळ विकृतेन भरुल्लो, 
कांडतोलो निमाणे धडधडो, संततेक शिराप भेजतोलो, 
अधोर Para दुषकर्मी तूं, आतमो हाहाकरान भंवतोलो. 










भृष्टाचारी देश घातक्या, देशाक Ga दिलांय कितें? 
लुटून लुटुन पोकोरन पोकोरन देशाक नंयगी केलांय Re. 
नास्ता लज वावयताय शिरापाचों लोंचा वजे, 

आपल्या आवय भारतेक, नंयगी Gd केलांय विणगें. 
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ದೇಶ್‌ ಭಾವಾ ಆಧಾರ್ತಾಯ್‌ ಕಿತೆಂ, ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಾಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌, 
| ಆವಯ್‌ ಭಾರತ್‌ ರಡ್ತಾ ತುಜಿ, ಕೃತ್ಯೆ ತುಜೆಂ ನಿಯಾಳ್ನ್‌ ನಿಯಾಳ್ನ್‌, 

ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ರೆ ಪುತಾ ಚೆಂಚ್ತಾಯ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ, AMO, ಕಪೊಲಿಂ ಹಾತ್‌ ಮಾರುನ್‌, 
i ಹಾತ್‌ ತುಜೆ ಕೊಡ್ಕಾರಾಚೆ, ಕುಸ್ಲ್ಯಾತ್‌ ಲೋಂಚ್‌ ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕರೂನ್‌. 












ರಗ್ತಾಕ್‌ ತಾನೆಲ್ಲ್ಯಾ ವಾಗಾಕ್‌ ಆನಿಕ್‌, ಲೋಂಚಾಕ್‌ ಆಶೆಂವ್ಚ್ಯಾ ಮನ್ಶ್ಯಾಕ್‌ 
[ನಾ ಕಾಂಯ್‌ಚ್‌ ಫರಕ್‌, ಭಾವಾ, ತಾಂಚ್ಯಾ ಮದ್ಲ್ಯಾ ಬೋಗಾಕ್‌, 

| ಭ್ರಷ್ಟ್‌ ದುಡು ಜಾಯ್‌ ತುಕಾ, ದೇಶ್‌ ಭಾವಾ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ನಾಕಾ? 

ದೇಶ್‌ ದ್ರೋಹಿ, ಅತ್ಯಾಚಾರಿ ತುಂ, ಶಿರಾಪ್‌ ಮಾಗೊನ್‌ ಫೆತಾಯ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌? 








ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಿ ಸರ್ಕಾರಿ ನವ್ಕರಾ, ದೇಶಾಕ್‌ ತುವೆಂ ಕೆಲಾಂಯ್‌ ನಾಸ್‌, 
ಕರೋಡಾಂಚ್ಕಾ ಜೀವಾರ್‌ ಖೆಳ್ತಾಯ್‌, ಜಾತೆಲೆಂ ತುಜೆಂ ಸತ್ಕಾನಾಸ್‌, 
ಕಾಶ್ಮೀರ್‌ ತೆಂ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ, ಅರುಣಾಚಲ್‌ ತೆಂ ಗುಜ್ರಾಥ್‌, 


ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಿಂಚೆಂ ಜಾಲಾಂ ರಾಜ್‌, ದೇಶಾಕ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಪೊಕೊರ್ಲಾಂ ಆಜ್‌. 







ವಾಗ್‌ ತೊ ಕಠೋರ್‌ ರಾನಾಂತ್ಲೊ, ರಗ್ತಾ ಮಾಸಾಕ್‌ ಆಶೆಲ್ಲೊ, 
ನಾಗರಿಕ್‌ ತುಂ ದೇಶಾಂತ್ಲೊ, ವಿಕಾಳ್‌ ವಿಕ್ರತೆನ್‌ ಭರ್‌ಲ್ಲೊ, 
ಕಾಂಡ್ತೊಲೊ ನಿಮಾಣೆ ಘಡ್ಡಡೊ, ಸಂತತೆಕ್‌ ಶಿರಾಪ್‌ ಬೆಜ್ತೊಲೊ, 

ಅಘೋರ್‌ ಕೃತ್ಕಾಂಚೊ ದುಷ್ಕರ್ಮಿ ತುಂ, ಆತ್ಮೊ ಹಾಹಾಕಾರಾನ್‌ ಭಂವ್ತೊಲೊ. 







ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಿ ದೇಶ್‌ ಘಾತ್ಕ್ಯಾ, ದೇಶಾಕ್‌ ತುವೆಂ ದಿಲಾಂಯ್‌ ಕಿತೆಂ? 
ಲುಟುನ್‌ ಲುಟುನ್‌ ಪೊಕೊರ್ನ್‌ ಪೊಕೊರ್ನ್‌ ದೇಶಾಕ್‌ ನ್ಹಯ್ಲಿ ಕೆಲಾಂಯ್‌ ರಿತೆಂ, 
ನಾಸ್ತಾಂ ಲಜ್‌ ವಾವೊಯ್ತಾಯ್‌,, ಶಿರಾಪಾಚೆಂ ಲೋಂಚಾ ಪೊತೆಂ, 


ಅಪ್ಲ್ಯಾಚ್‌ ಆವಯ್‌ ಭಾರತೆಕ್‌, ನ್ಹಂಯ್ಲಿ ತುವೆಂ ಕೆಲಾಂಯ್‌ ವಿಣ್ಣೆಂ 
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कावळ्या बावा 


कावळ्या बाबा जनेलार म्हज्या, 
काका कित्याक करताय, 
कसली खबार कसलें तक्रार, 
हाडून म्हाका आयलाय? 


मांय म्हजी म्हाणता कोण तरी, 
सयरो FAR आसा, 

येजमान म्हणता कितें तरी, 
अवघड घडच्यार आसा. 


कावळ्या बाबा सांग रे म्हाका, 
काकांत कितें अर्थ लिपोन आसा? 
सेजारन विसारता जनेलार तुमच्या, 
कावळो काका कित्याक करता? 


रंगान तूं काळो तरी, 

आवाज तुजो ककस करी, 
जनेलार बसोन काका करी, 
म्हणतात बातमी येता तुजेध्वारी. 


थोडयाच वेळान उडोन गेलोय, 
ud येवून तिळूंक लागलोय, 
काका करुन उडास दिलोय, 
अकांत व्हड सोडुन गेलोय. 


दनपारांच्या वरार दोन, 
किणकिणांच्या आवाजान, 
बातमी आयल्ली भाचो अंतरलो, 
सांजेर पांच वरार मरण. 


32 कवितांची पोळी 





ಕಾವ್ಸ್ಯಾ ಬಾಬಾ 


ಕಾವ್ಸ್ಯಾ ಬಾಬಾ ಜನೆಲಾರ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ, 
wo ॐ 

ಕಾಕಾ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಕರ್ತಾಯ್‌? 

ಕಸ್ಲಿ ಖಬಾರ್‌ ಕಸ್ತೆ ತಕ್ರಾರ್‌, 

ಹಾಡೂನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಆಯ್ದಾಯ್‌. 


ಮಾಂಯ್‌ ಮ್ಹಣ್ತಾ ಕೋಣ್‌ ತರಿ, 
ಸಯ್ರೊ ಯೆಂವ್ಚಾರ್‌ ಆಸಾ, 
ಯೆಜ್ಮಾನ್‌ ಮ್ಹಣ್ತಾ ಕಿತೆಂ ತರಿ, 
ಅವ್ವಡ್‌ ಘಡ್ಜಾರ್‌ ಆಸಾ. 


ಕಾವ್ಸ್ಯಾ ಬಾಬಾ ಸಾಂಗ್‌ರೆ ಮ್ಹಾಕಾ, 
ಟು 
ಕಾಕಾಂತ್‌ ಕಿತೆಂ ಅರ್ಥ್‌ ಆಸಾ? 
ಸೆಜಾರ್ನ್‌ ವಿಚಾರ್ತಾ ಜನೆಲಾರ್‌ ತುಮ್ಚ್ಯಾ 
© 
ಕಾ ಕಾ ರಾ 9 
ಕಾವ್ಳೊ ಕಾಕಾ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಕರ್ತಾ? 


ರಂಗಾನ್‌ ತುಂ ಕಾಳೊ ತರಿ, 

ಆವಾಜ್‌ ತುಜೊ ಕರ್ಕಸ್‌ ಕರಿ, 
ಜನೆಲಾರ್‌ ಬಸೊನ್‌ ಕಾಕಾ ಕರಿ, 
ಮ್ಹಣ್ತಾತ್‌ ಬಾತ್ಮಿಯೆತಾ ತುಜೆ ದ್ವಾರಿ. 


ಥೊಡ್ಯಾಚ್‌ ವೆಳಾನ್‌ ಉಡೊನ್‌ ಗೆಲೊಯ್‌, 
ಪಾಟಿ ಯೆವುನ್‌ ತಿಳುಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೊಯ್‌, 
ಕಾಕಾ ಕರುನ್‌ ಉಡಾಸ್‌ ದಿಲೊಯ್‌, 


ಅಕಾಂತ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ಸೊಡುನ್‌ ಗೆಲೊಯ್‌. 


ದೊನ್ಸಾರಾಂಚ್ಞಾ ವೊರಾರ್‌ ದೋನ್‌, 
ಲ थड 

ಕಿಣ್‌ ಕಿಣಾಂಚ್ಕಾ ಆವಾಜಾನ್‌, 
ಬಾತ್ಮಿ ಆಯ್ಲಿ ಬಾಚೊ ಅಂತರ್ಲೊ, 


ಸಾಂಜೆರ್‌ ಪಾಂಚ್‌ ವೊರಾರ್‌ ಮೊರ್ನ್‌. 
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टिचेरीन दिल्लो मोग 





साकाळीं उटतां जाल्लो वेळ, 
घासूंक बसलों दांत, 

घास्तां घस्तां जालो ಕತಕ, 
जांवक ना आज म्हजें लिसांव. 










फळार HOH बसलो हांव, 
काफी आसली हुणोन हुण, 
पियेता पियेतां जालो asa, 
जांवक ना आज म्हजें लिसांव. 









बसलों लिसांवाक लेक्कां सडवंक, 
रिगाना तकलेंत कितें करुं? 

सोडय्तां सोडय्तां जालो ಕತಕ, ९ 
जांवक ना आज म्हजें लिसांव. 











शिर्कयली हांवे इसकोला इझार, 
निकाळल्लो ताचो बुतांव, 

लायतां Aad जालो asa, 
जांवक ना आज म्हजें लिसांव. 








शिर्कावन पोतें चल्लों इस्कोलाक, 
वाटेर ೫೫೫ सुण्या पील, 
खेळतां खेळतां तडव जालो, 
शाळेक आजुनई पावोंक ना हांव. 









वाटेर Foo! IAPR पेटो, 
धरलो हांवें रुका फांटो, 
हांगासर म्हाका तडव जालो, 

जणा गणा मणा वेळ उत्रोन गेल्लो. 
33 कवितांची पोळी 






ಟೀಚರಿನ್‌ ದಿಲ್ಲೊ ಮೋಗ್‌ 


'ಸಕಾಳಿಂ ಉಟ್ತಾಂ ಜಾಲ್ಲೊ ವೇಳ್‌, 

| ಘಫಾಸೂಂಕ್‌ ಬಸ್ಲೊಂ ದಾಂತ್‌, 

| ಘಾಸ್ತಾಂ ಘಾಸ್ತಾಂ ಜಾಲೊ ತಡವ್‌, 

| ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ ಆಜ್‌ ಮ್ಹಜೆಂ ಲಿಸಾಂವ್‌. 


| ಫಳ್ಹಾರ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಬಸ್ಲೊ ಹಾಂವ್‌, 

| ಕಾಪಿ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಹುಣಾನ್‌ ಹುಣ್‌, 

| 'ಪಿಯೆತಾಂ ಪಿಯೆತಾಂ ಜಾಲೊ ತಡವ್‌, 
ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ ಆಜ್‌ ಮ್ಹಜೆಂ ಲಿಸಾಂವ್‌. 


'ಬಸ್ಲೊ ಲಿಸಾಂವಾಕ್‌ ಲೆಕ್ಕಾಂ ಸೊಡಂವ್ಕ್‌, 
ರಿಗಾನಾ ತಕ್ಲೆಂತ್‌ ಕಿತೆಂ ಕರುಂ 

ಸೊಡಯ್ತಾಂ ಸೊಡಯ್ತಾಂ ಜಾಲೊ ತಡವ್‌, 
ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ ಆಜ್‌ ಮ್ಹಜೆಂ ಲಿಸಾಂವ್‌. 
ಶಿರ್ಕಾಯ್ಲೆಂ ಹಾವೆಂ ಇಸ್ಕಾಲಾ ಇರಭಾರ್‌, 
ನಿಕ್ಳಾಲ್ಲೊ ತಾಚೊ ಬುತಾಂವ್‌, 

ಲಾಯ್ತಾಂ ಲಾಯ್ತಾಂ ಜಾಲೊ ತಡವ್‌, 
ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ ಆಜ್‌ ಮ್ಹಜೆಂ ಲಿಸಾಂವ್‌. 


ಶಿರ್ಕಾವ್ನ್‌ ಪೊತೆಂ ಚಲ್ಲೊಂ ಇಸ್ಕಾಲಾಕ್‌, 
ವಾಟೆರ್‌ ಮೆಳ್ಳೆಂ ಸುಣ್ಕಾ ಪೀಲ್‌, 

'ಖೆಳ್ತಾಂ ಖೆಳ್ತಾಂ ತಡವ್‌ ಜಾಲೊ, 

ಶಾಳಾಕ್‌ ಅಜೂನ್‌ಯಿ ಪಾವೊಂಕ್‌ ನಾ ಹಾಂವ್‌. 


ವಾಟೆರ್‌ ಮೆಳ್ಳೊ ಚಾಬ್ಕೊರ್‌ ಪೆಟೊ, 

ದರ್ಲೊ ಹಾಂವೆಂ ರುಕಾ ಫಾಂಟೊ, 

ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ತಡವ್‌ ಜಾಲೊ, 

ಜನಾ ಗಣಾ ಮಣಾ ವೇಳ್‌ ಉತ್ರೊನ್‌ ಗೆಲ್ಲೊ. 
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धांवोन पावलों गेटी मुकार, 
रोत घेवन उभी मुखेल सिस्टर, 
रावलो लिपोन गेटी लागसार, 
वर्गात आयली क्लास टिचर. 













खर्शान val gai दारार, 
“भा रप्पा ओळागे' म्हाणाली क्लास टीचर, 
आयकोंक हें बरें लागलें, 

तवळ थवन Bid शिकोंक धरले. 






गुमटां पद : अडकुलो गो बुडकुलो 






अडकुलो गो बुडकुलो तेला तुपाचो, 
बायेक आमच्या बाबू जाला पिंगी रुपाचो, 
अगंणा दारार सुरंगार करात इंदा ताळ्यांचो, 
बशीयो भंडवन आवाज काडा वाडयाक कळवंचो. 










बायेचें आमच्या काजार जाल्लें पिरंग्या काळारी, 
पिंगी क्रिस्ती सोजेर असले आमच्या गांवारी, 
बायेन एका सोजेराचो मोग केल्लोलो, 
रेस्पेराचो सोल्लो ताचो कोर्डल जाल्लोलो. 








अडकुलो गो बुडकुलो तेला तुपाचो, 
बायेक एक ಇತ್ರ जाल्लो सारक्या रुपाचो, 
काळोकांत Hod ना कसल्या रंगाचो, 

दिवो पेटवन पळेताना बावोजी रुपाचो. 





34 कवितांची पोळी 


ಧಾಂವೊನ್‌ ಪಾವ್ದೊಂ ಗೇಟಿ ಮುಕಾರ್‌, 
ರೊತ್‌ ಘೆವ್ನ್‌ ಉಬಿ ಮುಖೇಲ್‌ ಸಿಸ್ಟರ್‌, 
ರಾವ್ಹೊಂ ಲಿಪೊನ್‌ ಗೇಟ ಲಾಗ್ಸಾರ್‌, 
ವರ್ಗಾಂತ್‌ ಆಯ್ಲಿ ಕ್ಲಾಸ್‌ ಟೀಚರ್‌. 


ಖರ್ಶೆವ್ನ್‌ ಉಬೊಂ ಕ್ಲಾಸಿ ದಾರಾರ್‌, 
“ಬಾರಾಪ್ಪಾ ಒಳೆಗೆ' ಮ್ಹಣಾಲಿ ಕ್ಲಾಸ್‌ ಟೀಚರ್‌, 
ಆಯ್ಕೊನ್‌ ಹೆಂ ಬರೆಂ ಲಾಗ್ಲೆಂ, 

ತವೊಳ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಹಾಂವೆಂ ಶಿಕೊಂಕ್‌ BT. | 


ಗುಮ್ಚಾಂ ಪದ್‌ : ಅಡ್ಕುಲೊಗೊ ಬುಡ್ಕುಲೊ 


ಅಡ್ಕುಲೊಗೊ ಬುಡ್ಕುಲೊ ತೆಲಾ ತುಪಾಚೊ 

ಬಾಯೆಕ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಬಾಬು ಜಾಲಾ ಪಿಂರ್ಲಿ ರುಪಾಚೊ, 
ಆಂಗ್ಲಾದಾರಾರ್‌ ಸುಂರ್ಲಾರ್‌ ಕರಾತ್‌, ಈಂದಾ ತಾಳ್ಕಾಂಚೊ, 
ಬಶಿಯೊ ಬಡವ್ನ್‌ ಆವಾಜ್‌ಕಾಡಾ, ವಾಡ್ಕಾಕ್‌ ಕಳಂವ್ಚೊ. 


ಬಾಯೆಚೆಂ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕಾಜಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಪಿಂಠ್ಲ್ಯಾಂ ಕಾಳಾರಿ, 
HOO, ಕ್ರಿಸ್ತಿ ಸೊಜೆರ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಗಾಂವಾರಿ, 
ಬಾಯೆನ್‌ ಎಕಾ ಸೊಜೆರಾಚೊ ಮೋಗ್‌ ಕೆಲ್ಲೊಲೊ, 
ರೆಸ್ಪೆರಾಚೊ ಸೊಲ್ಲೊ ತಾಚೊ ಕೊರ್ಲೆಲ್‌ ಜಾಲ್ಲೊಲೊ. 


ಆಡ್ಕುಲೊಗೊ ಬುಡ್ಕುಲೊ ತೆಲಾ ತುಪಾಚೊ, 

ಬಾಯೆಕ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಬಾಬು ಜಾಲ್ಲೊ ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ರುಪಾಚೊ 
ಕಾಳೊಕಾಂತ್‌ ಕಳ್ಳೆಂ ನಾ BAY, ರಂಗಾಚೊ, 

ದಿವೊ ಪೆಟವ್ನ್‌ ಪಳೆಯ್ತಾನಾ ಬಾವೊಜಿ ರುಪಾಚೊ 
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कायदो मोडून बाबू जांवक ना आयकोन घेयात वो, 
पिंगीं देकुन बाये नवरो बाबुलो आमचो गोरो गोरो, 
पिंगी जाल्यार कितें जालें बावोजी साकरामेंताचो, 
लग्ना बाधांत बाबू जाला बावोजी रुपाचो. 







कुवाळ्याचें रोयल्यार बीं, बेळें जायना ೫೫೫೫೫, 
बिकण रोयलें पोणसाचें, ೫೫ जायना आणसाचें, 

बाये नवरो गोरो देकुन, बाबुलो आमचो गोरो गोरो, 
सत हें समजोण घेयात वो, बाबूलो लग्न बांधाचो. 









अडकुलो गो बुडकुलो तेला Fara, 
बायेक आमच्या बाबू जाला सारक्या रुपाचो, 
आंगणा दारार सुर्गार करा, इंदाताळीयांचो, 
गुमटा वाजवन वाड्याक कळेयात बाबू येण्याच. 







परनें तें भांगार म्हणतात 







परनें तें भांगर म्हणतात, 
सांगणें हें म्हालघड्यांचें, 
उतर प्राय म्हातारयांक, 
भुरगीं सयती लेकिनांत कशे? 
चिंताप तांचे आसता आशें, 
सुन जांवची ना म्हातारी, 
पुत जांवचो ना म्हातारो, 
येण जांवची ना म्हातारी, 
येय जांवचो ना म्हातारो, 
ह्या परी विचार करता तो, 
जावनासा आनीष्ट धळदिरो. 
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॥ 


ಕಾಯ್ದೊ ಮೊಡೊನ್‌ ಬಾಬು ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ, ಆಯ್ಕೊನ್‌ ಘೆಯಾವೊ, 
G00 ದೆಕುನ್‌ ಬಾಯೆ ನ್ಹವ್ರೊ ಬಾಬುಲೊ ಆಮ್ಚೊ ಗೊರೊ ಗೊರೊ, 
20१ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕಿತೆಂ ಜಾಲೆಂ, ಬಾವೊಜಿ ಸಾಕ್ರಾಮೆಂತಾಚೊ, 

ಲಗ್ನಾ ಭಾಂದಾಂತ್‌ ಬಾಬು ಜಾಲಾ ಬಾವೊಜಿ ರುಪಾಚೊ. 


ಕುವಾಳ್ಕಾಚೆಂ ರೊಯ್ಲಾರ್‌ ಭಿಂ, ಬೆಳೆಂ ಜಾಯ್ನಾಂ ಆವಾಳ್ಯಾಚೆಂ, 
ಬಿಕಾಣ್‌ ರೊಯ್ಲೆಂ ಪೊಣ್ಸಾಚೆಂ ತರ್‌, ಬೆಳೆಂ ಜಾಯ್ನಾಂ ಆಣ್ಸಾಂಚೆಂ, 
ಬಾಯೆ ನ್ಹವ್ರೊ ಗೊರೊ ದೆಕುನ್‌, ಬಾಬುಲೊ ಆಮ್ಚೊ ಗೊರೊ ಗೊರೊ, 
ಸತ್‌ ಹೆಂ ಸಮ್ಜೊನ್‌ ಘೆಯಾತ್‌ ವೊ, ಬಾಬುಲೊ ಲಗ್ನಾ ಭಾಂಧಾಚೊ. 


ಆಡ್ಕಲೊಗೊ ಬುಡ್ಕುಲೊ ತೆಲಾ ತುಪಾಚೊ, 

ಬಾಯೆಕ್‌ ಆಮ್ಚಾ ಬಾಬು ಜಾಲಾ ಸಾರ್ಮಾ ರುಪಾಚೊ 

ಆಂಗ್ಲಾ ಧಾರಾರ್‌ ಸುಂರ್ಲಾರ್‌ ಕರಾ ಈಂದಾ ತಾಳಾ ೦ಚೊ 

ಗುಮ್ಚಾಂ ವಾಜೊವ್ನ್‌ ವಾಡ್ಕಾಕ್‌ ಕಳಯಾತ್‌, ಬಾಬು ಯೆಣ್ಕಾಚೊ 


ಪರ್ನೆಂ ತೆಂ ಭಾಂಗಾರ್‌ ಮ್ಹಣ್ತಾತ್‌! 


ಪರ್ನೆಂ ತೆಂ ಭಾಂಗಾರ್‌ ಮ ಣಾತ್‌, 
ಸಾಂಗ್ಲೆಂ, ಹೆಂ ಮಾಲ್ವಡ್ಕಾಂಚೆಂ, 
ಉತರ್‌ ಪ್ರಾಯ್‌ ಮ್ಹಾತಾರ್ಯಾಂಕ್‌, 
ಭುರ್ಲಿಂ ಸಯ್ತಿ ಲೆಕಿನಾಂತ್‌ ಕಶೆಂ? 
ಚಿಂತಾಪ್‌ ತಾಂಚೆಂ ಆಸ್ತಾ ಅಶೆಂ, 
ಸುನ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ನಾ ಮಾತಾರಿ, 

ಪುತ್‌ ಜಾಂವ್ಚೊ ನಾ ಮಾತಾರೊ 
ಯೇಣ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ನಾ ಮಾತಾರಿ 
ಯೇಯ್‌ ಜಾಂವ್ದೊ ನಾ ಮಾತಾರೊ 
ಹ್ಮಾ ಪರಿ ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ಮಾ ತೊ 
ಜಾವ್ಲಾಸಾ ಅನೀಷ್‌ ಧಳ್ಲಿರೊ 
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पिकी खोली झडताना! 


पिकी खोली झडताना, 

तरनी खोली हांसताली, 

तरन्या खोलियेचे दीस येताना, 
चिंतून चिंतून रडताली, 

आपणाक कसले आयले दीस, 
कांपोण कांपोण कळवळताली, 

देंट मोव पडताना 

आपणा इतल्याक बागवोंक लागली. 












मात्याक वोतल्ले पांयांक देवता! 
मात्याक वोतल्लें ಕಣಗಳ देंवता, 

मनशाक हाची विसर पडता, 

देवाची महिमा कोणाक कळतात, 

करन्यांक लागोन मनीस रडता, 

आज तुका फाल्यां म्हाका, 
मनीस हें चिंती ना जाता, 
जल्माक तुं येतासतानांच, 
जीणें तुजें बरयील्लें आसता. 













ज्या पंपाळ्यान चलताय तूं ! 
ज्या पांपाळ्यान चलताय ಕ್ಡ, 
त्याच पांपळ्यान संतान चलता, 
जे संसकार पाळ्याय gd, 

तेच संसकार संतान पाळता, 
दातारां झरकटलीं रातदीस, 

घामा रगतान वागवंक तुका, 
उतार प्राये बेत तुं तांचें, 

आश्रयाक तांकां धडताय कित्याक? 
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[ಪಿಕ ಖೊಲಿ ರುಡ್ಮಾನಾ € 

| ಪಕ ಖೊಲಿ ರುಡ್ತಾನಾ 

| ತರ್ಲಿ ಖೊಲಿ ಹಾಸ್ತಾಲಿ 

| ತರ್ನ್ಯಾ ಖೊಲಿಯೆಚೆ ದೀಸ್‌ ಯತೆ 

| ಚಿಂತುನ್‌ ಚಿಂತುನ್‌ ರಡ್ತಾಲಿ, ks 
ಆಪ್ಲಾಂಕ್‌ ಕಸೆ ಆಯ್ಲೆ ದೀಸ್‌ NY) 
ಕಾಂಪೊನ್‌, ಕಾಂಪೊನ್‌ ४९,४२, 
ದೆಂಟ್‌ ಮೋವ್‌ ಪಡ್ತಾನಾ 
ಅಪ್ಲಾಯಿತ್ಸ್ಯಾಕ್‌ ಬಾಗ್ತೊಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲಿ. 








ಮಾತ್ಯಾಕ್‌ ವೊತ್‌ಲ್ಲೆಂ ಪಾಂಯಾಂಕ್‌ ದೆಂವ್ತಾ! 
ಮಾತ್ಕಾಕ್‌ ವೊತ್‌ಲ್ಲೆಂ ಪಾಂಯಾಂಕ್‌ ದೆಂವ್ತಾ, 
ಮನ್ಶ್ಯಾಕ್‌ ಹಾಚಿ ವಿಸರ್‌ ಪಡ್ತಾ, 
ದೆವಾಚಿಂ ಮಹಿಮಾಂ ಕೊಣಾಂಕ್‌ ಕಳ್ತಾತ್‌, 
ಕರ್ನ್ಯಾಂಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ ಮನಿಸ್‌ ರಡ್ತಾ, 
ಆಜ್‌ ತುಕಾ ಫಾಲ್ಕಾಂ ಮ್ಹಾಕಾ, 
ಮನಿಸ್‌ ಹೆಂ ಚಿಂತಿನಾ ಜಾತಾ, 
ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ತುಂ ಯೆತಾಸ್ತಾನಾಂಚ್‌, 
ಜೀಣಿಂ ತುಜೆಂ ಬರಯ್ದ್ಲೆಂ ಆಸ್ತಾ. 


ಜ್ಯಾ ಪಾಂಪಾಳ್ಯಾನ್‌ ಚಲ್ತಾಯ್‌ ತುಂ! 
ಜ್ಯಾ ಪಾಂಪಾಳ್ಕಾನ್‌ ಚಲ್ತಾಯ್‌ ತುಂ, 

ತ್ಕಾಚ್‌ ಪಾಂಪಾಳ್ಕಾನ್‌ ಸಂತಾನ್‌ ಚಲ್ತಾ, 

ಜೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಪಾಳ್ಳ್ಯಾಯ್‌ ತುಂವೆಂ, 

ತೆಚ್ಚ್‌ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಸಂತಾನ್‌ ಪಾಳ್ತಾ, 

ದಾತಾರಾಂ ರುರ್ಕಾಟ್ಲಿಂ ದೀಸ್‌ರಾತ್‌, 

ಘಾಮ್‌ ರಗ್ತಾನ್‌ ವಾಗಯ್ದ್ಲೆಂ ತುಕಾ 

ಉತರ್‌ ಪ್ರಾಯೆ ಬೇತ್‌ ತುಂ ತಾಂಚೆಂ, 

ಆಶ್ರ್ಯಾಕ್‌ ತಾಂಕಾಂ ದಾಡ್ತಾಯ್‌ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌? 


SITIO’ DNY 


तुकाई हेंच फावो जातेलें! 


भृष्टचारान व्हाड जाल्लोई, 
कायध्या हातीं सांपोडलोई, | 
बायले भुरग्यांक नाका जालाई, 

कसली तुजी भिरमताय? 

असले दीस चिंतल्लेईगी, 

आपार सपत्ती जमयलिय, 

धाडलेंय दातारांक आश्रामाक, 

त्याच आश्रामा दार भावा, 

उगत्यान स्वागत करता तुका. 


वेगळाचाराक धाडलां नोटीस 


हालोन धलोन चलतालें, 

म्हाका पळेवन मिडकेतालें, 
रंगीन नेस्णांनी सोबतालें, 
आकर्षित म्हाका करताले. 





चिंतलो हात धरुंक तुजो, 

पालवों कसो काळजा उजो, 
तुजेविन दीस पाशार जायना म्हजो, 
गांच आमचो घडसुंचो कसो? 


उलवंक भिरांत दिसताली, 
दिष्टीक de लागताली, 
सेजारन म्हाका म्हणताली, 
मेळानांगी तुका दुसरी चली? 


37 कवितांची पोळी | 


ತುಕಾಯಿ ಹೆಂಚ್‌ ಫಾವೊ ಜಾತೆಲೆಂ! 


ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಾನ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ಜಾಲ್ಲೊಯಿ, 
ಕಾಯ್ದ್ವ್ಯಾ ಹಾತಿಂ ಸಾಂಪೊಡ್ಲೊಯ್‌, 
ಬಾಯ್ಲೆ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಕ್‌ ನಾಕಾ ಜಾಲಾಯ್‌, 
ಕಸಲಿ ತುಜಿ ಬಿರ್ಮೊತಾಯ್‌, 

ಅಸಲೆ ದೀಸ್‌ ಚಿಂತ್‌ಲ್ಲೆಯ್‌, 

ಆಪಾರ್‌ ಸಂಪತ್ತಿ ಜಮಾಯ್ಲಿಯ್‌, 
ಧಾಡ್ಲೆಂಯ್‌ ದಾತಾರಾಂಕ್‌ ಆಶ್ರಮಾಕ್‌, 
ತ್ಕಾಚ್‌ ಆಶ್ರಮಾ ದಾರ್‌ ಭಾವಾ, 
ಉಗ್ತ್ಯಾನ್‌ ಸ್ವಾಗತ್‌ ಕರ್ತಾ ತುಕಾ. 


ವೆಗ್ಳಾಚಾರಾಕ್‌ ಧಾಡ್ಲಾಂ ನೋಟಿಸ್‌ 


ಹಾಲೊನ್‌ ಧಲೊನ್‌ ಚಲ್ತಾಲೆಂ, 
ಮ್ಹಾಕಾ ಪಳೆವ್ನ್‌ ಮಿಡ್ಕೆತಾಲೆಂ 
ರಂಗೀನ್‌ ನೆಸ್ಲಾಂನಿ ಸೊಭ್ರಾಲೆಂ, 


ಆಕರ್ಷಿತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ४०२,50. 


ಚಿಂತ್ಲೊ ಹಾತ್‌ ಧರುಂಕ್‌ ತುಜೊ, 

ಪಾಲ್ವೊಂಕ್‌ ಚಿಂತ್ಲೊ ಕಾಳಾ ಉಜೊ, 
ತುಜೆವಿಣ್‌ ದೀಸ್‌ ಪಾಶಾರ್‌ ಜಾಯ್ನಾ ಮ್ಹಜೊ, 
ಗಾಂಚ್‌ ಆಮ್ಚೊ ಘಡ್ಡುಂಚೊ ಕಸೊ? 


ಉಲಂವ್ಕ್‌ ಭಿರಾಂತ್‌ ದಿಸ್ತಾಲಿ, 
ದಿಷ್ಟಿಕ್‌ ದೀಷ್ಟ್‌ ಲಾಗ್ತಾಲಿ, 
ಸೆಜಾರ್ನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಮ್ಹಣ್ತಾಲಿ, 
ಟು ao ~> 
ಮೆಳನಾಂಗಿ ತುಕಾ ದುಸ್ರಿ ಚಲಿ? 
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सेजारणी मिस्तेर नेणां जालों, 
तुकाच हांव आंवडेतालों, 

खबार तुजी काडतां काडतां, 
सगळोच हांव शेरमेवन गेलों. 


लग्न जावन महिने इकरा, 

पती तुझो दुबई घोळता, 
वेगळाचाराक धाडलां खंय नोटीस, 
हांगा दंदो चारसो बीस. 


वेळच ना म्हाका 


मित्र म्हजो सिरयेस आसा, पळेवंक वचोंक वेळ ना म्हाका, 
हजार राटावळि आसात म्हाका, अशें म्हणचो तो मूर्ख भावा, 
वराक आसात मिनुटां साठ, दिसाक वरा चोवीस, 

वरसाक आसात महिने बारा, महीन्याक दीस तीस/एकतीस. 





वेळा बांधाचो चवक हो भावा, आमचे मुकार आसताना, 

तुजे म्हजे मरजे खातीर, तीस वरां तुका मेळचीनांत, 

वेळ बेष्टोच मेळाना वेळ भावा काडीजे पडता, 

पिडेस्त आपलोच चिंताप तर राटावळींक खाडूं घालीजे पडता. 





महासागोर सातदर्यो, मयला हजारो पयस थावन, 

येतात धांवोन धालूंक दीष्ट आपल्या त्या मोगाच्यांक, 

वाडयांतल्या तुज्या पिडेस्त मित्राक पळेवंक वचोंक वेळ ना म्हणताय, 
कपटी सयलापी उलोणें करुन, मित्रपणाचो झळक दाखयताय. 


8 ara 


a ಮಿಸ್ಮೆರ್‌ ನೆಣಾಂ ಜಾಲೊಂ, 
ತುಕಾಚ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಅಂವ್ಲೆತಾಲೊಂ, 
ಖಬಾರ್‌ ತುಜಿ ಕಾಡ್ತಾಂ ಕಾಡ್ತಾಂ, 
ಸಗ್ಳೊಚ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಶೆರ್ಮವ್ನ್‌ ಗೆಲೊಂ. 


ಲಗಿನ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಮಯ್ಲೆ ಇಕ್ರಾ, 

ಪತಿ ತಿಚೊ ದುಬಾಯ್‌ ಘೊಳ್ತಾ 
ವೆಗೃಚಾರಾಕ್‌ ದಾಡ್ದಾಂ ಖ್ಹಿಂಯ್‌ ನೋಟಿಸ್‌ 
ಹಾಂಗಾ ದಂದೊ ಚಾರ್ಸೊಬೀಸ್‌. 


ವೇಳ್‌ಚ್‌ ನಾ ಮ್ಹಾಕಾ 


ಈಷ್ಟ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಸಿರೈಸ್‌ ಆಸಾ, ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ವ್ಹಸೊಂಕ್‌ ವೇಳ್‌ ನಾಮ್ಹಾಕಾ, 

ರು ರಿ ಕ 50 oo 
ಹಜಾರ್‌ ರಟಾವಳಿ ಆಸಾತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ, ಅಶೆಂ ಮ್ಹುಣ್ತಾ ತೊ ಮೂರ್‌ ಭಾವಾ, 
ವೊರಾಕ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಮಿನುಟಾಂ ಸಾಠ್‌, ದಿಸಾಕ್‌ ವೊರಾಂ ಚೊವೀಸ್‌, 
ವರ್ಸಾಕ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಮಯ್ದೆ ಬಾರಾ, DOWD, ದೀಸ್‌ ತೀಸ್‌ ವಾ ಎಕ್ತೀಸ್‌. 


a 


ವೆಳಾ ಬಾಂಧಾಚೊ ಚವ್ಕ್‌ ಹೊ ಭಾವಾ, ಆಮ್ಚೆ ಮುಕಾರ್‌ ಆಸ್ತಾನಾ, 
ತುಜೆ ಮ್ಹಜೆ ಮರ್ಜೆ ಖಾತಿರ್‌, ತೀಸ್‌ ವೊರಾಂ ತುಕಾ ಮೆಳ್ಳಿನಾಂತ್‌, 
ವೇಳ್‌ ಬೆಷ್ಟೊಚ್‌ ಮೆಳಾನಾ, ವೇಳ್‌ ಭಾವಾ ಕಾಡಿಜೆ ಪಡ್ತಾ 


ಪಿಡೇಸ್ಟ್‌ ಆಪ್ಟೊಚ್‌ ಚಿಂತಾಯ್‌ ತರ್‌, ರಾಟಾವಳಿಂಕ್‌ ಖಾಡೂಂ ಫಾಲಿಜೆ ಪಡ್ತಾ. 


ಮಹಾ ಸಾಗೊರ್‌ ಸಾತ್‌ ದರ್ಯೊ, ಮಯ್ಲಾಂ ಹಜಾರೊ ಪಯ್‌, ಥಾವ್‌ 
& aes 
ಯೆತಾತ್‌ ಧಾಂವೊನ್‌ ಘಾಲುಂಕ್‌ ದೀಷ್ಟ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ತ್ಕಾ ಮೊಗಾಚ್ಯಾಂಕ್‌, 


ವಾಡ್ಕಾಂತ್ಲ್ಯಾ ತ್ಕಾ ಪಿಡೆಸ್ತ್‌ ಮಿತ್ರಾಕ್‌ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ವ್ಹಸೊ 


ಕ 
ಕಪಟಿ ಸಯ್ಲಾಪಿ ಉಲೊಣೆಂ ಕರುನ್‌, ಮಿತ್ರ್‌ ಪಣಾಚಿ ರುಳಕ್‌ ದಾಕಯ್ತಾಯ್‌. 


७ ° 
oO 

1] 

೦) 
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मित्र तुझो पिडेंत आसा, पळेंवक तुका आतरेगता, 

कारणा वयर कराणां दींवक, लज तुका भगाना कित्याक, 

पिडेंत आसल्यार आसों दीं, मरता जाल्यार 1೪] दी, उटता जाल्यार 
उटोंदी, 

चिंताप भावा करीनाका, प्रफुलित कर ताका, भिरमोतेन भेट दी ताका. | 










आमच्या ह्या आधुनिक काळार, कामा राटावळीं आसात जायतीं, 
मुकल्या पन्नास दिसां कामाची वोजी वावयताय कशीं, 
उगडास दवर आज काल ना ग्यारंटी कोणायची, 

थटक करुन पिडेंत पडशी कळतेली गंभिराता पिडेस्ताची. 









आपुण पिडेंत पडचो ना, राटावळीं अडचण येंवची ना, 
अशें तशें चिंतानां, इष्टाक काळजाक बसलो धको, 

मेंदवा चलावण रावोन गेल्लें काळीज मुसळान कांडतालें, 
मरणा घाम सुटोंक लागल्लो, दुकीन बावडो वळवळतालो, 
अपणाक भेटोंक कोणाई येतागी म्हण हेणे तेणे तिळतालो. 








रचनां आमी अशीं कशी? 










सर्वां आमीं देवाची रचनां, 
तींयी देवाचीं हिंयी देवाचीं, 
सगळी अमी ताचींय घडणां, 
थोडीं गोरीं थोडी काळीं, 
आनि थोडी सावळीं, 

थोडीं कुरुप थोडीं सोबीत, 
आनी थोड़ीं विदरूप, 

थोडीं बारीक थोडीं मोटीं, 
आनी थोडीं wel 
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= ತುಜೊ ಪಿಡೆಂತ್‌ ಆಸಾ, ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ತುಕಾ ಅತ್ರೆಗ್ತಾ, 
ಕಾರಾಣಾಂ ವಯ್ರ್‌ ಕಾರಾಣಾಂ ದೀಂವ್ಕ್‌ ಲಜ್‌ ತುಕಾ ಭೊಗಾನಾ, ಕಿತ್ಕಾಕ್‌? 
ಪಿಡೆಂತ್‌ ಆಸ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಆಸೊಂದಿ, ಮರ್ತಾ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಮರೊಂದಿ, ಉಟ್ತಾ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ 
| ಉಟೊಂದಿ, 
ಚಿಂತಾಪ್‌ ಭಾವಾ ಕರಿನಾಕಾ, ಪ್ರಫುಲಿತ್‌ ಕರ್‌ ತಾಕಾ, ಬಿರ್ಮೊತೆ ಭೆಟ್‌ ದಿ ತಾಕಾ. 


ಆಯ್ಚ್ಯಾ 5३, ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾಳಾರ್‌, ಕಾಮಾ ರಾಟಾವಳಿ ಆಸಾತ್‌ ಜಾಯ್ತಿಂ, 
ಮುಕ್ಲ್ಯಾ ಪನ್ನಾಸ್‌ ದಿಸಾಂ ಕಾಮಾಚಿಂ, ವೊಜಿಂ ಭಾವಾ ವಾವೊಯ್ತಾಯ್‌ ಕಶೆಂ? 
ಉಗ್ಡಾಸ್‌ ದವರ್‌ ಆಜ್‌ಕಾಲ್‌, ನಾ ಗ್ಯಾರಂಟಿ ಕೊಣಾಯ್ದಿ? 

ಥಟಕ್‌ ಕರುನ್‌ ಪಿಡೆಂತ್‌ ಪಡ್ಕಿ, ಕಳ್ತೆಲಿ ಗಂಭೀರತಾ ಪಿಡೆಸ್ತಾಂಚಿ. 


ಅಪುಣ್‌ ಪಿಡೆಂತ್‌ ಪಡ್ಡೊ ನಾ, ರಾಟಾವಳೆಂಕ್‌ ಅಡ್ಡಣ್‌ ಯೆಂವ್ಚಿ ನಾ, 
ಅಶೆಂ ತಶೆಂ ಚಿಂತಾನಾ, ಇಷ್ಟಾಕ್‌ ಕಾಳ್ಜಾಕ್‌ ಬಸ್ಲೊ ಧಕೊ, 

ಮೆಂದ್ವಾ ಚಲಾವಣ್‌ ರಾವೊನ್‌ ಗಲ್ಲೆಂ, ಕಾಳಿಜ್‌ ಮುಸ್ಸಾನ್‌ ಕಾಂಡ್ತಾಲೆಂ, 
ಮರ್ಲಾ ಘಾಮ್‌ ಸುಟೊಂಕ್‌ ಲಾಗ್‌ಲ್ಲೊ, ದುಕಿನ್‌ ಬಾವ್ದೊ ವ್ಹಳ್ವಳ್ತಾಲೊ, 
ಅಪ್ಣಾಂಕ್‌ ಭೆಂಟೊಂಕ್‌ ಕೋಣ್‌ ಯೆತಾತ್‌ಗಿ, ಹೆಣೆಂ ತೆಣೆಂ ತೀಳ್ತಾಲೊ. 


ರಚ್ನಾಂ ಆಮಿ ಅಶಿಂ ಕಶಿಂ? 


ಸರ್ವಾಂ ಆಮಿ ದೆವಾ ರಚ್ನಾಂ, 

ತಿಂಯಿ ದೆವಾಚಿಂ ಹಿಂಯಿ ದೆವಾಚಿಂ, 

ಸಗ್ಳಿಂ ಆಮಿ ತಾಚಿಂಚ್‌ ಘಡ್ನಾಂ, 

ಥೊಡಿಂ ಗೊರಿಂ ಥೊಡಿಂ ಕಾಳಿಂ, 

ಆನಿಕ್‌ ಥೊಡಿಂ ಸಾವ್ಳಿಂ. 

ಥೊಡಿಂ ಕುರುಪ್‌ ಥೊಡಿಂ ಸೊಬಿತ್‌, 
ಆನಿಕ್‌ ಥೊಡಿಂ ವಿದ್ರೂಪ್‌, 

ಥೊಡಿಂ ಬಾರಿಕ್‌ ಥೊಡಿಂ ಮೊಟಿಂ, 

ಆನಿಕ್‌ ಥೊಡಿಂ ಥೊಂಟಿ, 


ಕವಿತಾಂಜಿ ಪೂಳಿ 





थोर्डी ग्रेस्त थोडीं गरीब, 
आनी थोडीं भिकारी, 

थोडीं रायाळ थोडीं मोगाळ, 
आनी थोर्डी गुलाम कराळ, 
NE पिडेस्त थोडीं gs, 
थोडिं अस्कत थोडीं घटमुट, 
थोडीं भुदवोंत थोडीं श्रेष्ट, 
थोडीं आंदळीं थोडीं पांगळीं, 
थोडीं बेरीं थोडीं मोनीं, 
थोडीं जाणारीं थोडीं नेणारीं, 
आनी थोडीं कठोरी, 

रचनां एकल्याचीं, घडनां Teel, 
तर हीं रचनां अशीं कशीं? 
दीस रात चींतां तरी, 

जाप म्हाका मेळाना, 

विसारु तरी कोणाक, 

तेंच म्हाका कळाना. 


कसली आसा म्हाका शाथी? 


गाड निदेंत आसताना हांव, स्वपण म्हाका पडलें अशें, 
देवाक हावें विसारलें, कित्याक तुवें म्हाका रचलें? 

थोडो वेळ देव चींतुंक पडलो, उपरांत अशें सागालागलो, 
ताणें रचल्या सृष्टी रचनेची, सोभाय चाकोंक म्हाणालागलो. 


विजमितकायेन भरोन हांव, सृष्टी सोभाय चाकतांलों, 
मधेंच देवाक कितें झालें, मिस्तेर म्हाका कळना जालो, 
नीद उडली सपाण तुटलें, 

अर्ध्यारच देवान म्हाका पाटी ये फर्माण काडलें. 





40 कवितांची पोळी 














Fo 


BHR ಆಂದ್ಳಿಂ ಥೊಡಿಂ ಪಾಂಗ್ಳಿಂ, 


0 ಗ್ರೇಸ್ತ್‌ ಥೊಡಿಂ ಗರೀಬ್‌, 
ನಿಕ್‌ ಥೊಡಿಂ ಭಿಕಾರಿ, 
ಡಿಂ ದಯಾಳ್‌ ಥೊಡಿಂ ಮೊಗಾಳ್‌, 
ಆನಿಕ್‌ ಥೊಡಿಂ ಗುಲಾಮ್‌ ಕರಾಳ್‌. 
ಥೊಡಿಂ ಪಿಡೆಸ್ತ್‌ ಥೊಡಿಂ ದೃಡ್‌, 
ಥೊಡಿಂ ಅಸ್ಕತ್‌ ಥೊಡಿಂ ಘಟ್‌ಮುಟ್‌, 
। ಥೊಡಿಂ ಬುದ್ವೊಂತ್‌ ಥೊಡಿಂ ಶ್ರೇಷ್ಟ್‌, 
| 
ಥೊಡಿಂ ಬೆರಿಂ, ಥೊಡಿಂ ಮೊನಿಂ, 
| ಥೊಡಿಂ ಜಾಣಾರಿಂ, ಥೊಡಿಂ ನೆಣಾರಿಂ, 
ಆನಿಕ್‌ ಥೊಡಿಂ ಕಠೋರಿ, 
ರಚ್ನಾಂ २२,३०३०, ಘಡ್ನಾಂ ಎಕ್ಲ್ಯಾಚಿಂ 
ತರ್‌ ಹಿಂ ರಚ್ನಾಂ ಅಶಿಂ ಕಶಿಂ? 
ದೀಸ್‌ರಾತ್‌ ಚಿಂತಾ ತರಿ, 
ಜಾಪ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಮೆಳಾನಾ, 
ವಿಚಾರುಂ ತರಿ ಕೋಣಾಕ್‌, 
ತೆಂಚ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಕಳಾನಾ. 


ಕಸಲಿ ಆಸಾ ಮ್ಹಾಕಾ ಶಾಧಿ! 


ಗಾಡ್‌ ನಿದೆಂತ್‌ ಆಸ್ತಾಂ ಹಾಂವ್‌, ಸ್ವಪಾಣ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಪಡ್ಲೆಂ ಅಶೆಂ, 

ದೆವಾಕ್‌ ಹಾಂವೆಂ ವಿಚಾರ್ಲೆಂ, ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ತುಂವೆಂ ಮ್ಹಾಕಾ ರಚ್ಲೆಂ? 

ಥೊಡೊ ವೇಳ್‌ ದೇವ್‌ ಚಿಂತುಂಕ್‌ ಪಡ್ಲೊ, ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಅಶೆಂ ಸಾಂಗಾಲಾಗ್ಲೊ, 
ತಾಣೆಂ ರಚ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಸೃಷ್ಟಿ ರಚ್ನೆಚಿ, ಸೊಭಾಯ್‌ ಚಾಕೊಂಕ್‌ ಮ್ಹಣಾಲಾಗ್ಲೊ. 


ವಿಜ್ಮಿತ್ಕಾಯೆನ್‌ ಭರೊನ್‌ ಹಾಂವ್‌, ಸೃಷ್ಟಿ ಸೊಭಾಯ್‌ ಚಾಕ್ತಾಲೊಂ, 
ಮದೆಂಚ್‌ ದೆವಾಕ್‌ ಕಿತೆಂ ಜಾಲೆಂ, ಮಿಸ್ತೆರ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಕಳಾನಾ ಜಾಲೊ, 
ನೀದ್‌ YOR ಸ್ವಪಾಣ್‌ ತುಟ್ಟೆಂ, 


ಅರ್ಥ್ಕಾರ್‌ಚ್‌ ದೆವಾನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ, ಪಾಟಿಂ ಯೆ ಪರ್ಮಾಣ್‌ ಕಾಡ್ಲೆಂ. 


ಕವಿತಾಂಜಿ ಪೊಳಿ 
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आकांतोन उटलों, चींतुंक पडलों, अशें कित्याक लागोन घडलें, 
तकली उकलून पळेतां तर, जीवा भितर थर्थरे भरले, 

यमराज रेड्यार बसोन, म्हजे मुकार उबो असलो, 

ये बाळा ये म्हणोन गंभीरपणीं मुकार आयलों. 










कवीता वासच्या कीरकोळ ೫7೫, महीमां देवाची जाणांयगी? 
तोच आदी तोच ओमेगा, घुट ताचो नेणायंगी? 

सृष्टी ताची, रचनां ताची, भूमंडळांत कृत्यां ताची, 
महाबलेशवराक सवाल करची, कसली आसा म्हाका शाथी? 







कोकणे झर वाळता वेगान! 









कोंकणी परजे नांवान तुज्या गायतां गीत सरस्वतीचें, 
सरस्वती सरीता, कोंकणी जनांग महान्नातेचें, 
लिपल्याय तुं भूगर्भात, दीशा आपली बधलून, 
वरसां हजारों मीकवालीं तरी, जनांग तुजें जिवाळ आजून. 










कोंकणी माते सरस्वती, महान्नातेचो इतिहास तुझो, 
दगदोण, कष्टांक बली जाल्ल्या, कोंकणी जनांगांचो, 
सरस्वती सरीतामाते, खंयसर लिपोन व्हळताय तूं ? 

जनांग तुजें राकता अंवडेवन, पुनर उगमान तुजें देकोंक. 







ಇ 
तीनशीं वरसांचें इन्कवीजीसांव, सकलें ना करुंक कोंकणेक नास, 
कोंकणी ह्या जनांगान, भगल्यात आपार दगदोणी त्रास, 
गाण्यांतल्या चींवडा बरी उरल्लें हें कोंकणी जनांग, 

पंदरा वरसां बंदडेंन टिप्पुच्या त्या शासानांत. 
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1ಅಕಾಂತೊನ್‌ ಉಟ್ಟೊಂ, ಚಿಂತುಂಕ್‌ ಪಡ್ಲೊಂ, ಅಶೆಂ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ ಘಡ್ಲೆಂ, 


ತಕ್ಲಿ ಉಕ್ಲುನ್‌ ಪಳೆಯ್ತಾಂ ತರ್‌, ಜೀವಾ ಬಿತರ್‌ ಥರ್ಥರೆ ಭರ್ದೆ. 
'|[ಯಮರಾಜ್‌ ರೆಡ್ಕಾರ್‌ ಬಸೊನ್‌, ಮ್ಹಜೆ ಮುಕಾರ್‌ ಉಬೊ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ, 
ಯೆ ಬಾಳಾ ಯೆ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಗಂಭೀರ್‌ಪಣಿ ಮುಕಾರ್‌ ಆಯ್ಲೊ 


ಕವಿತಾ ವಾಸ್ಟ್ಯಾ ಕಿರ್ಕೊಳ್‌ ಮನ್ಶ್ಯಾ, ಮಹಿಮಾಂ ದೆವಾಚಿಂ ಜಾಣಾಂಯ್ಲಿ? 
ತೊಚ್‌ ಆದಿ ತೊಚ್‌ ಒಮೆಗಾ, ಘುಟ್‌ ತಾಚೊ ನೆಣಾಂಯ್ಲಿ? 

ಸೃಷ್ಟಿ ತಾಚಿ, ರಚ್ನಾಂ ತಾಚಿಂ, ಭೂಮಂಡಲಾಂತ್‌ ಕೃತ್ಕಾಂ ತಾಚಿಂ, 
ಮಹಬಲೇಶ್ವಾರಾಕ್‌ ಸವಾಲ್‌ ಕರ್ಚಿ, ಕ್ಲಿ ಆಸಾ ಮ್ಹಾಕಾ ಶಾಧಿ. 


ಕೊಂಕ್ಣೆ ರುರ್‌ ವಾಳ್ತಾ ವೇಗಾನ್‌ 


ಕೊಂಕ್ಣಿ GG. ನಾಂವಾನ್‌ ತುಜ್ಕಾ ಗಾಯ್ತಾಂ ಗೀತ್‌ ಸರಸ್ವತಿಚೆಂ, 

ಸರಸ್ವತಿ ಸರಿತಾ, ಕೊಂಕಣಿ ಜನಾಂಗ್‌ ಮಹನ್ನಾತೆಚೆಂ 

ಲಿಪ್ಲ್ಯಾಯ್‌ ತುಂ ಭೂಗರ್ಭಾಂತ್‌, ದಿಶಾ ಆಪ್ಲಿ ಬದ್ದೂನ್‌ 

ವರ್ಸಾಂ ಹಜಾರೊಂ ಮಿಕ್ಚಾಲಿಂ ತರಿ, ಜನಾಂಗ್‌ ತುಜೆಂ ಜಿವ್ಹಾಳ್‌ ಅಜೂನ್‌. 


[ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮಾತೆ ಸರಸ್ವತಿ, ಮಹನ್ನಾತೆಚೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ತುಜೊ, 
ಧಗ್ದೊಣಿ ಕಷ್ಟಾಂಕ್‌ ಬಲಿ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ, ಕೊಂಕಣಿ ಜನಾಂಗಾಂಚೊ, 
ಸರಸ್ವತಿ ಸರಿತಾ ಮಾತೆ, ಖಂಯ್ಸರ್‌ ಲಿಪೊನ್‌ ವ್ಹಾಳ್ತಾಯ್‌ ತುಂ, 
ಜನಾಂಗ್‌ ತುಜೆಂ ರಾಕ್ತಾ ಅಂವ್ಡೆವ್ನ್‌, ಪುನರ್‌ ಉಗಾಮಾನ್‌ ತುಜೆಂ ದೆಕೊಂಕ್‌. 


ತಿನ್ಶಿಂ ವರ್ಸಾಂಚೆಂ ಇಕ್ಟೀಜೀಸಾಂವ್‌, 26 0 ನಾ ಕೊಂಕ್ಣೆಕ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ನಾಸ್‌, 
ಕೊಂಕಣಿ 59, ಜನಾಂಗಾನ್‌, ಭಗ್ಲ್ಯಾತ್‌ ಅಪಾರ್‌ ಧಗ್ದೊಣೆ, ತ್ರಾಸ್‌, 
ಗಾಣ್ಮಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಚಿಂವ್ನಾಂಬರಿ ಉರ್‌ಲ್ಲೆಂ ಹೆಂ ಕೊಂಕಣಿ ಜನಾಂಗ್‌, 

ಪಂದ್ರಾ ವರ್ಸಾಂ ಉರ್ಲೆಂ ಬಂದಡೆಂತ್‌ ಟಿಪ್ಪಚ್ಕಾ ತ್ಕಾ ಶಾಸಾನಾಂತ್‌. 


ಕವಿತಾಂಜಿ BY 
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कोंकणी भास उरची ना, कोंकणी भाशेक फुडार ना, 

कोंकणी भास आळवातेली, चींतच्या आशीरवादींनो, | 
हजारों वरसां पाशार तरी, आजून ती जांवक ना नास, 

चारांय दीशाक भंवडाय el, कोंकणे पावल्यात पन्नास लाखांक. | 
केंदरीया साहित्य अकाडेमीन, मांदली तिका स्वतंत्र भास, 

वीरोधीनी दिले जायते त्रास, तरी गोयांत झाली राज्य भास, 

संविधानाचे आटवे वळेरींत, कोंकणेन अपणायला मान रास, 

घना मानाचो गौरव अपणायला, पांच लीपींच्या कोंकणेन आज. 


कोंकणी म्हजी मांय भास, कोंकणी म्हजो स्वास, 

कोंकणी म्हजो घास, कोंकणी tect सर्वस्व, 

कोंकणी आवयच्या हुसक्यार Wael, कोंकणी पानो रास रास, 
कोंकणो तुं कोंकणो हांव, सदां peat तीचो पोस. 


सरस्वती सरीता wie, उदबावल्यात देश विदेशांनी, 
बेरीन, मस्कत, दुबई, कुवेयट, गल्फ देशांनी, 
इंगलेंड अमेरीका, भारताचे विविध भागांनी, 

कोंकणे झर, कोंकणी स्वर नंयगी वाळता वेगानी. 


आयचें शीकाप 


भुरगें भुंय पडताना, 

हुंगे हुंगे करुन रडता, 
भावडें तें कीतें झाणां, 
मुकार कीतें राकोन आसा. 
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ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಸ್‌ ಉದ್ದಿ ನಾ, ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಕ್‌ ಫುಡಾರ್‌ ನಾ, 

ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಸ್‌ ಆಳ್ವಾತೆಲಿ, ಚಿಂತ್ಚ್ಯಾ ಅಶೀರ್‌ವಾದಿಂನೊ, 

ಹಜಾರೊಂ ವರ್ಸಾಂ ಹಾಶಾರ್‌ ತರಿ, ಅಜೂನ್‌ ತಿ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ ನಾಸ್‌, 

ಚಾರಾಂಯ್‌ ದಿಶಾಂಕ್‌ ಭಂವ್ಹಾಯ್‌ ದೀಷ್ಟ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆ ಪಾವ್ಹ್ಯಾತ್‌ ಪನ್ನಾಸ್‌ 
ಲಾಖಾಂಕ್‌. 


ಕೆಂದ್ರೀಯಾ ಸಾಹಿತ್ಕ್‌ ಅಕಾಡೆಮಿನ್‌, ಮಾಂದ್ಲಿ ತಿಕಾ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಭಾಸ್‌, 
ವಿರೋಧಿನಿ ದಿಲೆ ಜಾಯ್ತೆ ತ್ರಾಸ್‌, ತರಿ ಗೊಯಾಂತ್‌ ಜಾಲಿ ರಾಜ್ಕ್‌ ಭಾಸ್‌ 
ಸಂವೀಧಾನಾಚೆ ७६३ ० ವ್ಹಳೆರಿಂತ್‌, ಕೊಂಕ್ಣೆನ್‌ ಅಪ್ಲಾಯ್ಲಾ ಮಾನ್‌ ರಾಸ್‌, 
ಘನಾ ಮಾನಾಚೊ ಗೌರವ್‌ ಅಪ್ಣಾಯ್ಲಾ, ಪಾಂಚ್‌ ಲಿಪಿಂಚ್ಯಾ ಕೆ. ' ಆಜ್‌, 


ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮ್ಹಜಿ ಮಾಯ್‌ ಭಾಸ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮ್ಹಜೊ ಶ್ವಾಸ್‌, 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮ ಜೊ ಫಾಸ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಮ ಜೆಂ ಸರ್ವಸ್ಕ್‌ 

ಣ 00० ಣ ०० 3 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ಆವಯ್ದಾ ಹುಸ್ಕ್ಯಾರ್‌ ಸೆವಾ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಪಾನೊ ರಾಸ್‌ರಾಸ್‌, 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ತುಂ ಕೊಂಕ್ಲೊ ಹಾಂವ್‌, ಸದಾಂ ಕರ್ಕಾಂ ತಿಚೊ ಪೊಸ್‌. 


ಸರಸ್ವತಿ ಸರಿತಾ ಫಾಂಟೆ, ಉಬ್ಬಾಲ್ಕಾತ್‌ ದೇಶ್‌ ವಿದೇಶಾಂನಿ, 
ಬೆರಿನ್‌, ಮಸ್ಕತ್‌, ದುಬಾಯ್‌, ಕುವೇಯ್ಸ್‌, ಗಲ್ಫ್‌ ದೇಶಾಂನಿ, 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ಅಮೇರಿಕಾ, ಬಾರತಾಚೆ ವಿವೀದ್‌ ಭಾಗಾಂನಿ, 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ರುರ್‌, ಕೊಂಕ್ಣೆ ಸ್ವರ್‌, ನ್ಹಂಯ್ಲಿ ವ್ಹಾಳ್ತಾ ವೇಗಾನಿ. 


ಆಯ್ದೆಂ ಶಿಕಾಹ್‌ 


ಭುರ್ಗೆಂ ಭುಂಯ್‌ ಪಡ್ತಾನಾ 
ಹುಂಗೆ ಹುಂಗೆ ಕರುನ್‌ ರಡ್ತಾ, 
55०८३ ತೆಂ ಕಿತೆಂ ಜಾಣಾಂ 
ಮುಕಾರ್‌ ಕಿತೆಂ ರಾಕೊನ್‌ ಆಸಾ. 


ಕವಿತಾಂಜಿ ಪೂಳಿ 42 


मेटां काडुन चलतां चलतां, 
माम्मी डेडी म्हणतां म्हणतां, 
हासोन खेळोन धांवतां धांवतां, 
वरसां आडेज भरलीं म्हणतां. 


बेबीक्लास नर्सरी, 
एबीसी डी वन टु त्री 
सुरवाती जीवन घडा मोडी, 
उपरांत लगाम दडा धडी. 


घाल पुता बूक बेगांत, 
ट्यूशनाची टीचर राकता, 
काड मेटां सरारां, 
ट्युशनाक वेळ झाता. 


उट बाळा वेगीं वेगीं, 
इस्कोलाक वेळ झाता, 

धांव पुता, धांव धांव, 
प्रिन्सीपाल NER Gal आसा. 


कित्याक हें शिकाप माम्मी, 
बेगां वावोक गी भुरगी आमी? 
gai पेळो, बेगां दाळो पळेव्न, 
गाडांव सयती लजेन पळो. 
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ಮೆಟಾಂ ಕಾಡುನ್‌ ಚಲ್ತಾಂ ಚಲ್ತಾಂ, 
| ಮಾಮ್ಮಿ ಡೆಡಿ ಮ್ಹಣ್ತಾಂ ಮ್ಹಣ್ತಾಂ, 
ಹಾಸೊನ್‌ ಖೆಳೊನ್‌ ಧಾಂವ್ತಾಂ ಧಾಂವ್ತಾಂ, 
ವರ್ಸಾಂ ಅಡೇಜ್‌ १३९० ಮ್ಹಣ್ತಾಂ. 


ಬೆಬಿ ಕ್ಲಾಸ್‌ ನರ್ಸರಿ, 

ಎಬಿಸಿಡಿ ವನ್‌ ಟು ತಿ, 

ಸುರ್ವಾತ್‌ ಜೀವನ್‌ ಘಡಾ ಮೊಡಿ, 
ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಲಗಾಮ್‌ ದಡಾಧಡಿ. 


ಘಾಲ್‌ ಪುತಾ ಬೂಕ್‌ ಬೆಗಾಂತ್‌, 
ಟ್ಯೂಶನಾಚಿ ಟೀಚರ್‌ ರಾಕ್ತಾ, 
ಕಾಡ್‌ ಮೆಟಾಂ ಸರಾರಾಂ, 
ಟ್ಯೂಶನಾಕ್‌ ವೇಳ್‌ ಜಾತಾ. 


ಉಟ್‌ ಬಾಳಾ ವೆಗ್ಗಿಂ ವೆಗ್ಗಿಂ, 
ಇಸ್ಕೊಲಾಕ್‌ ವೇಳ್‌ ಜಾತಾ, 
ಧಾಂವ್‌ ಪುತಾ ಧಾಂವ್‌, 
ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌ ಗೇಟಿರ್‌ ಉಬೊ ಆಸಾ. 


> 


ತಕ್‌ 





ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಹೆಂ ಶಿಕಾಪ್‌ ಮಾಮ್ಮಿ, 

ಬೆಗಾಂ ವ್ಹಾವೊಂಕ್‌ ಬುರ್ಲಿಂ ಆಮಿಂ, 
ಭುಕಾಂ ಹೆಳೊ ಬೆಗಾಂ ದಾಳೊ ಪಳೆವ್ನ್‌, 
ಗಾಡಾಂವ್‌ ಸಯ್ಮ್‌ ಲಜೆನ್‌ ಪಳೊಂ. 
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मांयच्या गर्भात आयील्लो तेदनां 


मांयच्या गर्भांत आयील्लों तेदनां, 
मांयचो संतोस कितलो कोण्णां, 
गर्भांत तिच्या गुंवोन आसतां, 
उल्लासान भरताली भगुन उडकणां, 
भुंय हांव पडतां पडतां, 

दुकीची भगणां कीतलीं कोण्णां, 
Si ತ आयकालेंच, 
मायाग झालीं दूकि भगणां. 





लांब पांती 
भुजार थावन दोंपरार शेले करची, 
लांब पांती पळेवन तुजी, 


जालीगो बाये के: अथ म्हजी, ಇ 
चींतलें तुका करुंक HE ಸಿ. 1 


पाप्पाक तुज्या मेळचे खातीर, 
अवचीत काल तुंमगेर पावलों, 
पळेवन लुका शिरीं सुकलों 
पांतीये येंटो मायाग झाल्लो. 



















मुकल्या दारार पडली ಕಶ, 
पातयेंवक म्हाका झाले कष्ट, 
पांतीये येंटो उमकाळतालो, 
तकलो पळेवन कांटाळो आयलो. 
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ಮಾಂಯ್ಚ್ಯಾ ಗರ್ಭಾಂತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊಂ ತೆದ್ದಾಂ 


ಮಾಂಯ್ಚ್ಯಾ ಗರ್ಭಾಂತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊಂ ತೆದ್ನಾಂ, 
ಮಾಂಯ್ಚೊ ಸಂತೊಸ್‌ ಕಿತ್ಲೊ ಕೊಣ್ಣಾ, 
ಗರ್ಭಾಂತ್‌ 3६39, ಗುಂವೊನ್‌ ಆಸ್ತಾಂ, 
ಉಲ್ಲಾಸಾನ್‌ ಭರ್ತಾಲಿ ಭಗುನ್‌ ಉಡ್ಕಾಣಾಂ, 
ಭುಂಯ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಪಡ್ತಾಂ ಹಡ್ತಾಂ, 

ದುಕಿಚಿ ಭೊಗ್ಲಾಂ ಕಿತ್ಲಿ ಕೊಣ್ಣಾಂ, 

ಉಂಗೆಂ ಉಂಗೆಂ ಆಯ್ಕಾಲೆಂಚ್‌, 

ಮಾಯಾಗ್‌ ಜಾಲಿಂ ದೂಕಿ ಭಗ್ಲಾಂ. 


ಲಾಂಬ್‌ ಪಾಂತಿ 
ಭುಜಾರ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ದೊಂಪ್ರಾರ್‌ ४४९, 
ಲಾಂಬ್‌ ಪಾಂತಿ ಪಳೆವ್ನ್‌ ತುಜಿ, 
ಜಾಲಿಗೊ ಬಾಯೆ ಪಜಿಂತ್‌ ಮ್ಹಜಿ, 
ಚಿಂತ್ಲೆಂ ತುಕಾ ಕರುಂಕ್‌ ಮ್ಹಜಜಿ. 


ಪಾಪ್ಟಾಕ್‌ ತುಜ್ಕಾ ಮೆಳ್ಳೆ ಖಾತಿರ್‌, 

ಅವ್ದಿತ್‌ ಕಾಲ್‌ ತುಂಮ್ಲೆರ್‌ ಪಾವ್ಹೊಂ, 
ಪಳೆವ್ನ್‌ ತುಕಾ ಶಿರಿಂ ಚುಕ್ಲೊಂ, 

ಪಾಂತಿಯೆ ಯೆಂಟೊ ಮಾಯಾಗ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ. 


ಮುಕ್ಲ್ಯಾ ದಾರಾರ್‌ ಪಡ್ಲಿ ದೀಷ್ಟ್‌, 
ಪಾತ್ಮೆಂವ್ಕ್‌ ಮ್ಲಾಕಾ ಜಾಲೆ ಕಷ್‌, 
ಪಾಂತಿಯೆ ಯೆಂಟೊ ಉಮ್ಮಾಳ್ತಾಲೊ 
ತಕ್ಷೊ ಪಳೆವ್ನ್‌ ಕಾಂಟಾಳೊ ಆಯೆ 
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खालतो झाता तो वोरतो जाता! 


पृथविच्या जनांगानो, आदांव एवेच्या संततिनों, 
उटा उटा चला चला बेलिया शहराक वसूयां, 
राजांचो राजा, चक्रवर्तिचो चकरावरती, 

गोर्वा गोट्यांत जलमाक आयला, साष्टांग नमान करुयां. 


आदिपती जनांगांचो; रचनार सर्गी संसाराचो, 

मिस्तेर तो त्रींदादीचो; अब्रहाम दावीदा कुळियेचो, 
राय सरगीं संसाराचो; खोट्या ೫೯೫೫೫ नीर्मूलनाचो, 
मुग्दपणी खंवणेर निदला, सोडवणदार मन्शा कुळाचो. 


आकाशाचेर नवाल घडलां; पुष्प नेकेत्र दिष्टी पडलां, 

safe महा ज्ञानींक, झिळमिळोन दिशा दखवंक लागलां, 
नेकेत्रान दिशा बदलिल्या कठोर हेरोद थर्थर्ला, 

जगत करताची वाणी ज्यारी झाल्या आदांव भापाक सुटका लाबल्या. 


दिपतिवंती तेजस्वीनीच्या; उधारीं तो जल्माक आयला, 
देवा भडव्यान, झुझे बापाचो दुबाव, सपणांत पयस केला, 
इझबेलिच्या कुशिच्या फळान, मारल्या उडी संतोसान, 
स्त्रियां भितर सदेंव तूं, मानान म्हाळां इझाबेलान. 


संतानी माणीक उल्हासली; देवा बापाक हरसुंक लागली, 
जीव म्हजो गायता महिमा; सर्वेश्‍वराची म्हणालागली, 
भागेवंत जांव, तुजें नांव, जनांग भरलां उल्हासान, 

तुजी खुशी म्हजे थंय जांव; खालतेपणी स्वीकार करतां हांव. 








महा महिमांनी भरल्लो; प्रवादीनीं प्रवाद केल्लो, 
तोच, अलपा, तोच ओमेगा; तोच अदिपती तोच भुपती, 

तोच सत, तोच नीत; गरीब झावन खावणेर निदला, 

खाल्तो झाता तो वरतो झाता; लिसांव शिकोंक जलमाक आयला. 
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| INGA, ಜಾತಾತೊವ de, ಜಾತಾ 
A = = 
| 
| | BALD, ಜನಾಂಗಾನೊ, ಆದಾಂವ್‌ ಎವೆ ಸಂತತ್ಕಾನೋ, 
| ಉಟಾ ಉಟಾ ಚಲಾ ಚಲಾ ಬೆಲಿಯಾ ಶಹರಾಕ್‌ ವ್ಹಸುಯಾಂ, 
| ರಾಜಾಂಚೊ ರಾಜಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಂಚೊ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, 
| ಗೊರ್ವಾಂ ಗೊಟ್ಕಾಂತ್‌ ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಆಯ್ಲಾ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ್‌ ನಮಾನ್‌ ಕರುಂಯಾಂ. 


ಆದಿಪತಿ ಜನಾಂಗಾಂಚೊ, ರಚ್ನಾರ್‌ ಸರ್ಗಿಂ ಸಂಸಾರಾಚೊ, 

ಮಿಸ್ತೆರ್‌ ತೊ ತ್ರಿಂದಾದಿಚೊ, ಅಬ್ರಾಹಾಮ್‌ ದಾವಿದಾ ಕುಳಿಯೆಚೊ, 
ರಾಯ್‌ ಸರ್ಗಿಂ ಸಂಸಾರಾಯೊ ಖೊಟ್ಕಾ ಪಾತ್ಕ್ಯಾ ನಿರ್ಮೂಲನಾಚೊ, 
ಮುಗ್ದ್‌ಪಣಿಂ ಖಾಂವ್ಲೆರ್‌ ನಿದ್ದಾ, ಸೊಡ್ಬೊಣ್ಣಾರ್‌ ಮನ್ಶಾಕುಳಾಚೊ. 


ಆಕಾಶಾಚೆರ್‌ ನವಾಲ್‌ ಘಡ್ಲಾಂ, ಪುಶ್ಶ್‌ ನೆಕೆತ್ರ್‌ ದಿಷ್ಟಿಕ್‌ ಪಡ್ಲಾಂ, 
ಉದೆಂತಿಚ್ಛಾ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಂಕ್‌, ONY, GOT? QT ದಾಕಂವ್ಕ್‌ ಲಾಗ್ಲಾಂ, 
ನೆಕೆತ್ರಾನ್‌ ದಿಶಾ ಬದ್ದಿಲ್ಕಾ, ಕಠೋರ್‌ ಹೆರೋದ್‌ ಥರ್ಥರ್ಲಾ, 

ಜಗತ್‌ ಕರ್ತಾಚಿ ವಾಣಿ ಜಾರಿ ಜಾಲ್ಕಾ, ಆದಾಂವ್‌ ಬಾಪಾಕ್‌ ಸುಟ್ಕಾ ಲಾಬ್ಲ್ಯಾ. 


ದಿಪ್ತಿವಂತಿ ತೆಜಸ್ಟಿನಿಚ್ಕಾ, ಉದಾರಿಂ ತೊ ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಆಯ್ಲಾ, 

ದೆವಾ ९३८३३, ३55 ಜುಜೆ ಬಾಪಾಚೊ ದುಬಾವ್‌, ಸ್ವಪ್ಲಾಂತ್‌ ಪಯ್ಸ್‌ ಕೆಲಾ, 
ಇಜಾಬೆಲಿಚ್ಕಾ ಕುಶಿಚ್ಕಾ ಫಳಾನ್‌, ಮಾರ್ಲ್ಯಾ ಉಡಿ ಸಂತೊಸಾನ್‌, 

ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ ಬಿತರ್‌ ಸದೆಂವ್‌ ತುಂ, ಮಾನಾನ್‌ ಮ್ಹಳಾಂ ಇಜಾಬೆಲಿನ್‌. 


ಸಂತಾನಿ ಮಾಣಿಕ್‌ ಉಲ್ಲಾಸ್ಲಿ, ದೆವಾ ಬಾಪಾಕ್‌ ಹರ್ಸುಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲಿ, 

ಜೀವ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಗಾಯ್ತಾ ಮಹಿಮಾಂ, ಸರ್ವೆಶ್ಚರಾಚಿಂ ಮ್ಹಣಾಲಾಗ್ಲಿ, 
ಭಾಗೆವಂತ್‌ ಜಾಂವ್‌ ತುಜೆಂ ನಾಂವ್‌, ಜನಾಂಗ್‌ ಭರ್ಲಾಂ ಉಲ್ಲಾಸಾನ್‌, 

ತುಜಿ ಖುಶಿ ಮ್ಹಜೆ ಥಂಯ್‌ ಜಾಂವ್‌, ಖಾಲ್ತ್ಯಾನ್‌ ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕರ್ತಾಂ ಹಾಂವ್‌. 


ಮಹಾ ಮಹಿಮಾಂನಿ ಭರ್‌ಲ್ಲೊ, ಪ್ರವಾದಿನಿ ಪ್ರವಾದ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ, 

ತೊಚ್‌ ಆಲ್ಪಾ, ತೊಚ್‌ ಒಮೆಗಾ, ತೊಚ್‌ ಅದಿಪತಿ, ತೊಚ್‌ ಭೂಪತಿ, 

ತೊಚ್‌ ಸತ್‌ ತೊಚ್‌ ನೀತ್‌, ಗರೀಬ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಖಾಂವ್ಲೆರ್‌ ನಿದ್ದಾ 

ಖಾಲ್ತೊ ಜಾತಾ ತೊ ವ್ಹರ್ರೊ ಜಾತಾ, ಲಿಸಾಂವ್‌ ಶಿಕೊಂವ್ಕ್‌ ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಆಯ್ಲಾ. 
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कार्गीलांतल्या हुतात्मांक !!! 


उट तर्नाट्या, जाग तर्नाट्या, चल तर्नाट्या 
मांय देशाचे रक्षणेक चड कार्गील पर्वताक 


पाकिस्तानान केलांक्रमण - आमच्या कार्गीलांत, 
बहदूर सोजेर झुज्ले आमचे व्हडा पराक्रमान, 
सोस्चेनांव भुमिर आमच्या असलें दळदीरपण, 
हजारो लाखो भारत पुत्र तयार रक्षणेक लागोन. 













आतांच नहीं, पूर्वी थावन काशमीररे आमचें, 
पाकिस्तानय जलमालां अंग जावन भारताचें, 

नां दिंवचेंनांव, ना, सोडचेनांव एकच एक सुते, 
पाक प्रधानी शरीफा, जांवचें ना आमचेर qui जितें. 


बांधून कमर करयां समर नाका अत्याचार, 
भारत देश आमचें शांततेचे आशराय घर, 
कार्गीलांत, घुसले कित्याक पाकिस्तानी सोजेर, 

आधुनिक शस्त्रां हंकारान शरीफ उडता अंत्रळार. 





नवाज शरीफ चिंतालो - भारताचेर विशवासघात, 
सत्ती वाजपेय SA गेलो प्रेमबांधाचें बस्स लाहोराक, 
नवाज शरीफान मेळयलो हात इष्टागतेचो, 

वाजपेय नेणा जालो खेळ विकाळपणाचो. 


पाकिस्ताना उडानाका - बोम स्फोट केलाय हंकार नाका, 
बांगला तुजें तुटोन गेलें लाख सोजेरांक शरण दीवन, 
खोरोज आसा झजाचि, परीक्षा नाका भारताची, 
उराशीना नकशा तुजी पाकिस्तान म्हळ्या देशाची. 


46 कवितांची पोळी 


ಕಾರ್ಗಿಲಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಹುತಾತ್ಮಾಂಕ್‌!!! 


ಉಟ್‌ ತರ್ನಾಟ್ಕಾ, ಜಾಗ್‌ ತರ್ನಾಟ್ಯಾ, ಚಲ್‌ ತರ್ನಾಟ್ಕಾ 
ಮಾಯ್‌ ದೇಶಾಚೆ ರಕ್ಬಣೆಕ್‌ - ಕಾರ್ಗಿಲ್‌ ಪರ್ವತಾಕ್‌ 


ಪಾಕಿಸ್ತಾನಾನ್‌ ಕೆಲಾಂಕ್ರಮಣ್‌ - ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕಾರ್ಗಿಲಾಂತ್‌, 
ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಸೊಜೆರ್‌ ०३६३ ७७, ವ್ಹಡಾ ಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌, 
ಸೊಸ್ಸೆನಾಂವ್‌ ಭುಮಿರ್‌ ಆಮ್ಲಾ ಅಸಲೆಂ ८३४ ರ್‌ಪಣ್‌ 

ಹಜಾರೊ ಲಾಖೊ ಭಾರತ್‌ಪುತ್‌ ತಯಾರ್‌ ದೇಶಾ ರಕ್ಷಣೆಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ 


— 
ಆತಾಂಚ್‌ ನಹಿಂ, ಪೂರ್ವಿಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಕಾಶ್ಮೀರ್‌ರ್ರೆ ಆಮ್ಚೆಂ, 
ಪಾಕಿಸ್ತಾನ್‌ಯಿ ಜಲ್ಮಾಲಾಂ ಅಂಗ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಭಾರತಾಚೆಂ 
ನಾಂ ದಿಂವ್ದೆನಾಂವ್‌, ನಾ ಸೊಡ್ಡೆನಾಂವ್‌ ಎಕ್‌ಚ್‌ ಎಕ್‌ ಸುತೆಂ 
ಪಾಕ್‌ ಪ್ರಧಾನಿ ಶರೀಫಾ, ಜಾಂವ್ಚೆ ನಾ ಆಮ್ಚೆರ್‌ ತುಜೆಂ ಜಿತೆಂ. 


ಬಾಂಧೂನ್‌ ಕಮರ್‌ ಕರ್ಯಾಂ ಸಮರ್‌ ನಾಕಾ ಅತ್ಯಾಚಾರ್‌, 
ಭಾರತ್‌ ದೇಶ್‌ ಆಮ್ಚೆಂ ಶಾಂತತೆಚೆ ಆಶ್ರಯ್‌ ಘರ್‌, 
ಕಾರ್ಗಿಲಾಂತ್‌, ಘುಸ್ಲೆ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಸೊಜೆರ್‌? 
ಆಧುನಿಕ್‌ ಶಸ್ತ್ರಾಂ ಹಂಕಾರಾನ್‌ ಶರೀಫ್‌ ಉಡ್ತಾ ಅಂತ್ರಳಾರ್‌. 


ನವಾಜ್‌ ಶರೀಫ್‌ ಚಿಂತಾಲೊ - ಭಾರತಾಚೆರ್‌ ವಿಶ್ಲಾಸ್‌ಘಾತ್‌ 

ಸತ್ತಿ ವಾಜ್‌ಪೇಯಿ ವ್ಹರ್ನ್‌ ಗೆಲೊ ಪ್ರೇಮ್‌ಬಾಂಧಾಚೆಂ ಬಸ್ಸ್‌ ಲಾಹೋರಾಕ್‌ 
ನವಾಜ್‌ ಶರೀಫಾನ್‌ ಮೆಳಯ್ಲೊ ಹಾತ್‌ ಇಷ್ಟಾಗತೆಚೊ 

ವಾಜ್‌ಪೇಯಿ ನೆಣಾ ಜಾಲೊ ಖೆಳ್‌ ವಿಕಾಳ್‌ಪಣಾಚೊ. 


ಪಾಕಿಸ್ತಾನಾ ಉಡಾನಾಕಾ - ಬೊಮ್‌ ಸ್ಫೋಟ್‌ ಕೆಲಾಯ್‌ ಹಂಕಾರ್‌ ನಾಕಾ, 
ಬಾಂಗ್ಲಾ ತುಜೆಂ ತುಟೊನ್‌ ಗೆಲೆಂ ಲಾಖ್‌ ಸೊಜೆರಾಂಕ್‌ ಶರಣ್‌ ದೀವ್ನ್‌ 
ಖೊರೊಜ್‌ ಆಸಾ ರುಜಾಚಿ, ಪರೀಕ್ಷಾ ನಾಕಾ ಭಾರತಾಚಿ 

ಉರಾಶಿನಾ Dep, ತುಜಿ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ದೇಶಾಚಿ. 
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बहदूर भारतीय सोजेरांनो देशवासि करतात नमान, 
महान बलिदानान तुमच्या - भारतीयांचें जालें रक्षण, 

कमर भांदुन झजल्यात कार्गीलांत, उधवस्त जालें पाकिस्तान, 
शुद्धांजली भेटयतांव साष्टांगी चिंतुन हुतातमाचें बलिदान. 


वृष्टी राया 


वृष्टी राया सांगरे म्हाका, कुपां मधें कित्याक लिपलाय? 
भूमंडळी पृथ्विजिविंचो न्हंयगी दातार झावन आसाय? 
अपालिपांनी झिळमिळताय, हांडोन गर्जोन कटकटताय, 

क्षण क्षणी झगलायताय, पृथवी जिवींचेर अकलास मरताय. 





गिमसिल्या उज्या दिसांनी, शेत्कार लायता नदर मोळबाक, 
वावर ताच्या कुटमाचो, आशा अकांक्षेन पुलोंक शेतांत, 
घळाय तुवें केलिय तर, शेतकारी घराणे रडता अकांतोन, 
धरती जिवींक रडोंक लायताय, ब्रह्मांड कर्ताच्या शरणेक लायताय. 








झडलोय कुपां मोडां फुठवन, पानां खोल्याचेंर आवाज करुन, 
निदेंतलो शेत्कार धांवता शेताक, भयंकर तुजी गरोज आयकोन, 

खंदकांनी पडताय, झिरीयांनी कोसळताय, धरती जिवींक भेष्टायताय, 
पावसा राय येण्यंत तुज्या, जकजीविंक फुलकित करताय. 


चाळीस दीस चाळीस राती वोतलोय तूं खळमीत नास्तां, 
अदिपतीन फर्माण केले धाडुन दोणु सातरंगां, 

वायट खोटें पुसुन काडलेंय, बुडतुगोल म्हळळ्या महानांवन, 

नोवे. आर्कात, सांबाळळेय जोडियेन, पृथविवयल्या तुज्या रचनांक. 
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ಬಹದೂರ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸೊಜೆರಾಂನೊ ದೇಶ್‌ವಾಸಿ ಕರ್ತಾತ್‌ ನಮಾನ್‌, 
ಮಹಾನ್‌ ಬಲಿದಾನಾನ್‌ ತುಮ್ಚಾ - ಭಾರತೀಯಾಂಚೆಂ ಜಾಲೆಂ ರಕ್ಷಣ್‌, 
ಕಮರ್‌ ಭಾಂದುನ್‌ ರುುಜ್ಞ್ಯಾತ್‌ ಕಾರ್ಗಿಲಾಂತ್‌, ७७८,३5, ಜಾಲೆಂ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ್‌ 
ಶೃದ್ಧಾಂಜಲಿ ಭೆಟಯ್ತಾಂವ್‌ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಿ ಚಿಂತುನ್‌ ಹುತಾತ್ಮಾ ಚೆಂ ಬಲಿದಾನ್‌. 















ವೃಷ್ಠಿ ರಾಯಾ 


ವೃಷ್ಠಿ ರಾಯಾ ಸಾಂಗ್‌ರ್ರೆ ಮ್ಹಾಕಾ, ಕುಪಾಂ ಮಧೆಂ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಲಿಪ್ತಾಯ್‌? 
ಭೂಮಂಡಳಿ ಪ್ರಥ್ವಿಜೀವಿಂಚೊ ನ್ಹಂಯ್ಲಿ ದಾತಾರ್‌ ಜಾವುನ್‌ ಆಸಾಯ್‌, 
ಆಪಾಲಿಪಾಂನಿ ಮುಳ್ಮಿಳ್ತಾಯ್‌, ಹಾಂಡೊನ್‌, ಘರ್ಜೊನ್‌ ಕಟ್ಕಟ್ವಾಯ್‌, 
ಕ್ಷಣಾ ಕ್ಷಣಿ ರುಗ್ಲಾಯ್ತಾಯ್‌, ಪ್ರಥ್ವಿಜೀವಿಂಚೆರ್‌ ಅಕ್ಲಾಸ್‌ ಭರ್ತಾಯ್‌. 


ಗಿಮ್ಸಾಳ್ಕಾ ಉಜ್ಮಾ ದಿಸಾಂನಿ, ಶೆತ್ಕಾರ್‌ ಲಾಯ್ತಾ ನದರ್‌ ಮೊಳ್ಬಾಕ್‌, 
ವಾವ್ರ್‌ ತಾಚ್ಕಾ ಕುಟ್ಮಾಚೊ, ಆಶಾ ಆಕಾಂಕ್ಸೆನ್‌ ಫುಲೊಂಕ್‌ ಶೆತಾಂಕ್‌, 
ಘಳಾಯ್‌ ತುಂವೆಂ ಕೆಲಿ ತರ್‌, ಶೆತ್ಕಾರಿ ಘರಾಣೆಂ ರಡ್ತಾ ಆಕಾಂತೊನ್‌ 
८0, ಜೀವಿಂಕ್‌ ರಡೊಂಕ್‌ ಲಾಯ್ತಾಯ್‌, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ್‌ ಕರ್ತಾಚ್ಕಾ ಶರಣೆಕ್‌ 
ಲಾಯ್ತಾಯ್‌. 


ರುಡ್ಲೊಯ್‌ ಕುಪಾಂ, ಮೊಡಾಂ ಪುಟವ್ನ್‌, ಪಾನಾಂ ಖೊಲ್ಕಾಂಚೆರ್‌ ಆವಾಜ್‌ ಕರುನ್‌, 
ನಿದೆಂತ್ಲೊ ಶೆತ್ಕಾರ್‌ ಧಾಂವ್ತಾ ಶೆತಾಕ್‌, ಭಯಂಕರ್‌ ತುಜಿ ಗೊರೊಜ್‌ ಆಯ್ಕೊನ್‌, 
ಖಂದ್ಕಾಂನಿ ಪಡ್ತಾಯ್‌, ರುರಿಯಾಂನಿ ಕೊಸಾಳ್ತಾಯ್‌, TO, ಜೀವಿಂಕ್‌ 
ಭೆಷ್ಟಾಯ್ರಾಯ್‌, 
ಪಾವ್ಸಾರಾಯಾ ಯೆಣ್ಕಾನ್‌ ತುಜ್ಕಾ, ಜಗ್‌ಜೀವಿಂಕ್‌ ಫುಲಕಿತ್‌ ಕರ್ತಾಯ್‌. 


ಚಾಳೀಸ್‌ ದೀಸ್‌ ಚಾಳೀಸ್‌ ರಾತಿಂ, ವೊತ್ಲೊಯ್‌ ತುಂ ಪುರಾಸಣ್‌ ನಾಸ್ತಾಂ, 
ಅಧಿಪತಿನ್‌ ಫರ್ಮಾಣ್‌ ಕೆಲೆಂ, ಧಾಡುನ್‌ ದೊಣುಂ ಸಾತ್‌ ರಂಗಾಂ, 

ವಾಯ್ಟ್‌ ಖೊಟೆಂ ಪುಸುನ್‌ ಕಾಡ್ಲೆಂಯ್‌, ಬುಡ್ತುಗೋಲ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಮಹಾ ನಾಂವಾನ್‌, 
ನೊವೆ ಆರ್ಕಾಂತ್‌ ಸಾಂಬಾಳ್ಳೆಂಯ್‌ ಜೊಡಿಯೆನ್‌, ಪ್ರಥ್ವಿ ವಯ್ಲ್ಯಾ ತುಜ್ಕಾ ರಚ್ನಾಂಕ್‌. 
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रप रप टिप टिप, पानां खोल्यांचेर पोवळे तुजे पडताना, 
रुका फांट्यांनी, पक्ष्यां गोटेरांचेर घोरे आकांत भरताना, 
पृथवी कांपता, जीवीं रडतात, गरोज तुजी वाडताना, 

शेतां नाल्यांनी, व्हाळां, नंयांनी, दोंगरा सागोरांनी तांडव तुझो चडताना. 





वृष्टी राया सृष्टीक दया, जिवाळूंक तुजी माया, 
तडव करसी येण्याक तुज्या, हाहाकारांनी रडात जिव्हाळ पर्जा, 

दर्या सागोर तळमाळतेले, नंयो नाले आटतेले YAR आगटें वाडतेलें, 
उदका थेंब्या आशेक लागोन-जनांग तुजें संपतेलें. 





थेंब्यान थेंबो पडोंक लागलोय जगजीवींचेर भरता जीव्हाळ, 

सात रंगांचे दोणुं अंतराळार, सृष्टी करताचे हुकमेक तयार, 

GRA भरताय कणशांनी, शेतकारयांच्या काळजांनी, कुटाम भरता 
उमाळ्यांनी, 

रचनां वाखाणूंक लागतात चिव चिव रंगाळ संगीतांनी. 





रवीराजा, वृष्टी राजाक, मदत करताय दाव तुजि वाडवन ಕತಕ, 
वाफे मोडां जमयताय, अगणीत, pat Merit लिपवान लिपवन, 
करोडों करोडांचे थेंब्यान थेंबे, दवरताय नंयगी मोडांनी सावरुन, 
घढबोडोन, झिळमिळोन, न्हाणयताय धरतीक, दया तुजी दाखवन. 





येणें तुजें ना तर पृथवी तळमळे कोण व्हर्णीत? 
बरगाल म्हळळ्या नांवान रंगयलां, आकांता ऋतु तुका म्हणतीत, 
ब्रह्मांड झगता, पृथवी झिळमिळता wp झाडां हालता धलतात, 
नमो8नमो8' पावसाराया, पृथवि जिविंक तुजी माया. 
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ರಪ್‌ ರಪ್‌ ಟಿಪ್‌ ಟಿಪ್‌, ಪಾನಾಂ ಖೊಲ್ಕಾಂಚೆರ್‌ ಪೊವೈ ತುಜೆ ಪಡ್ತಾನಾ, 
ರುಕಾ ಫಾಂಟ್ಕಾಂನಿಂ ಪಕ್ಷ್ಯಾ ಗೋಂಟೆರಾಂಚೆರ್‌, ಘೋರ್‌ ಆಕಾಂತ್‌ ಭರ್ತಾನಾ, 
ಪ್ರಥ್ವಿ ಕಾಂಪ್ತಾ, ಜಿವಿಂ ರಡ್ತಾತ್‌, ಗೊರೊಜ್‌ ತುಜಿ ವಾಡ್ತಾನಾ, 
ಶೆತಾಂ ನಾಲ್ಕಾಂನಿ, ವಾಳಾಂ ನಂಯಾಂನಿ, ದೊಂಗ್ರಾ ಸಾಗೊರಾಂನಿ, ತಾಂಡವ್‌ ತುಜೊ 
ಚಡ್ತಾನಾ. 


ವೃಷ್ಠಿ ರಾಯಾ, ಸೃಷ್ಟಿಕ್‌ ದಾಯಾ, ಜಿವಾಳುಂಚೆರ್‌ ತುಜಿ ಮಾಯಾ, 

ತಡವ್‌ SDF ಯೆಣ್ಕಾಂಕ್‌ ತುಜ್ಯಾ, ಹಾಹಾಕಾರಾಂನಿ ರಡಾತ್ತ್‌ ಜ್ಹೀವಾಳ್‌ Bop, 
ದರ್ಯೊಸಾಗೊರ್‌ ತಳ್ಮಳ್ತೆಲೆ, ನಂಯ್ಕೊ ನಾಲೆ ಆಟ್ರೆಲೆ, ಭುಮಿರ್‌ ಆಗ್ಪ್ಬೆಂ ವಾಡೆಲೆಂ, 
ಉದ್ಕಾ ಥೆಂಬ್ಕಾ ಆಶೆಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ ಜನಾಂಗ್‌ ತುಜೆಂ ಸಂಪ್ತೆಲೆಂ. 


ಥೆಂಬ್ಕಾನ್‌ ಥೆಂಬೊ ಪಡೊಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೊಯ್‌, ಜಗ್‌ ಜೀವಿಂಚೆರ್‌ ಭರ್ತಾ ಜಿವ್ಹಾಳ್‌, 
ಸಾತ್‌ ರಂಗಾಂಚೆಂ ದೊಣುಂ ಅಂತ್ರಾಳಾರ್‌, ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತಾಚೆ ಹುಕ್ಕೆಕ್‌ ತಯಾರ್‌, 

8९०९, ಭರ್ತಾಯ್‌ ಕಣ್ಮ್ಯಾಂನಿ, ಶೆತ್ಕಾರಾಚ್ಕಾ 5०७१३ ६, ಕುಟಾಮ್‌ ಭರ್ತಾ ಉಮಾಳ್ಕಾಂನಿ, 
ರಚ್ನಾಂ ವಾಖಾಣುಂಕ್‌ ಲಾಗ್ತಾತ್‌, ತುಕಾ ಚೀಂವ್‌ ಚೀಂವ್‌ ಸಂಗೀತಾಂನಿ. 


ರವಿರಾಜಾ, ವೃಷ್ಠಿರಾಜಾಕ್‌, ಮಜತ್‌ ಕರ್ತಾಯ್‌ ದಾವ್‌ ತುಜಿ ವಾಡೊವ್ನ್‌ ವಾಡೊವ್ನ್‌ 
ವಾಫೆ ಮೊಡಾಂ ಜಮಯ್ತಾಯ್‌. ಅಗಣಿತ್‌, ಕುಪಾಂ ಮೊಡಾಂನಿ ಲಿಪವ್ನ್‌ ಲಿಪವ್ನ್‌, 
ಕರೊಡೊಂ ಕರೊಡಾಂಚೆ ಥೆಂಬ್ಕಾನ್‌ ಥೆಂಬೆ, ದವರ್ರಾಯ್‌ ನ್ಹಯ್‌ಗಿ ಮೊಡಾಂನಿ 
ಸಾವ್ರನ್‌, 
ದಡ್ಬೊಡೊನ್‌ One, Gos ನ್ಹಾಣಾಯ್ತಾತ್‌ ८0,5१ ದಯಾ ತುಜಿ ದಾಕವ್ನ್‌. 


ಜಾ 
५९ 
co =o 


035880 ತುಜೆಂ ನಾ ತರ್‌, ಪ್ರಥ್ವಿ ತಳ್ಮಳೆ ಕೊಣ್‌ BO 3०, 

ಬರ್ಲಾಲ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ನಾಂವಾನ್‌ ರಂಗಯ್ಲಾಂ, ಆಕಾಂತಾ ಯತು ತುಕಾ ಮ್ಹಣ್ತಿತ್‌, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ್‌ ರುಗ್ತಾ, ಪ್ರಥ್ವಿ ONY, Vo, ರೂಕ್‌ ರುಡಾಂ ಹಾಲ್ತಾ ಧಲ್ತಾತ್‌, 
ನಮೊ ನಮೊ ಪಾವ್ಸಾರಾಯಾ, ಪ್ರಥ್ವಿ ಜೀವಿಂಕ್‌ ತುಜಿ ಕೃಪೆ ದಯಾ 
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अभीनंदन 


गायतांव उल्हासान, व्हाडा संतोसान, 
नाचतांव मेटां काडुन, बेंडाच्या वाजपान, 
जमल्यांव सर्व मोगान, करुंक अभीनंदन, 
बरें मागतांव - सरगीं बापाच्या नांवान. 


लगनाच्या बांदांत - एकवोटलेल्या तुमकां, 
करतांव अभिनंदन व्हडा उल्हासान, 
जिवित लगनाचें - नंदन झाबन उरोंक 
मोगा मयपासान - जियेयात तुमी सांगतान. 


लग्ना बांद तुमचो - सदांच थिर उरोंक, 
जिवित लग्नाचें - संतोसान सारुंक, 
लग्ना जिवित तुमचें - झांव सुखा शांतेचें, 
मोगा मयपासा आनी आनंद उल्हासाचें. 


ಇ! 


सुखा आनी दुखांत, झायात सांगाती, 
दयेन सरगींचें - रावात विशवासी, 
भुरग्या बाळांची वाडवन संतती, 
सरगीं बापाची आसों तुमचेर शांती. 


आशें कित्याक धडता - सांग म्हज्या देशा 


आदी जनंगां' अंहिंसतेचो देश म्हजो भारत, 

प्रचीन इतिहास, हर युगां अशें आमकां सांगतात, 
घरमां भासांचें, संस्कृते समुदायांचे, झावनासा भंडार, 
ब्रह्मज्ञानाच्या भगवदगीतेचें युगां युगांचे मुक्ती ear. 
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ಅಭಿನಂದನ್‌ 


ಗಾಯ್ತಾಂವ್‌ ಉಲ್ಲಾಸಾನ್‌, ವ್ಹಡಾ ಸಂತೊಸಾನ್‌, 
ನಾಚ್ತಾಂವ್‌ ಮೆಟಾಂ ಕಾಡುನ್‌, ಬೆಂಡಾಚ್ಕಾ ವಾಜ್ಪಾನ್‌, 
ಜಮ್ಹ್ಯಾಂವ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಮೊಗಾನ್‌, ಕರುಂಕ್‌ ಅಭಿನಂದನ್‌, 
ಬರೆಂ ಮಾಗ್ತಾಂವ್‌ ಸರ್ಗಿಂ ಬಾಪಾಚ್ಕಾ ನಾಂವಾನ್‌. 


ಲಗ್ನಾಚ್ಕಾ ಬಾಂಧಾಂತ್‌ ಎಕ್ಟೊಟ್ಟೆಲ್ಕಾ ತುಮ್ಕಾಂ 
ಕರ್ತಾಂವ್‌ ಅಭಿನಂದನ್‌ ವ್ಹಡಾ ಉಲ್ಲಾಸಾನ್‌, 

ಜೀವಿತ್‌ ಲಗ್ನಾಚೆಂ ನಂದನ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಉರೊಂಕ್‌, 
ಮೊಗಾ ಮಯ್ಸಾಸಾನ್‌ ಜಿಯೆಯಾತ್‌ ತುಮಿಂ ಮೊಗಾನ್‌. 


ಲಗ್ನಾ ಭಾಂದ್‌ ತುಮ್ಚೊ ಸದಾಂಚ್‌ ಥೀರ್‌ ಉರೊಂಕ್‌ 
ಜೀವಿತ್‌ ಲಗ್ನಾಚೆಂ ಸಂತೊಸಾನ್‌ ಸಾರುಂಕ್‌, 

ಲಗ್ನಾ ಜೀವಿತ್‌ ತುಮ್ಚೆಂ ಜಾಂವ್‌ ಸುಖಾ ಶಾಂತೆಚೆಂ, 
ಮೊಗಾ, BOS Ad ಆನಿ ಆನಂದ್‌ ಉಲ್ಲಾಸಾಚೆಂ. 


ಸುಖಾ ಆನಿಕ್‌ ದುಖಾಂತ್‌, ಜಾಯಾತ್‌ ಸಾಂಗಾತಿ, 
ದಯೆನ್‌ ಸರ್ಗಿಂಚೆಂ ರಾವಾತ್‌ ವಿಶ್ವಾಶಿ, 
ಭುರ್ಗ್ಯಾಂ ಬಾಳಾಂಚಿ ವಾಡವ್ನ್‌ ಸಂತತಿ, 

ಸರ್ಗಿಂ ಬಾಪಾಚಿ ಆಸೊಂ ತುಮ್ಚೆರ್‌ ಶಾಂತಿ. 


ಅಶೆಂ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಘಡ್ತಾ ಸಾಂಗ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದೇಶಾ 


ಆದಿ ಜನಾಂಗಾಂ ಅಹಿಂಸತೆಚೊ ದೇಶ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಭಾರತ್‌, 

ಪ್ರಾಚೀನ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಹರ್‌ ಯುಗಾಂ ಅಶೆಂ ಆಮ್ಕಾಂ ಸಾಂಗ್ತಾತ್‌, 
ಧರ್ಮಾಂ ಭಾಸಾಂಚೆಂ, ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಸಮೂದಾಯಾಂಚೆಂ, ಜಾವ್ನಾಸಾ ಭಂಡಾರ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಜ್ಞಾನಾಚ್ಕಾ ಭಗವದ್ಗಿತೆಚೆಂ ಯುಗಾಂ ಯುಗಾಂಚೆಂ ಮುಕ್ತಿದ್ದಾರ್‌. 
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आशा दुराशा स्वार्थाक लागोन धडल्यात सभार अत्याच्यार 

रायां चक्रवरतींनी साम्रटाक लागोन केल्यात आपार सहार 

सृष्टी करता, अदिपतीन वायटा खोट्यांचेर धाडला उज्या पावसा 
बुडतुगोला नांवार 


आज तो देव खंयसर पावला - अधर्मीक करीनासतां PAR. 









कुरु क्षेत्र, कलिंगा, पानीपत, ल॑कादहन 
हंकारी, कठोरी, निर्दयी राजांचे, परजे रुधान 

तरी ह्या देशांत जल्माल्यात मोगाळी दयाळी प्रजे हित राकचे, 

दशरथ, धर्माराज, कृष्णा, बुद्दा अशोक, शिबी चक्रवरती तसले महान. 










धर्मा आसात सभार शिकयतात सत्यमेव जयते आपार, 
तरी अन्न्याय, अत्याचार, दुराचार निर्दयी, धर्मा गंडंतरी WAR 

अर्ध्यारच गेले पापा वोजें वावोन, वळवळ्यां कळवळयांचे आपलें कर्म 
पळेयात इतिहास राजां - महाराजांचे तिळून तिळून गुंडायेन. 













भारत हो देश, म्हजो हजारो रोकडया युगांचो, 
ऋग्वेद, यजुर्मवेद, सामवेद, अतर्ववेद दिल्लो, 
ब्रह्माज्ञानान भरल्ल्या, भगवदगीता, आनी रामायणाचो, 
शिबीराजा, दानशूरा कर्णा, आशोका, हर्षवर्धनाचो. 






कळिंगांतल्या महाझुझांत आशोक झाल्लो जयतेवंत, 
रणरंगाक गेलो भवोंक, रडलो तो काळीज कोसळोन, 
कितें अपणें आपणायलें राजवटे अती आशेवन? 

प्रज्ञा ना तर राजा कोणाक? झुझारयांचो संहार देखोन. 





आहिंसतेचे धर्म gerd, स्वीकारलं आशोक चक्रवरतीन, 
धाडलें जग भर पुता धुवांक शांती अहिंसतेचे धुत झावन, 
सभार देशांनी ताणे केलो प्रसार मनशा जिविता मौल्यांचो, 
देश वाशी विसरला कित्याक, ह्या महान घडितांचो. 
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_ | ಆಶಾ, ದುರಾಶಾ ಸ್ವಾರ್ಥಾಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌, ಘಡ್ಲ್ಯಾತ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಅತ್ಯಾಚಾರ್‌, 

`ರಾಯಾಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಂನಿ ಸಾಮ್ರಾಟಾಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌ ಅಪಾರ್‌ ಸಂಹಾರ್‌ 

ಸೃಷ್ಠಿಕರ್ತಾ ಅಧಿಪತಿನ್‌, ८२०३१, ಖೊಟ್ಕಾಂಚೆರ್‌ ದಾಡ್ಲಾ ४७९३२, ಪಾವ್ಸಾ ಆನಿ 
ಬುಡ್ತುಗೊಲಾ ನಾಂವಾರ್‌ 


ಆಜ್‌ ತೊ ದೇವ್‌ ಖಂಯ್ಸರ್‌ ಪಾವ್ಲಾ ಅಧರ್ಮಿಂಕ್‌ ಕರಿನಾಸ್ತಾಂ ಕಾಬಾರ್‌. 


ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ್‌, ಕಳಿಂಗಾ, ಪಾನಿಪತ್‌, ಲಂಕಾದಹನ್‌, 
ಹಂಕಾರಿ, BLO, ನಿರ್ಧಾಯಿ ರಾಜಾಂಚೆಂ, ०0, ರುದಾನ್‌ 
ತರಿ ಹ್ಯಾ ದೇಶಾಂತ್‌ ಜಲ್ಮಾಲ್ಕಾತ್‌ ಮೊಗಾಳಿ ದಯಾಳಿ ಪ್ರಜೆ ಹಿತ್‌ ರಾಕ್ಚೆ, 
ದಶರಥ್‌, ಧರ್ಮ್‌ರಾಜ್‌, ಕೃಷ್ಣಾ, ಬುದ್ದಾ ಅಶೋಕ್‌ ಶಿಬಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತಸಲೆ 
ಮಹಾನ್‌. 
ಧರ್ಮಾಂ ಆಸಾತ್‌ ಹಾಂಗಾ ಸಬಾರ್‌ ಶಿಕಯಾತ್‌ ಮೇವಾ ಜಯತೆ ಅಪಾರ್‌ 
ತರಿ ಅನ್ನಾಯಿ, 032,300, ದುರಾಚಾರಿ, ನಿರ್ಧಾಯಿ ಧರ್ಮಾಂ ಗಂಡಂತರಿ ಸಭಾ 
ಅರ್ದ್ಕಾರ್‌ಚ್‌ ಗೆಲೆಂ ಪಾಪಾಂ ವೊಜೆಂ ವಾವೊವ್ನ್‌, ವ್ಹಳ್ವಳ್ಳಾ ಕಳ್ವಳ್ಳಾಂಚೆಂ ಅಪ್ಲೆಂ 
ಕರ್ಮ್‌, 
ಪಳೆಯಾತ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ ರಾಜಾ ಮಹಾರಾಜಾಂಚೊ, ತಿಳುನ್‌ ತಿಳೂನ್‌ ಗುಂಡಾಯೆನ್‌. 


ಭಾರತ್‌ ಹೊ ದೇಶ್‌, ಮ್ಹಜೊ ಹಜಾರೊಂ ಶೆಕ್ಹ್ಯಾ ಯುಗಾಂಚೊ 
ಯಗ್ವೇದ್‌,ಯಜುರ್ವವೇದ್‌, ಸಾಮ್‌ವೇದ್‌, ಅತರ್ವಾವೇದ್‌ ದಿಲ್ಲೊ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಜ್ಞಾನಾನ್‌ ಭರ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಆನಿ ರಾಮಾಯಾಣಾಂಚೊ 
ಶಿಬಿರಾಜಾ, ದಾನ್‌ಶೂರ್‌ಕರ್ಣಾ, ಅಶೋಕಾ, ಹರ್ದವರ್ಧನಾಚೊ 


ಕಳಿಂಗಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಮಹಾರುಜಾಂತ್‌, ಅಶೋಕ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಜಯ್ತೆವಂತ್‌, 
ರಣಾರಂಗಾಕ್‌ ಗೆಲೊ ಭಂವೊಂಕ್‌, ರಡ್ಲೊ ತೊ ಕಾಳಿಜ್‌ ಕೊಸ್ಫೊನ್‌, 
ಕಿತೆಂ ಅಪ್ಲೆಂ ಅಪ್ಣಾಯ್ಲೆಂ, ರಾಜ್ವಾಟೆ ಆಶೆಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌, 

ಪ್ರಜಾ ನಾ ತರ್‌ ರಾಜಾ ಕೊಣಾಕ್‌? ರುಜಾರ್ಕಾಂಚೊ ಸಂಹಾರ್‌ ದೆಕೊನ್‌ 


ಅಹಿಂಸಾತೆಚೆಂ ಧರಮ್‌ ಬುದ್ದಾಚೆಂ, ಸ್ವೀಕಾರ್ಲೆಂ ಅಶೋಕ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿನ್‌, 
ಧಾಡ್ಲೆಂ ಜಗ್‌ಭರ್‌ ಪುತಾ ಧುವಾಂಕ್‌, ಶಾಂತಿ ಅಹಿಂಸಾಚೆ ದೂತ್‌ ಜಾವುನ್‌, 
ಸಬಾರ್‌ TBA ಕೆಲೊ ಪ್ರಸಾರ್‌, ಮನ್ಶ್ಯಾ ಜೀವಿತಾ ಮೌಲ್ಯಾಂಚೊ, 
ದೇಶ್‌ ವಾಸಿ ವಿಸಾರ್ಲಾ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌, ಹ್ಯಾ ಮಹಾನ್‌ ಘಡಿತಾಂಚೊ? 
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श्रीराम क्रष्णा, बुद्दान कितें आमकां शिकयलां, 
महाम्मद, ईसा, महावीरान कितें आमकां दाखयलां, 

विविध ग्रथांनी कितें बरवन दवरलां, 

रगता वाळे वाळतात कित्याक धरम आंमचें खंयसर लिपलां. 










महावीर, बुद्दान शिकयलांगी निराप्रदींचो करुंक संहार, 
राम, कृष्णान सांगलांगी, निशपापी आनाथांचे वाळवंक रगात, 
कुरानांत कांयच सांगोंक ना आदारुंक दुराचार, 

बायबल आमकां शिकयता कितें, एकामेकाचो मोग करात. 









देशांत आज घडता कितें, अघोर Wired सत Ars, 
धरम देशां, भासां गडी ಇಗೆ! काडूंक लागल्यात ಕ್‌, 

आबेलाच्या रगतान ARES हाक सरवेशपराक, 

आज लोक बोबाडतात हाय राम कृष्णा, आलला, ईसा gel आनि 
महावीराक. 











निराप्रदींचेर कठोर निर्दयता आपनावंच्या क्रूरीनों, 
दया माया नास्तां रगात वाळवंच्या धर्मादळ्यानो, 
लाखो, हजारो घोर गरीबांक आनाथ करतेल्यानों, 

बोंब स्पोटां करताना, अघोरपण आदरताना, चिंतलांगी तुमका ना मरण? 
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ಶ್ರೀರಾಮ್‌ ಕ್ರಷ್ಣಾ, ಬುದ್ದಾನ್‌ ಕಿತೆಂ ಆಮ್ಕಾಂ ಶಿಕಯ್ಲಾಂ? 
ಮಹಮ್ಮದ್‌, ಈಸಾ, ಮಹಾವೀರಾನ್‌ ಕಿತೆಂ ಆಮ್ಕಾಂ ದಾಕಯ್ದಾಂ? 
ವಿವೀದ್‌ ಪವಿತ್ರ್‌ ಗ್ರಂಥಾಂನಿ, ಕಿತೆಂ ಬರವ್ನ್‌ ८८०३.०? 

ರಗ್ತಾವಾಳೆ ವಾಳ್ತಾತ್‌ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌, ಧರಮ್‌ ಆಮ್ಚೆಂ ಖಂಯ್ಸರ್‌ ಲಿಪ್ಲಾಂ? 


ಮಹಾವೀರ್‌, ಬುದ್ದಾನ್‌ ಶಿಕಯ್ಲಾಂಗಿ, ನಿರಾಪ್ರಾದಿಂಚೊ ಕರುಂಕ್‌ ಸಂಹಾರ್‌? 
ರಾಮ್‌/ಕ್ರಷ್ಣಾನ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾಂಗಿ, ನಿಷ್ಟಾಪಿ ಅನಾಥಾಂಚೆಂ ರಗಾತ್‌ ವಾಳಂವ್ಕ್‌? 
ಕುರಾನಾಂತ್‌ ಕಾಂಯ್ಡ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ನಾ, ನಿರಾಪ್ರಾದಿಂಚೆರ್‌ ಆಧಾರಾತ್‌ ದುರಾಚಾರ್‌? 
ಬಾಯ್ಬಲ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಶಿಕಯ್ತಾ ಕಿತೆಂ, ಅಪ್ಲ್ಯಾ ಪೆಲ್ಕಾಚೊ ಮೋಗ್‌ ಕರಾತ್‌. 


ದೇಶಾಂತ್‌ ಆಜ್‌ ಘಡ್ತಾ ಕಿತೆಂ ಅಘೋರ್‌ಪಣಾಚೆಂ ಸತ್‌ ನಾಗ್ದೆಂ, 
ಧರಮ್‌, ದೇಶಾಂ, ಭಾಸಾಂ, ಗಡಿ ನಾಂವಿ ಕಾಡುಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲ್ಯಾತ್‌ ಹಗೆಂ, 


ಅಬೆಲಾಚ್ಕಾ ರಗ್ತಾನ್‌ ಮಾರ್‌ಲ್ಲಿ ಹಾಕ್‌, ಸರೈಶ್ವರಾಕ್‌ ಸರ್ಗಾರಾಜಾಕ್‌, 
ಆಜ್‌ ಲೋಕ್‌ ಬೊಬಾಡ್ತಾತ್‌, ಹಾಯ್‌ ರಾಮಾ,ಕ್ರಷ್ಣಾ, ಅಲ್ಲಾ, ಈಸಾ, ಬುದ್ದಾ ಆನಿಕ್‌ 


ಮಹಾವೀರಾಕ್‌. 


ನಿರಾಪ್ರಾದಿಂಚೆರ್‌, ಕಠೋರ್‌ ನಿರ್ಧಾಯತಾ ಅಪ್ಣಾಂವ್ಚಾ ಕ್ರೂರಿಂನೊ, 

ದಯಾ ಮಾಯಾ ನಾಸ್ತಾಂ ರಗ್ತಾ ವಾಳೊಂವ್ಚಾ ಧರ್ಮಾಂದ್ಭ್ಯಾಂನೊ, 

ಲಾಖೊ, ಹಜಾರೊಂ ಘೋರ್‌ ಗರಿಬಾಂಕ್‌ ಅನಾಥ್‌ ಕರ್ರೆಲ್ಕಾ ರಾಕ್ಟಸಾಂನೊ 
ಬೊಂಬ್‌ ಸ್ಪೊಟಾಂ ಕರ್ತಾನಾ ಅಘೋರ್‌ಪಣ್‌ ಆಧಾರ್ತಾನಾ,ಚಿಂತ್ಲಾಂಗಿ ತುಮ್ಕಾಂ 


ಮರಣ್‌ ನಾ? 


WORLD KON 


cen No : 002591 
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आमचें भुगेंपण 


WA पणार AS कास्टेर 
वाडो सग्ळो भंवताल्यांव 
भुरग्या संगीं नागडें तरी 
आपालिपा खेळताल्यांव 
तळ्या कोंडिनी उडताल्यांव 
वाळांत मासळी धरताल्यांव 
उबिर माती मुड्डीताल्यांव 
मडोंजो, तिगुर धरताल्यांव 
काजु बियो चोरताल्यांव 
नोवेनांक वाती हाडताल्यांव 
पोणोस पासळावन खाताल्यांव 
माडा माडीयांनी चडताल्यांव 
रुका फांटयानी उमकाळताल्यांव 
घरी घालुन बसताल्यांव, 
रानां लच्चीलां भंवताल्यांव 
सुकण्या चानियांक मारताल्यांव 
शेण शेण्कुटां वीचताल्यांव 
पोटकोळां बेन्सां खाताल्यांव 
बिंडा, शींठां सोद्ताल्यांव 
सोप बेंडुन हाडताल्यांव 
कोलियो आरावन भरताल्यांव 
गोरवांक आंबुडुन वरताल्यांव 
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९७०३३.० 2393 ONS 


ಭುರ್ಲ್ಯಾಪಣಾರ್‌ ಚಡ್ಡೆ ಕಾಸ್ಟೆರ್‌ 


ವಾಡೊ ಸಗ್ಳೊ ಭಂವ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಭುಠ್ಲ್ಯಾ ಸಂಗಿ ನಾಗ್ದೆಂ ತರಿ 

ಅಪಾಲಿಪಾ ಖೆಳ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 

BP, ಕೊಂಡಿನಿ ಉಡ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ವಾಳಾಂತ್‌ ಮಾಸ್ಫಿ ಧರ್ತಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಉಬಿರ್‌ ಮಾತಿ ಮುಡ್ಡಿತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಮಾಡೊಂಜೊ, ತಿಗುರ್‌ ಧರ್ರಲ್ಯಾಂವ್‌ 
ಕಾಜು ಬಿಯೊ ಚೊರ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ನೊವೆನಾಂಕ್‌ ವಾತಿ ಹಾಡ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಪೊಣೊಸ್‌ ಪಾಸ್ಫಾವ್ನ್‌ ಖಾತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಮಾಡಾ ಮಾಡಿಯಾಂನಿ ಚಡ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ರುಕಾ ಫಾಂಟ್ಕಾನಿ ಉಮ್ಕಾಳ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಗರಿ ಘಾಲುನ್‌ ಬಸಾಲ್ಲಾಂವ್‌ 

ರಾನಾಂ ಲಚ್ಚಿಲಾಂ ಭಂವ್ಹಾಲ್ಯಾಂವ್‌ 
ಸುಕ್ಲ್ಯಾ ಚಾನಿಯಾಂಕ್‌ ಮಾರ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಶೆಣ್‌ ಶೆಣ್ಮುಟಾಂ ವಿಂಚ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಪೊಟ್ಕೊಳಾಂ ಬೆನ್ಸಾಂ ಖಾತಾಲ್ಕಾ 
ಬಿಂಡಾ, BODO ಸೊದ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಸೊಪ್‌ ಬೆಂಡುನ್‌ ಹಾಡ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಕೊಲಿಯೊ ಆರಾವ್ನ್‌ ಭರ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 


ಗೊರ್ಲಾಂಕ್‌ ಆಂಬುಡ್‌, ವ. ರಾಲ್ಲಾಂವ್‌ 


SITIO’ DIY 





शिमटेक धरुन धांवताल्यांव 
साऱ्या कांटीयो वावोयताल्यांव 
वाली मूळाक घालताल्यांव 
उदाक शींपुंक वेताल्यांव 

लाटी येंट्याक उमकाळताल्यांव 
उपरांत पेजे जेवाण जेवताल्यांव 
इस्कोलाक म्हण वेताल्यांव 
ಸತಗ लिपोन बसताल्यांव 
हुतुतु कित कित खेळताल्यांव 
व्हडीलां हातीं सांपोडतेल्यांव 
faq आडारां खाताल्यांव 
आराबायांनी रडताल्यांव 
दिंबिये शिक्षा घेताल्यांव 
काजारां रोसांक वेताल्यांव 
रातभर खुशेन नाचताल्यांव 
गुमटां पदां आयकाताल्यांव 

हो हो हो म्हण ताळो मेळयताल्यांव 
आयतारा मिसाक धांवताल्यांव 
करेजमा सलवेक पावताल्यांव 
इसकोला सोप्यार खेळताल्यांव 
Teas! हातीं सांपोडताल्यांव 
मार-कुटी खाताल्यांव 

तमाशे करुन हासताल्यांव 


nn 
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७०७४, ಧರುನ್‌ ದಾಂವ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಸಾರ್ಕಾ ಕಾಂಟಿಯೊ ವಾವೊಯ್‌ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ವಾಲಿ ಮೂಳಾಕ್‌ ಘಾಲ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಉದಾಕ್‌ ಶಿಂಪುಂಕ್‌ ವೆತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 

ಲಾಟಿ ಯೆಂಟ್ಕಾಕ್‌ ಉಮ್ಮಾಳ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಪೆಜೆ ಜೆವಾಣ್‌ ಜೆವ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಇಸ್ಕೊಲಾಕ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ವೆತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಗುಡ್ಕಾರ್‌ ಲಿಪೊನ್‌ ಬಸ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಹುತುತು ಕಿತ್‌ ಕಿತ್‌ ಖೆಳ್ತಾಲ್ಯಾಂವ್‌ 
ವ್ಹಡಿಲಾಂ ಹಾತಿಂ ಸಾಂಪೊಡ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಚಿಂಚೆ ಆಡಾರಾಂ ಖಾತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಆರಾಬಾಯಾಂನಿ ರಡ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ದಿಂಬಿಯೆ ಶಿಕ್ಷಾ ಘೆತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 


ಕಾಜಾರಾಂ ರೊಸಾಂಕ್‌ ವೆತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 





ರಾತ್‌ ಭರ್‌ ಖುಶೆನ್‌ ನಾಚ್ತಾಲ್ಯಾಂವ್‌ 

ಗುಮ್ಚಾಂ ಪದಾಂ ಆಯ್ಕಾತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 

ಹೊ ಹೊ ಹೊ ಮ್ಹಣ್‌ ತಾಳೊ ಮೆಳಯ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಆಯ್ತಾರಾ ಮಿಸಾಕ್‌ ಧಾಂವ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 

ಕರೆಜ್ಮಾ ಸಾಲ್ವೆಕ್‌ ಪಾವ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 

ಇಸ್ಕೊಲಾ ಸೊಪ್ಕಾರ್‌ ಖೆಳ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 

ಪಾದ್ರ್ಯಾಬಾ 599 ಸಾಂಪೊಡ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 

ಮಾರ್‌ ಕುಟಿ -ಖಾತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 

ತಮಾಷೆ ಕರುನ್‌ ಹಾಸ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 


ಆವೆ ಮಾರಿಸ್ಕೆಲಾ ಮ್ಹಣ್ತಾನಾ 
ಟು ಖಿ 
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आवे मारीस्तेला म्हणताना 
खणचघ्यो चोरुंक गेलां म्हणताल्यांव 
भुरग्यांक चिम्टे काडताल्यांव 
मारामारी करताल्यांव 

पुण? 
दीस ते आतां चिताना 
आंगांत धांवता शीरशिरो 
दीस ते पाटिं येतितगी? 
रात दीस हो fact ಇಗ] 
रात दीस चितनांनी 
भुरग्या ಆನೆ MU 0 
फायदो कांय ना चींतुन आतां 
दीस ते पाटी येंवचेंनांत 
भुरगेंपण पाटीं मेळचें ना 
भुरगो जावन पाटीं व्हसोंक 


खंडीत जावन जांवचें ना. 
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ಖಣ್ಣೊ ಚೊರುಂಕ್‌ ಗೆಲಾಂ ಮ್ಹಣ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಕ್‌ १३८३, ಕಾಡ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಮಾರಾಮಾರಿ ಕರ್ತಾಲ್ಕಾಂವ್‌ 
ಪುಣ್‌ ? 
ದೀಸ್‌ ತೆ ಆತಾಂ ಚಿಂತಾನಾ 
ಆಂಗಾಂತ್‌ ಧಾಂವ್ತಾ ಶಿರ್ಶಿರೊ 
ದೀಸ್‌ ತೆ ಪಾಟಿಂ ಯೆತಿತ್‌ಗಿ? 
ರಾತ್‌ ದೀಸ್‌ ಹೊ ಚಿಂತ್ನಾಂ ಭೊರೊ 
ರಾತ್‌. ದೀಸ್‌ ಚಿಂತ್ನಾಂನಿ 
ಬುರ್ದಾ, ಪಣಾಕ್‌ ಆಶೆತಾಂ - ಪುಣ್‌ !? 


ಫಾಯೊ ಕಾಂಯ್‌ ನಾ ಚಿಂತುನ್‌ ಆತಾಂ 


tn 
= 


SITIOS BY 


हांकां हांव अभारि जावनासां 


हें म्हजें पुस्तक “कवितांची पोळी” उजवाडाक हाडुंक, आर्थिक रितिन 
मजत दिल्ल्या म्हज्या कुटमादारांक हांव ऋणी जावनासां. 


जेरी, बेनिल्डा, स्वीनि डि'सिल्वा, सम्रध आनी निनाद - कुल्शेकर. 

मेकी, मेरी, मनोज आनिक स्यांड्रिया डि'सिल्वा - बेंगळूर. 

डेनिस, val, शारोन आनीक शाल्डोन डि'सिल्वा - कुल्शेकर. 

ओलविन, fee आनिक शोण डि'सिल्वा - कांजुरमार्ग. 

केन्नील, कृपा, केरोल आनिक dass डि'सिल्वा - मिरा रोड. 

श्रीमती दुलसीन, लेन्सी, जासिंता, केविन आनिक केरोन डिसोजा 
__ - तिलकनगर चेंबुर. 

सालवादोर आनिक जिता मार्टिस - कृष्णापुरा सुरतकल. 

जेम्स, पिलोमिना, शारलेट आनिक शायलेश माडता - वामंजूर. 

मेरी मौशी, लिया, फेल्सी, प्रीती डि'सिल्वा - कुल्शेकर. 


वयल्या सर्व कुटमादारांक तांच्या मजती खातिर काळजा थावन देव 
बरें करुं म्हणतां, 


वि.डि’सिल्वा, कजुरमार्ग, 
(कोर्डल). 
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